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English

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philipsķ “o fully benefit from the support that
Philips offersĵ register your product at wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

6eneral description
ĝ “op cover
Ğ Handle of dust container lid
ğ Dust container lid
Ġ 5ilter
ġ Dust container
Ģ 5an
ģ Bumper
Ĥ Docking station sensor
ĥ StartŁstop button ŉto start or stop the robotŊ
ĝĜ Display
ĝĝ Power switch ŉto switch the robot on or offŊ
ĝĞ “riŨctive XL nozzle
ĝğ 5ront wheel
ĝĠ Side brush shafts
ĝġ Dropœoff sensors
ĝĢ Battery compartment
ĝģ Wheels
ĝĤ Suction opening
ĝĥ Side brushes
ĞĜ Battery holder
Ğĝ Remote control
ĞĞ Small plug
Ğğ Ũdapter
ĞĠ Docking station

Display and remote control
Display ŉ5igĺ ĞŊĴ
ĝ Warning indicator
Ğ Dust container full indicator

Remote controlĴ
ĝ Navigation buttons and startŁstop
Ğ Docking button 
ğ Cleaning time button 
Ġ Cleaning mode buttons

How your robot works

What your robot cleans
“his robot is equipped with features that make it a suitable cleaner to help you clean the floors in your
homeĺ 

“he robot is especially suitable for cleaning hard floorsĵ such as woodenĵ tiled or linoleum floorsĺ It
may experience problems cleaning soft floorsĵ such as carpet or rugsĺ If you use the robot on a carpet
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or rugĵ please stay close by the first time to see if the robot can deal with this type of floorĺ “he robot
also needs supervision when you use it on very dark or shiny hard floorsĺ

How your robot cleans
Cleaning system
“he robot has a Ğœstage cleaning system to clean your floors efficientlyĺ
œ “he two side brushes help the robot clean in corners and along wallsĺ “hey also help to remove dirt

from the floor and move it towards the suction opening ŉ5igĺ ğŊĺ
œ “he suction power of the robot picks up loose dirt and transports it through the suction opening

into the dust container ŉ5igĺ ĠŊĺ

Cleaning patterns
In its auto cleaning modeĵ the robot uses an automatic sequence of cleaning patterns to clean each
area of the room optimallyĺ “he cleaning patterns it uses areĴ
ĝ Zœpattern or zigzag pattern ŉ5igĺ ġŊ 
Ğ Random pattern ŉ5igĺ ĢŊ 
ğ Wallœfollowing pattern ŉ5igĺ ģŊ 
Ġ Spotœcleaning pattern ŉ5igĺ ĤŊ

In its auto cleaning modeĵ the robot uses these patterns in a fixed sequenceĴzœpatternĵ random
patternĵ wallœfollowing patternĵ and spotœcleaning patternĺ

When the robot has completed this sequence of patternsĵ it starts moving in Zœpattern againĺ “he
robot continues to use this sequence of patterns to clean the room until the rechargeable battery runs
lowĵ or until it is switched off manuallyĺ

NoteĴ You can also select each mode individually by pressing the appropriate button on the remote
controlĺ 5or more detailsĵ see chapter ĿUsing your robotĿĵ section ĿCleaning modesĿĺ

How your robot avoids height differences
“he robot has three dropœoff sensors in its bottomĺ It uses these dropœoff sensors to detect and avoid
height differences such as staircasesĺ

NoteĴ It is normal for the robot to move slightly over the edge of a height differenceĵ as its front dropœ
off sensor is located behind the bumperĺ

CautionĴ In some casesĵ the dropœoff sensors may not detect a staircase or other height difference
in timeĺ “herefore monitor the robot carefully the first few times you use itĵ and when you operate
it near a staircase or another height differenceĺ It is important that you clean the dropœoff sensors
regularly to ensure the robot continues to detect height differences properly ŉsee chapter Ŀ
Cleaning and maintenanceĿ for instructionsŊĺ

Before first use
Mounting the side brushes
ĝ Unpack the side brushes and place the robot upside down on a table or on the floorĺ

Ğ Push the side brushes onto the shafts on the bottom of the robot ŉ5igĺ ĥŊĺ

NoteĴ Make sure you attach the side brushes properlyĺ Press them onto the shaft until you hear
them lock into position with a clickĺ
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Removing the protection tag from the remote control
“he remote control works on a CRĞĜĞġ coinœshaped batteryĺ “his battery is protected with a
protection tag that has to be removed before useĺ

ĝ Pull the battery protection tag out of the battery compartment of the remote control ŉ5igĺ ĝĜŊĺ 

Now the remote control is ready for useĺ

Preparing for use

Installing the docking station
ĝ Insert the small plug of the adapter into the socket on the docking station ŉĝŊ and insert the adapter

into the wall socket ŉĞŊ ŉ5igĺ ĝĝŊĺ

Ğ Place the docking station on a horizontalĵ level floor against a wallĺ

NoteĴ Make sure that there are no obstacles or height differences ĤĜ cm in frontĵ ğĜ cm to the right
and ĝĜĜ cm to the left of the docking station ŉ5igĺ ĝĞŊĺ

Important noteĴ deep sleep mode
How to reset the robot when it is in deep sleep mode ŉrobot does not respondŊĴ
œ Set the power switch to ĿonĿ position ŉ5igĺ ĝğŊĺ
œ Charge the robotĺ Ũfter a few seconds the robot will respond againĺ

NoteĴ “he robot will enter deep sleep mode every time you set the power switch to ĿoffĿ position and
when the battery is emptyĺ “he battery mayĵ for instanceĵ run empty if the robot is unable to find its
docking stationĺ

Charging
When charging for the first time and when the rechargeable battery of the robot is emptyĵ the charging
time is four hoursĺ 

Your robot can be charged in two waysĴ
œ On the docking stationĵ either manually or automatically during useŀ 
œ By connecting the robot directly to the mainsĺ

NoteĴ When the rechargeable battery is fully chargedĵ your robot can clean for up to ĝĜĜ minutesĺ

Charging on the docking station
ĝ Set the power switch to ĿonĿ position ŉ5igĺ ĝğŊĺ

Ğ Place the robot on the pluggedœin docking station ŉ5igĺ ĝĠŊĺ

ğ “he startŁstop button starts flashing slowly ŉ5igĺ ĝġŊĺ

Ġ When the rechargeable battery is fully chargedĵ the startŁstop button lights up continuously ŉ5igĺ
ĝĢŊĺ

Charging automatically during use
ĝ When the robot has finished cleaning or when only ĝġŹ of the battery power remainsĵ it

automatically searches for the docking station to rechargeĺ When the robot searches for the
docking stationĵ the startŁstop button flashes quickly ŉ5igĺ ĝģŊĺ

Ğ When the rechargeable battery is fully chargedĵ the startŁstop button lights up continuouslyĺ
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NoteĴ “he robot only searches for the docking station automatically when it started cleaning from the
docking stationĺ

Charging directly from the mains
ĝ Press the power switch to switch on the robotĺ

Ğ Insert the small plug of the adapter into the socket on the robot ŉĝŊĺ Insert the adapter into a wall
socket ŉĞŊ ŉ5igĺ ĝĤŊĺ

ğ When the robot is connected to the mains correctlyĵ the startŁstop button starts flashing very
slowlyĺ “his indicates that the robot is chargingĺ

Ġ When the rechargeable battery is fully chargedĵ the startŁstop button lights up continuouslyĺ

Preparing the room for a cleaning run
Before you start the robot on its cleaning runĵ make sure that you remove all loose and fragile objects
from the floor ŉ5igĺ ĝĥŊĺ

Ũlso remove all cablesĵ wires and cords from the floorĺ

Using your robot

Starting and stopping
ĝ Press the startŁstop buttonĺ

- You can press the startŁstop button on the robot ŉ5igĺ ĞĜŊĺ
- You can also press the startŁstop button on the remote control ŉ5igĺ ĞĝŊĺ

Ğ “he startŁstop button is continuously on and the robot starts cleaning ŉ5igĺ ĞĞŊĺ

ğ “he robot cleans in the autoœcleaning mode until its battery runs lowĺ In the autoœcleaning modeĵ it
follows repeated sequences of Zœpatternĵ randomĵ wallœfollowing and spotœcleaning patterns ŉ5igĺ
ĞğŊĺ

NoteĴ “o select an individual modeĵ press one of the mode buttons on the remote controlĺ See
section ĿCleaning mode selectionĿ for more detailsĺ

Ġ When the battery runs lowĵ the startŁstop button starts flashing and the robot searches for the
docking station to recharge ŉ5igĺ ĝģŊĺ

ġ You can also press the startŁstop button to interrupt or stop the cleaning runĺ If you press the
startŁstop button again and there is still enough energy in the rechargeable batteryĵ the robot
continues cleaning in the autoœcleaning modeĺ

Ģ “o make the robot return to the docking station before the rechargeable battery runs lowĵ press the
docking button on the remote control ŉ5igĺ ĞĠŊĺ

“he startŁstop button starts flashing and the robot searches for the docking station ŉ5igĺ ĞġŊĺ

NoteĴ If you did not start the robot from the docking stationĵ it does not search for the docking
station automatically when the rechargeable battery runs lowĺ If there is still enough energy in the
rechargeable batteryĵ you can press the docking button on the remote control to make the robot
return to the docking stationĺ If the rechargeable battery is completely emptyĵ you have to place
the robot on the docking station manuallyĺ 

Operating the docking station
“he docking station has two controls that can be used to operate the robotĺ
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Battery full and go button
If you press the battery full and go button on the docking station while the robot is chargingĵ the robot
starts cleaning as soon as the rechargeable battery is full ŉ5igĺ ĞĢŊĺ

ĞĠh button
If you press the ĞĠh button on the docking stationĵ the docking station starts to count down the ĞĠ
hours until the next cleaning runĺ When the countdown is finishedĵ the robot starts cleaning until its
battery runs low and then returns to the docking station automatically to recharge ŉ5igĺ ĞģŊĺ

Cleaning mode selection
Next to the autoœcleaning modeĵ this robot has four individual cleaning modes that can each be
activated by pressing the appropriate button on the remote controlĺ

Zœpattern mode
In Zœpattern modeĵ the robot cleans by making Zœshaped loops through the room to clean large areas
ŉ5igĺ ĞĤŊĺ

Random mode
In this modeĵ the robot cleans the room in a mixed pattern of straight and crisscross movements ŉ5igĺ
ĞĥŊĺ 

Wallœfollowing mode
In this modeĵ the robot follows the walls of the room to give the area alongside the walls an extra
clean ŉ5igĺ ğĜŊĺ

Spotœcleaning mode
In this modeĵ the robot moves randomly on a small area to clean this area thoroughly ŉ5igĺ ğĝŊĺ

NoteĴ “he manually selected modes are only active for a couple of minutesĺ Ũfter thatĵ the robot
switches to autoœcleaning modeĺ

Manual driving
ĝ Use the arrow buttons above and below and to the left and right of the startŁstop button on the

remote control to navigate the robot through the roomĺ ŉ5igĺ ğĞŊ

NoteĴ Be careful when you drive the robot manually close to height differences and staircasesĺ

NoteĴ “he vacuuming function and the side brushes only work when the robot is driven forwardĺ
“he leftĵ right or back buttons are only for maneuvering the robotĺ

Using the cleaning time button
Press the cleaning time button on the remote control to make the robot clean for ğġ minutesĺ When
the cleaning time is finishedĵ the robot returns to the docking station to recharge ŉ5igĺ ğğŊĺ

Using the power switch
Setting the power to ĿoffĿ position places the robot in deep sleep modeĺ In this modeĵ the robot does
not respond anymoreĺ
œ If you want to charge the robotĵ you need to press the power switch to ĿonĿĺ
œ If the robot goes into deep sleep mode during useĵ you can reactivate it by setting the power

switch to ĿonĿ and by charging the robotĺ Ũfter a few seconds the robot will respond again
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œ When you are not going to use the robot for a month or moreĵ press the power switch to ĿoffĿ and
unplug the docking station or the adapter to protect the rechargeable battery and to save energyĺ

Signals and their meaning
“he robot has a display with two indicatorsĴ a warning indicator and the dust container full indicatorĺ
“he startŁstop button gives light signalsĺ “he table below explains the meaning of the signalsĺ

Signal Meaning

“he startŁstop button is on continuouslyĺ “he robot is ready to cleanĺ

“he startŁstop button flashes slowlyĺ “he robot is chargingĺ

“he startŁstop button flashes quicklyĺ “he robot is is searching for the docking stationĺ

“he rechargeable battery of the robot is lowĺ

“he dust container full indicator lights upĺ “he dust container is fullĺ

“he warning indicator lights upĺ “he robot was lifted while it was cleaningĺ 

“he bumper of the robot is stuckĺ

Ũ wheel or side brush is stuckĺ 

“he top cover is not present or is not closed
properlyĺ

“he robot cannot find the docking stationĺ

Clap response
“he clap response is enabled when the robot enters sleep mode in the following situationsĴ
œ when it stops cleaning due to an error
œ when it cannot find its docking station in ĞĜ minutes

If you do not see the robotĵ you can locate it by clapping your hands onceĺ “he robot will respond by
beeping and by lighting up all icons on its displayĺ

Cleaning and maintenance

Emptying and cleaning the dust container
Empty and clean the dust container when the dust container full indicator lights up continuouslyĺ

ĝ Remove the cover ŉ5igĺ ğĠŊĺ

Ğ Pull up the handle of the dust container lid and lift the dust container out of the dust container
compartment ŉ5igĺ ğġŊĺ

NoteĴ When you remove or reinsert the dust containerĵ take care not to damage the blades of the
motor fanĺ

ğ Carefully lift the lid off the dust container ŉĝŊ and take out the filter ŉĞŊ ŉ5igĺ ğĢŊĺ

Ġ Shake the dust container over a dustbin to empty itĺ Clean the filter and the inside of the dust
container with a cloth or a toothbrush with soft bristlesĺ Ũlso clean the suction opening in the
bottom of the dust container ŉ5igĺ ğģŊĺ
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CautionĴ Do not clean the dust container and the filter with water or in the dishwasherĺ

ġ Put the filter back into the dust container ŉĝŊĺ “hen place the lid on the dust containerŉĞŊ ŉ5igĺ ğĤŊĺ

Ģ Put the dust container back into the dust container compartment and put the top cover back on
the robot ŉ5igĺ ğĥŊĺ

CautionĴ Ũlways make sure the filter is present inside the dust containerĺ If you use the robot
without the filter inside the dust containerĵ the motor will be damagedĺ 

Cleaning the robot
“o maintain good cleaning performanceĵ you have to clean the dropœoff sensorsĵ the wheelsĵ the side
brushes and the suction opening from time to timeĺ

ĝ Place the robot upside down on a flat surfaceĺ

Ğ Use a brush with soft bristles ŉeĺgĺ a toothbrushŊ to remove dust or fluff from the dropœoff sensorsĺ
ŉ5igĺ ĠĜŊ

NoteĴ It is important that you clean the dropœoff sensors regularlyĺ If the dropœoff sensors are dirtyĵ
the robot may fail to detect height differences or staircasesĺ

ğ Use a brush with soft bristles ŉeĺgĺ a toothbrushŊ to remove dust or fluff from the front wheel and
side wheels ŉ5igĺ ĠĝŊĺ

Ġ “o clean the side brushesĵ grab them by the bristles and pull them off their shafts ŉ5igĺ ĠĞŊĺ

ġ Remove fluffĵ hairs and threads from the shaft and from the side brush with a soft brush ŉeĺgĺ a
toothbrushŊ or a cloth ŉ5igĺ ĠğŊĺ

Ģ Check the side brushes and the bottom of the robot for any sharp objects that could damage your
floorĺ

ģ Ũfter you have removed the side brushes from their shaftsĵ undo the snap connections of the
“riŨctive XL nozzle by inserting your fingers at the places marked with arrows and pull the “riŨctive
nozzle off the robot ŉ5igĺ ĠĠŊĺ

Ĥ Clean the suction opening with a soft brush ŉeĺgĺ a toothbrushŊ ŉ5igĺ ĠġŊĺ

ĥ Remove all visible dirt from the “riŨctive nozzle ŉ5igĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ Insert the snap hooks of the “riŨctive nozzle into the holes in the bottom of the robot ŉ5igĺ ĠģŊĺ
Push the “riŨctive nozzle back into positionĺ Check if the nozzle can move a few millimeters up and
down freelyĺ

Replacement

Ordering accessories
“o buy accessories or spare partsĵ visit wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice or go to your Philips dealerĺ
You can also contact the Philips Consumer Care Centre in your country ŉsee the international warranty
leaflet for contact detailsŊĺ

Replacing the filter
Replace the filter if it is very dirty or damagedĺ You can order a new filter under order number 5CĤĜĝĞĺ
See ĿEmptying and cleaning the dust containerĿ in chapter ĿCleaning and maintenanceĿ for instructions
on how to remove the filter from the dust container and how to place it in the dust containerĺ

Replacing the side brushes
Replace the side brushes after some time to ensure proper cleaning resultsĺ
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NoteĴ Ũlways replace the side brushes when you notice signs of wear or damageĺ We also recommend
that you replace both side brushes at the same timeĺ You can order spare side brushes as a set under
order number 5CĤĜĝğĺ

ĝ “o replace the side brushesĵ grab the old side brushes by the bristles and pull them off their shafts
ŉ5igĺ ĠĞŊĺ

Ğ Push the new side brushes onto the shafts ŉ5igĺ ĥŊĺ

Replacing the rechargeable battery
“he rechargeable battery may only be replaced by qualified service engineersĺ “ake the robot to an
authorized Philips service center to have the battery replaced when you can no longer recharge it or
when it runs out of power quicklyĺ You can find the contact details of the Philips Consumer Care
Center in your country in the worldwide guarantee leafletĺ

Replacing the battery of the remote control
“he remote control works on a CRĞĜĞġ coinœshaped batteryĺ Replace the battery when the robot no
longer responds when you press the buttons on the remote controlĺ 

ĝ Hold the remote control upside downĺ Push the release button on the battery holder and at the
same time slide the battery holder out of the remote control ŉ5igĺ ĠĤŊĺ

Ğ Remove the empty battery from the battery holder and place a new battery in the battery holderĺ
“hen slide the battery holder back into the remote control ŉ5igĺ ĠĥŊĺ

Removing the rechargeable battery
WarningĴ Only remove the rechargeable battery when you discard the applianceĺ Make
sure the battery is completely empty when you remove itĺ

“o remove the rechargeable batteryĵ follow the instructions belowĺ You can also take the robot to a
Philips service center to have the rechargeable battery removedĺ Contact the Philips Consumer Care
Center in your country for the address of a service center near youĺ

ĝ Start the robot from a place somewhere in the room and not from the docking stationĺ

Ğ Let the robot run until the rechargeable battery is empty to make sure that the rechargeable
battery is completely discharged before you remove it and dispose of itĺ 

ğ Undo the screws of the battery compartment lid and remove the lid ŉ5igĺ ġĜŊĺ

Ġ Lift out the rechargeable battery and disconnect it ŉ5igĺ ġĝŊĺ

ġ “ake the robot and the rechargeable battery to a collection point for electrical and electronic
wasteĺ

“roubleshooting
“his chapter summarizes the most common problems you could encounter with the applianceĺ If you
are unable to solve the problem with the information belowĵ visit wwwĺphilipsĺcomŁsupport for a list
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your countryĺ

Problem Possible cause Solution

“he robot does not start
cleaning when I press the
startŁstop buttonĺ

“he rechargeable battery is
emptyĺ

Charge the rechargeable battery ŉsee
chapter ĿPreparing for useĿŊĺ
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Problem Possible cause Solution

“he small plug is still inserted
in the socket on the robotĺ

“he robot does not work on mains
powerĺ It only works on its rechargeable
batteryĺ “hereforeĵ always disconnect
the adapter from the robot and the
mains before useĺ

“he power switch is not set to
ĿonĿ ŉIŊ positionĺ

Press the power switch to ĿonĿĺ Place the
robot on the pluggedœin docking station
or plug in the small plug of the adapterĺ
Ũfter a few secondsĵ the robot beeps
and the display lights upĺ

“he robot does not
respond when I press
one of the buttonsĺ

You set the onŁoff switch to
ĿoffĿĺ

Press the power switch to ĿonĿĺ Place the
robot on the pluggedœin docking station
or plug in the small plug of the adapterĺ
Ũfter a few secondsĵ the robot beeps
and the display lights upĺ

“he robot could not find the
docking station and the
battery ran outĺ

Place the robot on the pluggedœin
docking station or plug in the small plug
of the adapterĺ Ũfter a few secondsĵ the
robot beeps and the display lights upĺ

“he warning indicator
flashes quicklyĺ

One or both wheels are stuckĺ Set the power switch to ĿoffĿĺ Remove
the fluffĵ hairĵ thread or wire that is
caught around the wheel suspensionĺ

One or both side brushes are
stuckĺ

Clean the side brushes ŉsee chapter
ĿCleaning and maintenanceĿŊĺ

“he top cover is not present or
is not closed properlyĺ

When the top cover is not present or is
not closed properlyĵ the robot does not
workĺ Place the top cover on the robot
properlyĺ

“he bumper is stuckĺ Press the startŁstop buttonĺ Lift the
robot so that its bumper comes freeĺ
Place the robot at some distance from
the obstacle and press the startŁstop
button to make it resume cleaningĺ

“he robot was lifted while it
was cleaningĺ

Press the startŁstop buttonĺ Place the
robot on the floorĺ “hen press the
startŁstop button to make the robot
resume cleaningĺ

“he robot does not clean
properlyĺ

“he bristles of one or both side
brushes are crooked or bentĺ

Soak the brush or brushes in warm water
for a whileĺ If this does not restore the
bristles to their proper shapeĵ replace
the side brushes ŉsee chapter
ĿReplacementĿŊĺ
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Problem Possible cause Solution

“he filter in the dust container
is dirtyĺ

Clean the filter in the dust container with
a cloth or a toothbrush with soft bristlesĺ
You can also clean the filter and dust
container with a regular vacuum cleaner
at a low suction power settingĺ

If brushing or vacuuming does not help
to clean the filterĵ replace the filter with
a new oneĺ We advise you to replace the
filter at least once a yearĺ

“he suction opening in the
bottom of the dust container is
cloggedĺ

Clean the suction opening ŉsee chapter
ĿCleaning and maintenanceĿŊĺ

“he front wheel is jammed
with hair or other dirtĺ

Clean the front wheel ŉsee chapter
ĿCleaning and maintenanceĿŊĺ

“he robot is cleaning a very
dark or shiny surfaceĵ which
triggers the dropœoff sensorsĺ
“his causes the robot to move
in an unusual patternĺ

Press the startŁstop button and then
move the robot to a lighter colored
piece of the floorĺ If the problem
continues to occur on lighter colored
floorsĵ please go to
wwwĺphilipsĺcomŁsupport or contact the
Consumer Care Center in your countryĺ

“he robot is cleaning a floor
that reflects sunlight quite
stronglyĺ “his triggers the dropœ
off sensors and causes the
robot to move in an unusual
patternĺ

Close the curtains to block sunlight from
entering the roomĺ You can also start
cleaning when the sunlight is less brightĺ

“he rechargeable battery
can no longer be charged
or runs empty very fastĺ

“he rechargeable battery has
reached the end of its lifeĺ

Have the rechargeable battery replaced
by a Philips service center ŉsee chapter
ĿReplacementĿŊĺ

“he battery of the
remote control runs
empty too fastĺ

Perhaps you did not insert the
correct type of batteryĺ

5or the remote controlĵ you need a
CRĞĜĞġ coinœshaped batteryĺ If the
problem persistsĵ go to
wwwĺphilipsĺcomŁsupport or contact the
Consumer Care Center in your countryĺ

“he robot is moving in
circlesĺ

“he robot is in spotœcleaning
modeĺ

“his is normal behaviorĺ “he spotœ
cleaning mode can be activated when a
lot of dirt is detected on the floor for a
thorough cleanĺ It is also part of the auto
cleaning modeĺ Ũfter approximately one
minute the robot resumes its normal
cleaning patternĺ You can also stop the
spotœcleaning mode by selecting a
different cleaning mode on the remote
controlĺ
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Problem Possible cause Solution

“he robot cannot find the
docking stationĺ

“here is not enough room for
the robot to navigate towards
the docking stationĺ

“ry to find another place for the docking
stationĺ See ĿInstalling the docking
stationĿ in chapter ĿPreparing for useĿĺ

“he robot is still actively
searchingĺ

6ive the robot around ĞĜ minutes to
return to the docking stationĺ

“he robot was not started from
the docking stationĺ

If you want the robot to return to the
docking station after a cleaning runĵ start
it from the docking stationĺ
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ćeština

Úvod
Společnost Philips Vám gratuluje ke koupi a vítá Vásķ Chceteœli využívat všech výhod podpory
nabízené společností Philipsĵ zaregistrujte svůj výrobek na stránkách wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

Všeobecný popis
ĝ horní kryt
Ğ rukojeť víka nádoby na prach
ğ víko nádoby na prach
Ġ filtr
ġ nádoba na prach
Ģ ventilátor
ģ nárazník
Ĥ čidlo dokovací stanice
ĥ tlačítko spuštěníŁzastavení ŉpro spuštění a zastavení robotaŊ
ĝĜ Displej
ĝĝ vypínač ŉpro zapnutí a vypnutí robotaŊ
ĝĞ hubice “riŨctive XL
ĝğ přední kolečko
ĝĠ hřídele postranních kartáčků
ĝġ senzory pádu
ĝĢ Přihrádka na baterie
ĝģ kolečka
ĝĤ sací otvor
ĝĥ postranní kartáčky
ĞĜ držák baterie
Ğĝ dálkový ovladač
ĞĞ Malá zástrčka
Ğğ Ũdaptér
ĞĠ dokovací stanice

Displej a dálkový ovladač
Displej ŉobrĺ ĞŊĴ
ĝ indikátor varování
Ğ indikátor naplnění nádoby na prach

Dálkový ovladačĴ
ĝ navigační tlačítka a spuštěníŁzastavení
Ğ tlačítko dokování 
ğ tlačítko doby čištění 
Ġ tlačítka režimu čištění

Jak robot funguje

Co robot uklízí
“ento robot je vybaven funkcemiĵ které umožňujíĵ aby se stal vaším praktickým pomocníkem při úklidu
podlahĺ 

Robot je vhodný především pro čištění tvrdých podlah ze dřevaĵ dlaždicĵ linolea apodĺ Čištění
měkkých podlahĵ napřĺ kobercůĵ mu může činit potížeĺ Pokud robota používáte k čištění koberceĵ
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zůstaňte při prvním použití poblížĵ abyste viděliĵ zda si dokáže s tímto typem podlahy poraditĺ Na
robota je také třeba dohlížet při používání na velmi tmavých nebo lesklých tvrdých podlaháchĺ

Jak robot uklízí
Systém čištění
Robot je vybaven dvoufázovým systémem čištěníĵ který zajišťuje efektivní úklid podlahĺ
œ Dva postranní kartáčky pomáhají robotovi při čištění proniknout do rohů a oblastí podél zdíĺ “aké

pomáhají sbírat špínu ze země a posouvat ji směrem k sacímu otvoru ŉobrĺ ğŊĺ
œ Volnou špínu robot sebere díky dostatečně výkonnému sání a skrze sací otvor ji uloží do nádoby

na prach ŉobrĺ ĠŊĺ

Schémata čištění
V režimu automatického čištění používá robot automatické pořadí úklidových schémat pro optimální
čištění jednotlivých oblastí místnostiĺ Používaná úklidová schémata jsouĴ
ĝ schéma ŉobrĺ ġŊ Zĵ nebo cikœ cak 
Ğ náhodné schéma ŉobrĺ ĢŊ 
ğ schéma ŉobrĺ ģŊ pohybu podél zdi 
Ġ schéma ŉobrĺ ĤŊ bodového čištění

V režimu automatického čištění robot používá tato schémata v pevném pořadíĴ schéma Zĵ náhodné
schémaĵ schéma pohybu podél zdi a schéma bodového čištěníĺ

Když robot dokončí toto pořadí schématĵ začne se znovu pohybovat podle schématu Zĺ Robot bude
pokračovat v čištění místnosti pomocí tohoto pořadí schématĵ dokud se jeho baterie skoro nevybije
nebo dokud ho ručně nevypneteĺ

PoznámkaĴ Jednotlivé režimy můžete také vybrat ručně stisknutím příslušného tlačítka na dálkovém
ovladačiĺ Podrobnosti najdete v kapitole ŜPoužívání robotaŝ v části ŜRežimy čištěníŝĺ

Jak se robot vyhýbá výškovým rozdílům
Ve spodní části je robot vybaven třemi senzory páduĺ “yto senzory pádu slouží k tomuĵ aby robot
rozpoznal výškové rozdílyĵ například schodyĺ

PoznámkaĴ Pokud se robot dostane mírně nad hranu stupně s výškovým rozdílemĵ je to normálníĵ
protože senzory pádu jsou umístěny až za nárazníkemĺ

UpozorněníĴ V některých případech senzory pádu nemusí schodiště nebo jiný výškový rozdíl
rozpoznat včasĺ Proto robota při několika prvních použitích a při provozu v blízkosti schodiště nebo
jiného výškového rozdílu bedlivě sledujteĺ Senzory pádu je důležité pravidelně čistitĵ aby si robot
zachoval schopnost správně rozpoznat výškové rozdíly ŉinstrukce naleznete v kapitole ŜČištění a
údržbaŝŊĺ

Před prvním použitím
Montáž postranních kartáčků
ĝ Vybalte postranní kartáčky a položte robota vzhůru nohama na stůl nebo na podlahuĺ

Ğ Nasaďte postranní kartáčky na hřídele ve spodní části robota ŉobrĺ ĥŊĺ

PoznámkaĴ Ujistěte seĵ že postranní kartáčky jste upevnili správněĺ Nasaďte je na hřídelĵ až uslyšíteĵ
že s kliknutím zapadly na své místoĺ
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Odebrání ochranného štítku z dálkového ovladače
Dálkový ovladač je napájen knoflíkovou baterií CRĞĜĞġĺ Baterie je opatřena ochranným štítkemĵ který
je nutné před prvním použitím vyjmoutĺ

ĝ Vytáhněte ochranný štítek z prostoru pro baterii dálkového ovladače ŉobrĺ ĝĜŊĺ 

Dálkový ovladač je připraven k použitíĺ

Příprava k použití

Instalace dokovací stanice
ĝ Zapojte malou zástrčku adaptéru do zásuvky na dokovací stanici ŉĝŊ a adaptér zapojte do zásuvky

ve zdi ŉĞŊ ŉobrĺ ĝĝŊĺ

Ğ Umístěte dokovací stanici na vodorovný povrch ke zdiĺ

PoznámkaĴ Zkontrolujteĵ že ve vzdálenosti ĤĜ cm vpředuĵ ğĜ cm napravo a ĝĜĜ cm nalevo od
dokovací stanice ŉobrĺ ĝĞŊ nejsou žádné překážkyĺ

Důležitá poznámkaĴ režim hlubokého spánku
Postup resetování robota v režimu hlubokého spánku ŉrobot nereagujeŊĴ
œ Přepněte vypínač do polohy Ŝzapnuto ŉobrĺ ĝğŊŝĺ
œ Nabijte robotaĺ Robot začne znovu reagovat během několika sekundĺ

PoznámkaĴ Robot přejde do režimu hlubokého spánku vždyĵ když přepnete vypínač do polohy
Ŝvypnutoŝ nebo v případě vybití akumulátoruĺ K vybití akumulátoru může například dojítĵ když robot
nemůže najít svoji dokovací staniciĺ

Nabíjení
První nabíjení robotaĵ stejně jako nabíjení zcela vybité baterieĵ trvá čtyři hodinyĺ 

Robota lze nabíjet dvěma způsobyĴ
œ v dokovací stanici buď ručně nebo automaticky při používáníŀ 
œ připojením robota přímo do zásuvkyĺ

PoznámkaĴ Na plně nabitou baterii může robot uklízet až ĝĜĜ minutĺ

Nabíjení v dokovací stanici
ĝ Přepněte vypínač do polohy Ŝzapnuto ŉobrĺ ĝğŊŝĺ

Ğ Vložte robota do dokovací stanice ŉobrĺ ĝĠŊ připojené k elektrické zásuvceĺ

ğ “lačítko spuštěníŁzastavení začne pomalu blikat ŉobrĺ ĝġŊĺ

Ġ Když je akumulátor plně nabitĵ tlačítko spuštěníŁzastavení nepřetržitě svítí ŉobrĺ ĝĢŊĺ

Ũutomatické nabíjení při používání
ĝ Když robot dokončí čištění nebo když nabití baterie klesne pod ĝġ Źĵ robot automaticky vyhledá

dokovací staniciĵ aby dobil bateriiĺ Když robot hledá dokovací staniciĵ tlačítko spuštěníŁzastavení
rychle bliká ŉobrĺ ĝģŊĺ

Ğ Když je akumulátor plně nabitĵ tlačítko spuštění zastavení nepřetržitě svítíĺ

PoznámkaĴ Robot dokovací stanici vyhledá pouze v případěĵ že čištění zahájil z níĺ
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Nabíjení přímo ze zásuvky
ĝ Zapněte robota stisknutím vypínačeĺ

Ğ Zapojte malou zástrčku adaptéru do zdířky na robotovi ŉĝŊĺ Ũdaptér zapojte do zásuvky ve zdi ŉĞŊ
ŉobrĺ ĝĤŊĺ

ğ Pokud je robot správně připojen k elektrické zásuvceĵ tlačítko spuštěníŁzastavení bude velmi
pomalu blikat na znamení tohoĵ že robot se nabíjíĺ

Ġ Když je akumulátor plně nabitĵ tlačítko spuštění zastavení nepřetržitě svítíĺ

Příprava místnosti na úklid
Než pošlete robota uklízetĵ seberte z podlahy všechny volné a křehké předměty ŉobrĺ ĝĥŊĺ

“aké ze země odstraňte veškeré kabely a drátyĺ

Používání robota

Spuštění a zastavení
ĝ Stiskněte tlačítko spuštěníŁzastaveníĺ

- Můžete stisknout tlačítko spuštěníŁzastavení na robotovi ŉobrĺ ĞĜŊĺ
- “aké lze stisknout tlačítko spuštěníŁzastavení na dálkovém ovladači ŉobrĺ ĞĝŊĺ

Ğ “lačítko spuštěníŁzastavení bude nepřetržitě svítit a robot začne uklízet ŉobrĺ ĞĞŊĺ

ğ Robot bude uklízet v režimu automatického čištěníĵ dokud se baterie skoro nevybijeĺ V režimu
automatického čištění robot opakuje předem dané pořadí schémat pohybu Zĵ náhodného čištěníĵ
pohybu podél stěn a bodového čištění ŉobrĺ ĞğŊĺ

PoznámkaĴ Chceteœli vybrat jeden režimĵ stiskněte příslušné tlačítko režimu čištění na dálkovém
ovladačiĺ Další podrobnosti najdete v části ŜVýběr čisticího režimuŝĺ

Ġ Když nabití baterie klesneĵ tlačítko spuštěníŁzastavení začne blikat a robot vyhledá dokovací
staniciĵ aby se nabil ŉobrĺ ĝģŊĺ

ġ Stisknutím tlačítka spuštěníŁzastavení lze také čištění přerušit nebo zastavitĺ Když tlačítko
spuštěníŁzastavení stisknete znovu a baterie je dostatečně nabitáĵ robot bude pokračovat v režimu
automatického čištěníĺ

Ģ Když budete chtítĵ aby se robot vrátil do dokovací stanice dříveĵ než bude baterie skoro vybitáĵ
stiskněte dokovací tlačítko na dálkovém ovladači ŉobrĺ ĞĠŊĺ

“lačítko spuštěníŁzastavení začne blikat a robot vyhledá dokovací stanici ŉobrĺ ĞġŊĺ

PoznámkaĴ Pokud jste robota nespustili z dokovací staniceĵ při vybití baterie robot stanici
automaticky nevyhledáĺ Pokud je v baterii ještě dostatek energieĵ můžete stisknout dokovací
tlačítko na dálkovém ovladačiĵ aby se robot vrátil do dokovací staniceĺ Pokud je baterie zcela
vybitáĵ musíte robota do dokovací stanice umístit ručněĺ 

Ovládání dokovací stanice
Dokovací stanice má dva ovládací prvkyĵ kterými lze robota ovládatĺ

Tlačítko plného nabití a spuštění
Pokud během nabíjení robota stisknete na dokovací stanici tlačítko plného nabití a spuštěníĵ začne
robot po úplném nabití ŉobrĺ ĞĢŊ baterie uklízetĺ
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Tlačítko ĞĠh
Pokud stisknete tlačítko ĞĠh na dokovací staniciĵ spustí dokovací stanice odpočet ĞĠ hodin do příštího
čištěníĺ Po skončení odpočítávání robot začne čistitĵ dokud se jeho baterie skoro nevybijeĵ a poté se
automaticky vrátí do dokovací staniceĵ aby se nabil ŉobrĺ ĞģŊĺ

Výběr čisticího režimu

Výběr čisticího režimu
Robot má kromě režimu automatického čištění další čtyři režimy čištěníĵ které můžete vybrat
stisknutím příslušného tlačítka na dálkovém ovladačiĺ

Schéma Z
Při čištění podle schématu Z čistí robot velké plochy ŉobrĺ ĞĤŊ v místnosti pohybem ve smyčkách tvaru
písmene Zĺ

Náhodný režim
V tomto režimu se robot při čištění místnosti pohybuje střídavě rovnými a křížovými pohyby ŉobrĺ ĞĥŊĺ 

Režim pohybu podél stěn
V tomto režimu se robot pohybuje podél stěn místnostiĵ aby oblasti podél stěn vyčistil pečlivěji ŉobrĺ
ğĜŊĺ

Režim bodového čištění
V tomto režimu se robot pohybuje náhodně na malé oblastiĵ aby ji důkladně vyčistil ŉobrĺ ğĝŊĺ

PoznámkaĴ Ručně vybrané režimy jsou aktivní pouze po několik minutĺ Poté se robot přepne do
režimu automatického čištěníĺ

Ruční ovládání
ĝ Pohyb robota po místnosti ŉobrĺ ğĞŊ můžete ovládat tlačítky šipek kolem tlačítka spuštěníŁzastavení

na dálkovém ovladačiĺ

PoznámkaĴ Když robota ovládáte ručněĵ dávejte pozor na výškové rozdíly a schodyĺ

PoznámkaĴ 5unkce vysávání a postranní kartáčky fungujíĵ pouze když robot jede dopředuĺ “lačítka
dolevaĵ doprava a dozadu slouží pouze k manévrování s robotemĺ

Používání tlačítka doby čištění
Stisknutím tlačítka doby čištění na dálkovém ovladači přikážete robotovi uklízet po dobu ğġ minutĺ Po
uplynutí doby čištění se robot vrátí do dokovací staniceĵ aby se nabil ŉobrĺ ğğŊĺ

Používání vypínače
Přepnutím vypínače do polohy Ŝvypnutoŝ uvedete robota do režimu hlubokého spánkuĺ V tomto
režimu robot nebude reagovatĺ
œ Chceteœli robota nabítĵ bude nutné přepnout vypínač do polohy Ŝzapnutoŝĺ
œ Pokud robot při činnosti přejde do režimu hlubokého spánkuĵ můžete ho znovu aktivovat takĵ že

přepnete vypínač do polohy Ŝzapnutoŝ a nabijete hoĺ Robot začne znovu reagovat během několika
sekundĺ
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œ Pokud nebudete robota používat po dobu delší než jeden měsícĵ přepněte vypínač do polohy
Ŝvypnutoŝ a odpojte dokovací stanici či adaptérĵ abyste chránili akumulátor a šetřili elektrickým
proudemĺ

Signalizace a její význam
Robot je vybaven displejem se dvěma indikátoryĴ indikátor varování a indikátor naplnění nádoby na
prachĺ “lačítko spuštěníŁzastavení je vybaveno světelnou signalizacíĺ Níže uvedená tabulka vysvětluje
význam signalizaceĺ

Signalizace Význam

“lačítko spuštěníŁzastavení nepřetržitě svítíĺ Robot je připraven k čištěníĺ

“lačítko spuštěníŁzastavení pomalu blikáĺ Robot se nabíjíĺ

“lačítko spuštěníŁzastavení rychle blikáĺ Robot hledá dokovací staniciĺ

Baterie robota je skoro vybitáĺ

Indikátor naplnění nádoby na prach svítíĺ Nádoba na prach je plnáĺ

Indikátor varování svítíĺ Robot byl během čištění zvednutĺ 

Robotovi se zasekl nárazníkĺ

Zaseklo se kolečko nebo postranní kartáčekĺ 

Horní kryt chybí nebo není správně zavřenýĺ

Robot nemůže najít dokovací staniciĺ

Reakce na tlesknutí
Reakce na tlesknutíĵ když se robot nachází v režimu spánkuĵ je aktivní v následujících situacíchĴ
œ čištění bylo zastaveno z důvodu chybyĵ
œ naprogramovali jste příliš krátký čas čištěníĵ
œ robot nedokázal během ĞĜ minut najít dokovací staniciĺ

Pokud robota nevidíteĵ můžete ho najít jedním tlesknutímĺ Robot zareaguje vydáním zvukového
signálu a rozsvícením všech ikon na displejiĺ

Čištění a údržba

Vyprazdňování a čištění nádoby na prach
Pokud indikátor naplnění nádoby na prach nepřetržitě svítíĵ vysypte a vyčistěte nádobu na prachĺ

ĝ Sejměte kryt ŉobrĺ ğĠŊĺ

Ğ Zatáhněte za rukojeť víka nádoby na prach a vyndejte nádobu z prostoru pro nádobu na prach
ŉobrĺ ğġŊĺ

PoznámkaĴ Když nádobu na prach vyjímáte nebo vracíte na místoĵ dejte pozorĵ abyste nepoškodili
lopatky ventilátoruĺ

ğ Opatrně zvedněte víko nádoby na prach ŉĝŊ a vyjměte filtr ŉĞŊ ŉobrĺ ğĢŊĺ
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Ġ Vyklepejte nádobou na prach nad odpadkovým košemĺ Vyčistěte filtr a vnitřek nádoby na prach
hadříkem nebo kartáčkem s měkkými štětinamiĺ “aké vyčistěte sací otvor v dolní části nádoby na
prach ŉobrĺ ğģŊĺ

UpozorněníĴ Nádobu na prach ani filtr nemyjte vodou ani v myčce na nádobíĺ

ġ Vložte filtr zpět do nádoby na prach ŉĝŊĺ Poté nádobu na prach ŉĞŊ ŉobrĺ ğĤŊ přikryjte víkemĺ

Ģ Vraťte nádobu na prach zpět do jejího prostoru a vraťte horní kryt robota na místo ŉobrĺ ğĥŊĺ

UpozorněníĴ Vždy se ujistěteĵ že se v nádobě na prach nachází filtrĺ Pokud robota budete
používat bez filtru v nádobě na prachĵ dojde k poškození motoruĺ 

Čištění robota
Ũby robot mohl stále dobře uklízetĵ je nutné občas vyčistit senzory páduĵ kolečkaĵ postranní kartáčky a
sací otvorĺ

ĝ Položte robot vzhůru nohama na rovný povrchĺ

Ğ Pomocí kartáčku s měkkými štětinami ŉnapřĺ kartáčku na zubyŊ odstraňte prach a nečistoty ze
senzorů pádu ŉobrĺ ĠĜŊĺ

PoznámkaĴ Senzory pádu je důležité čistit pravidelněĺ Když jsou senzory pádu špinavéĵ robot
nemusí rozpoznat výškové rozdíly nebo schodyĺ

ğ Pomocí kartáčku s měkkými štětinami ŉnapřĺ kartáčku na zubyŊ odstraňte prach a nečistoty
z předního kolečka a bočních koleček ŉobrĺ ĠĝŊĺ

Ġ Postranní kartáčky před čištěním uchopte za štětiny a stáhněte je z hřídelí ŉobrĺ ĠĞŊĺ

ġ Pomocí měkkého kartáčku ŉnapřĺ kartáčku na zubyŊ nebo hadříku ŉobrĺ ĠğŊ odstraňte nečistotyĵ
vlasy a nitě z hřídelí a z postranních kartáčkůĺkartáčkem ŉnapřĺ zubním kartáčkemŊ nebo hadříkem
ŉobrĺ ĠğŊĺ

Ģ Zkontrolujteĵ zda na postranních kartáčcích nebo na spodní straně robota nejsou nějaké ostré
předmětyĵ které by mohly poškodit podlahuĺ

ģ Po stažení postranních kartáčků z hřídelí odpojte připojení hubice “riŨctive XL vložením prstů na
místa označená šipkami a vytáhněte hubici “riŨctive z robota ven ŉobrĺ ĠĠŊĺ

Ĥ Očistěte sací otvor pomocí kartáčku s měkkými štětinami ŉnapřĺ kartáčku na zubyŊ ŉobrĺ ĠġŊĺ

ĥ Odstraňte veškeré viditelné nečistoty z hubice “riŨctive ŉobrĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ Vložte pojistné háčky hubice “riŨctive do děr ve spodní části robota ŉobrĺ ĠģŊĺ Zatlačte hubici
“riŨctive zpět na své místoĺ Ověřteĵ že se hubice může volně pohybovat o několik milimetrů nahoru
a dolůĺ

Výměna

Objednávání příslušenství
Chceteœli koupit příslušenství nebo náhradní dílyĵ navštivte adresu wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice
nebo se obraťte na prodejce výrobků Philipsĺ Můžete se také obrátit na středisko péče o zákazníky
společnosti Philips ve své zemi ŉkontaktní údaje naleznete na letáčku s celosvětovou zárukouŊĺ

Výměna filtru
Pokud je filtr velmi špinavý nebo poškozenýĵ vyměňte hoĺ Nový filtr si můžete objednat pod
objednacím číslem 5CĤĜĝĞĺ V části ŜVyprazdňování a čištění nádoby na prachŝ v kapitole ŜČištění
a údržbaŝ najdete pokynyĵ jak filtr vyjmout z nádoby na prach a jak ho vložit zpětĺ
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Výměna postranních kartáčků
Po určité době postranní kartáčky vyměňteĵ abyste zajistili kvalitní výsledky čištěníĺ

PoznámkaĴ Postranní kartáčky měňte vždyĵ když si všimnete známek opotřebení nebo poškozeníĺ
Doporučujeme měnit vždy oba kartáčky najednouĺ Náhradní postranní kartáčky lze objednat jako
sadu pod objednacím číslem 5CĤĜĝğĺ

ĝ Postranní kartáčkyĵ které chcete vyměnitĵ uchopte za štětiny a stáhněte je z hřídelí ŉobrĺ ĠĞŊĺ

Ğ Na hřídele nasaďte nové postranní kartáčky ŉobrĺ ĥŊĺ

Výměna akumulátoru
Výměnu akumulátoru smějí provádět pouze odborně kvalifikovaní pracovníciĺ Pokud akumulátor nelze
nabítĵ nebo dochází k jeho příliš rychlému vybíjeníĵ odneste robota do autorizovaného servisního
střediska Philipsĵ kde si ho můžete nechat vyměnitĺ Podrobnosti o středisku zákaznické péče
společnosti Philips ve své zemi naleznete na letáčku s celosvětovou zárukouĺ

Výměna baterie dálkového ovladače
Dálkový ovladač je napájen knoflíkovou baterií CRĞĜĞġĺ Baterii vyměňteĵ pokud robot nereaguje na
stisknutí tlačítek dálkového ovladačeĺ 

ĝ Podržte dálkový ovladač vzhůru nohamaĺ Stiskněte uvolňovací tlačítko na držáku baterie a zároveň
z dálkového ovladače ŉobrĺ ĠĤŊ vysuňte držák baterieĺ

Ğ Vyjměte vybitou baterii z držáku baterie a vložte do něj novou bateriiĺ Poté držák baterie zasuňte
zpět do dálkového ovladače ŉobrĺ ĠĥŊĺ

Vyjmutí akumulátoru
VarováníĴ Ũž budete přístroj likvidovatĵ vyjměte z něj akumulátorĺ Před vyjmutím
akumulátoru se ujistěteĵ že je úplně prázdnýĺ

Při vyjmutí akumulátoru postupujte podle kroků uvedených nížeĺ Můžete také robota odnést do
servisního střediska Philipsĵ kde bude akumulátor vyjmutĺ Chceteœli získat adresu svého nejbližšího
servisního střediskaĵ obraťte se na Středisko péče o zákazníky Philips ve vaší zemiĺ

ĝ Spusťte robota z libovolného místa v pokoji ŉa nikoliv z dokovací staniceŊĺ

Ğ Nechte robota zapnutéhoĵ dokud se akumulátor nevybijeĵ abyste se ujistiliĵ že bude akumulátor
zcela vybitýĵ než jej vyjmete z přístroje a zlikvidujeteĺ 

ğ Odmontujte šrouby víka přihrádky na baterie a sejměte víko ŉobrĺ ġĜŊĺ

Ġ Zdvihněte akumulátor a odpojte ho ŉobrĺ ġĝŊĺ

ġ Odevzdejte robota a akumulátor na sběrném místě pro likvidaci elektroodpaduĺ

Řešení problémů
V této kapitole jsou shrnuty nejběžnější problémyĵ se kterými se můžete u zastřihovače setkatĺ Pokud
se vám nepodaří problém vyřešit podle následujících informacíĵ navštivte web

www.philips.com/supportĵ kde jsou uvedeny odpovědi na nejčastější dotazyĵ nebo kontaktujte středisko
zákaznické péče ve své zemiĺ
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Řešení problémů
Problém Možná příčina Řešení

Po stisknutí tlačítka
spuštěníŁzastavení robot
nezačne uklízetĺ

Je vybitá baterieĺ Nabijte baterii ŉviz kapitola ŜPříprava
k použitíŝŊĺ

Malá zástrčka je stále zapojena
v zásuvce robotaĺ

Robota nelze provozovat pomocí
síťového napájeníĺ Lze ho napájet pouze
z baterieĺ Proto před použitím vždy
odpojte adaptér od robota a ze síťové
zásuvkyĺ

Vypínač není v poloze
Ŝzapnutoŝ ŉIŊĺ

Přepněte vypínač do polohy Ŝzapnutoŝĺ
Umístěte robota do připojené dokovací
stanice nebo připojte malou zástrčku
adaptéruĺ Po několika sekundách robot
vydá zvukový signál a displej se rozsvítíĺ

Robot nereaguje na
stisknutí tlačítekĺ

Vypínač byl nastaven do
pozice Ŝvypnutoŝĺ

Přepněte vypínač do polohy Ŝzapnutoŝĺ
Umístěte robota do připojené dokovací
stanice nebo připojte malou zástrčku
adaptéruĺ Po několika sekundách robot
vydá zvukový signál a displej se rozsvítíĺ

Robot nenašel dokovací stanici
a akumulátor se vybilĺ

Umístěte robota do připojené dokovací
stanice nebo připojte malou zástrčku
adaptéruĺ Po několika sekundách robot
vydá zvukový signál a displej se rozsvítíĺ

Indikátor varování rychle
blikáĺ

Zaseklo se jedno nebo obě
kolečkaĺ

Přepněte vypínač do polohy Ŝvypnutoŝĺ
Odstraňte nečistotyĵ vlasy a kousky nití
nebo drátůĵ které se zachytily kolem
závěsu kolečkaĺ

Zasekl se jeden nebo oba
postranní kartáčkyĺ

Vyčistěte postranní kartáčky ŉviz kapitola
ŜČištění a údržbaŝŊĺ

Horní kryt chybí nebo není
správně zavřenýĺ

Robot nefungujeĵ když chybí horní kryt
nebo není správně uzavřenĺ Umístěte
horní kryt na robota správněĺ

Zasekl se nárazníkĺ Stiskněte tlačítko spuštěníŁzastaveníĺ
Zvedněte robotaĵ aby se jeho nárazník
uvolnilĺ Umístěte robota dále od
překážky a stiskněte tlačítko
spuštěníŁzastaveníĵ aby v čištění
pokračovalĺ

Robot byl během čištění
zvednutĺ

Stiskněte tlačítko spuštěníŁzastaveníĺ
Položte robota na podlahuĺ Stiskněte
tlačítko spuštěníŁzastaveníĵ aby robot
pokračoval v čištěníĺ
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Problém Možná příčina Řešení

Robot neuklízí řádněĺ Štětiny jednoho nebo obou
kartáčků jsou zkřivené nebo
ohnutéĺ

Namočte kartáček nebo kartáčky na
chvíli do teplé vodyĺ Pokud se tímto
štětiny nenarovnajíĵ postranní kartáčky
vyměňte ŉviz kapitola ŜVýměnaŝŊĺ

5iltr v nádobě na prach je
znečištěnýĺ

Vyčistěte filtr nádoby na prach hadříkem
nebo kartáčkem s měkkými štětinamiĺ
5iltr a nádobu na prach můžete vyčistit
rovněž běžným vysavačem nastaveným
na nízký sací výkonĺ

Pokud čištění kartáčkem nebo
vysavačem nepomůže filtr zbavit
nečistotĵ vyměňte filtr za novýĺ
Doporučujeme filtr vyměnit aspoň
jednou ročněĺ

Sací otvor v dolní části nádoby
na prach je ucpanýĺ

Vyčistěte sací otvor ŉviz kapitola Čištění
a údržbaŊĺ

Přední kolečko se zaneslo
vlasy a jinými nečistotamiĺ

Vyčistěte přední kolečko ŉviz kapitola
Čištění a údržbaŊĺ

Robot uklízí velmi tmavý nebo
lesklý povrchĵ který aktivuje
senzory páduĺ “o způsobuje
neobvyklý pohyb robotaĺ

Stiskněte tlačítko spuštěníŁzastavení a
přesuňte robota na světlejší podlahuĺ
Pokud problém přetrvává i na světlejších
podlaháchĵ navštivte webovou stránku
wwwĺphilipsĺcomŁsupport nebo se
obraťte na středisko péče o zákazníky ve
své zemiĺ

Robot čistí podlahuĵ která
velmi silně odráží sluneční
světloĺ “o aktivuje senzory
pádu a způsobuje neobvyklý
pohyb robotaĺ

Zatažením závěsů zabraňte slunečnímu
světlu v přístupu do místnostiĺ Popřípadě
můžete čištění spustitĵ až bude slunce
méně svítitĺ

Baterii již není možné
nabít nebo se velmi
rychle vybíjíĺ

Životnost akumulátoru
skončilaĺ

Zajistěte výměnu akumulátoru
v servisním středisku Philips ŉviz kapitola
ŜVýměnaŝŊĺ

Baterie dálkového
ovladače se příliš rychle
vybíjíĺ

Možná jste do ovladače vložili
špatný typ baterieĺ

Pro dálkový ovladač potřebujete
knoflíkovou baterii CRĞĜĞġĺ Pokud
problém přetrváváĵ navštivte webovou
stránku wwwĺphilipsĺcomŁsupport nebo
se obraťte na středisko péče o zákazníky
ve své zemiĺ
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Problém Možná příčina Řešení

Robot se pohybuje
v kruzíchĺ

Robot je v režimu bodového
čištěníĺ

Jedná se o normální chováníĺ Režim
bodového čištění lze aktivovatĵ když je
na podlaze mnoho špínyĵ aby bylo
zaručeno důkladné vyčištěníĺ “aké je
součástí režimu automatického čištěníĺ
Po přibližně jedné minutě se robot vrátí
do svého normálního úklidového
schématuĺ Režim bodového čištění
můžete také zastavit výběrem jiného
režimu čištění na dálkovém ovladačiĺ

Robot nemůže najít
dokovací staniciĺ

Robot nemá dost místaĵ aby se
dostal k dokovací staniciĺ

Zkuste pro dokovací stanici najít jiné
místoĺ Viz ŜInstalace dokovací staniceŝ
v kapitole ŜPříprava k použitíŝĺ

Robot stále aktivně vyhledáváĺ Dejte robotovi zhruba ĞĜ minutĵ aby se
vrátil do dokovací staniceĺ

Robot nebyl spuštěn
z dokovací staniceĺ

Pokud chceteĵ aby se robot po
dokončení čištění vrátil do dokovací
staniceĵ spusťte ho z níĺ
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Latviešu

Ievads
Ũpsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philipsķ Lai pilnvērtīgi izmantotu Philips piedāvātā atbalsta
iespējasĵ reģistrējiet produktu vietnē wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

Vispārīgs apraksts
ĝ Ũugšējais pārsegs
Ğ Putekļu tvertnes vāka rokturis
ğ Putekļu tvertnes vāks
Ġ 5iltrs
ġ Putekļu tvertne
Ģ Ventilators
ģ Buferis
Ĥ Dokstacijas sensors
ĥ IeslēgšanasŁapturēšanas poga ŉrobota ieslēgšanai vai apturēšanaiŊ
ĝĜ Displejs
ĝĝ Jaudas slēdzis ŉrobota ieslēgšanai vai izslēgšanaiŊ
ĝĞ “riŨctive XL uzgalis
ĝğ Priekšējais ritenītis
ĝĠ Sānu birstu lūkas
ĝġ Nokrišanas sensori
ĝĢ Bateriju nodalījums
ĝģ Ritentiņi
ĝĤ Sūkšanas atvere
ĝĥ Sānu birstes
ĞĜ Ũkumulatora turētājs
Ğĝ “ālvadība
ĞĞ Mazais spraudnis
Ğğ Ũdapters
ĞĠ Dokstacija

Displejs un tālvadība
Displejs ŉattĺ ĞŊĴ
ĝ Brīdinājuma indikators
Ğ Pilnas putekļu tvertnes indikators

“ālvadība
ĝ Navigācijas pogas un ieslēgšanaŁapturēšana
Ğ Dokošanas poga 
ğ “īrīšanas laika poga 
Ġ “īrīšanas režīma pogas

Robota darbības princips

Ko robots tīra
Šis robots ir aprīkots ar funkcijāmĵ kas to padara piemērotu mājokļa grīdu tīrīšanaiĺ 

Robots ir īpaši piemērots cietu grīdu tīrīšanaiĵ piemēramĵ kokaĵ lamināta vai linoleja grīdāmĺ “am var
rasties problēmasĵ tīrot mīkstas grīdasĵ piemēramĵ paklājus vai grīdsegasĺ Ja izmantojat robotu uz
paklāja vai grīdsegasĵ lūdzuĵ pirmoreiz palieciet tuvumāĵ lai redzētuĵ vai robots spēj notīrīt šādu grīdas
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segumuĺ Robotam uzraudzība nepieciešama arī tadĵ ja izmantojat to uz ļoti tumšām un spīdīgām
cietām grīdāmĺ

Kā robots tīra
Tīrīšanas sistēma
Robotam ir divpakāpju tīrīšanas sistēmaĵ lai efektīvi notīrītu grīdasĺ
œ Divas sānu birstes palīdz robotam iztīrīt stūrus un vietas gar sienāmĺ “ās arī palīdz savākt netīrumus

no grīdas un pārvietot tos uz sūkšanas atveri ŉattĺ ğŊĺ
œ Robota sūkšanas jauda savāc netīrumus un cauri sūkšanas atverei novirza tos uz putekļu tvertni

ŉattĺ ĠŊĺ

Tīrīšanas trajektorijas
Ũutomātiskajā tīrīšanas režīmā robots izmanto automātisku tīrīšanas trajektoriju secībuĵ lai optimāli
iztīrītu katru telpas zonuĺ “as izmanto tālāk norādītās tīrīšanas trajektorijasĺ
ĝ Z veida trajektorija vai zigzaga trajektorija ŉattĺ ġŊ 
Ğ Nejauši izvēlēta trajektorija ŉattĺ ĢŊ 
ğ Darbība gar sienām ŉattĺ ģŊ 
Ġ “īrīšana vienā vietā ŉattĺ ĤŊ

Ũutomātiskajā tīrīšanas režīmā robots šīs trajektorijas izmanto noteiktā secībāĴ Z veida trajektorijaĵ
nejauši izvēlēta trajektorijaĵ darbība gar sienām un tīrīšana vienā vietāĺ

Pēc šīs trajektoriju secības pabeigšanas robots atkal uzsāk Z veida trajektorijas darbībuĺ Robots turpina
izpildīt šo trajektoriju secību telpas tīrīšanaiĵ līdz akumulatora līmenis ir zems vai līdz tas tiek manuāli
izslēgtsĺ

Piezīmeĺ Varat arī atlasīt katru režīmu atsevišķiĵ nospiežot atbilstošo pogu uz tālvadības pultsĺ
Papildinformāciju skatiet nodaļas ŝRobota izmantošanaŞ sadaļā ŝ“īrīšanas režīmiŞĺ

Kā robots izvairās no augstuma starpības
Robots ir aprīkots ar trim nokrišanas sensoriem tā apakšpusēĺ “as šos nokrišanas sensorus izmantoĵ lai
noteiktu un izvairītos no augstuma starpībasĵ piemēramĵ kāpnēmĺ

Piezīmeĺ “ā ir normāla parādībaĵ ja robots pārvietojas mazliet pāri augstuma starpības malaiĵ jo
priekšējais nokrišanas sensors atrodas aiz buferaĺ

Ievērībaiķ Dažreiz nokrišanas sensoriem neizdodas laikus noteikt kāpnes vai citas virsmas
augstuma izmaiņasĺ “āpēc rūpīgi uzraugiet robota darbību dažas pirmās lietošanas reizes un tadĵ
kad robots darbojas tuvu kāpnēm vai citām virsmām ar augstuma starpībuĺ Ļoti svarīgi ir regulāri
notīrīt nokrišanas sensorusĵ lai nodrošinātuĵ ka robots var turpināt pareizi noteikt augstuma
atšķirības ŉnorādījumus skatiet nodaļā ŝ“īrīšana un apkopeŞŊĺ

Pirms pirmās lietošanas reizes
Sānu birstu uzstādīšana
ĝ Izņemiet sānu birstes no iepakojuma un apgrieziet robotu otrādi uz galda vai uz grīdasĺ

Ğ Uzlieciet sānu birstes uz vārpstām robota ŉattĺ ĥŊ apakšāĺ

Piezīmeĺ Pārliecinietiesĵ vai sānu birstes ir pareizi uzliktasĺ Spiediet tās uz vārpstasĵ līdz tās ar klikšķi
fiksējas pozīcijāĺ
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Ũizsargplombas noņemšana no tālvadības pults
“ālvadības pults darbojas ar pogveida bateriju CRĞĜĞġĺ Šo bateriju aizsargā plombaĵ kas ir jāizņem
pirms lietošanasĺ

ĝ Izvelciet baterijas aizsargplombu no tālvadības pults ŉattĺ ĝĜŊ baterijas nodalījumaĺ 

“ālvadības pults ir gatava lietošanaiĺ

Sagatavošana lietošanai

Dokstacijas uzstādīšana
ĝ Ievietojiet mazo adaptera spraudni dokstacijas ŉĝŊ ligzdā un ievietojiet adapteri sienas

kontaktligzdā ŉĞŊ ŉattĺ ĝĝŊĺ

Ğ Novietojiet dokstaciju uz horizontālasĵ līdzenas virsmas pret sienuĺ

Piezīmeĺ Pārliecinietiesĵ vai nav nekādu šķēršļu vai augstuma starpības ĤĜ cm uz priekšuĵ ğĜ cm pa
labi un ĝĜĜ cm pa kreisi no dokstacijas ŉattĺ ĝĞŊĺ

Svarīga piezīmeĴ snaudas režīms
Kā atiestatīt robotuĵ ja tas ir snaudas režīmā ŉrobots nereaģēŊĺ
œ Iestatiet jaudas slēdzi ieslēgtā pozīcijā ŉattĺ ĝğŊĺ
œ Uzlādējiet robotuĺ Pēc pāris sekundēm robots atkal reaģēsĺ

Piezīmeĺ Robots pāriet snaudas režīmā katrreizĵ kad jaudas slēdzi iestatāt izslēgtā pozīcijā un kad
akumulators ir tukšsĺ Ũkumulators var izlādēties tadĵ jaĵ piemēramĵ robots nevar atrast dokstacijuĺ

Uzlāde
Uzlādējot pirmo reizi un kad robota akumulators ir tukšsĵ uzlādes laiks ir četras stundasĺ 

Robotu var uzlādēt divējādiĴ
œ dokstacijāĵ vai nu manuāli vai automātiski lietošanas laikāŀ 
œ pievienojot robotu tieši elektrotīklamĺ

Piezīmeĺ Kad uzlādējamais akumulators ir pilnībā uzlādētsĵ robots var tīrīt līdz pat ĝĜĜ minūtēmĺ

Uzlāde dokstacijā
ĝ Iestatiet jaudas slēdzi ieslēgtā pozīcijā ŉattĺ ĝğŊĺ

Ğ Novietojiet robotu uz pievienotās dokstacijas ŉattĺ ĝĠŊĺ

ğ IeslēgšanasŁapturēšanas poga sāk lēni mirgot ŉattĺ ĝġŊĺ

Ġ Kad akumulators ir pilnībā uzlādētsĵ ieslēgšanasŁapturēšanas poga deg nepārtraukti ŉattĺ ĝĢŊĺ

Ũutomātiska uzlāde lietošanas laikā
ĝ Kad robots ir pabeidzis tīrīšanu vai atlikuši tikai ĝġŹ akumulatora enerģijasĵ tas automātiski meklē

dokstacijuĵ lai veiktu uzlādiĺ Kad robots meklē dokstacijuĵ ieslēgšanasŁapturēšanas poga ātri mirgo
ŉattĺ ĝģŊĺ

Ğ Kad akumulators ir pilnībā uzlādētsĵ ieslēgšanasŁapturēšanas poga deg nepārtrauktiĺ

Piezīmeĺ Robots automātiski meklē dokstaciju tikai tadĵ ja tīrīšana sākta no dokstacijasĺ
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Uzlāde tieši no elektrotīkla
ĝ Nospiediet jaudas slēdziĵ lai ieslēgtu robotuĺ

Ğ Ievietojiet mazo adaptera spraudni robota ŉĝŊ ligzdāĺ Iespraudiet adapteri sienas kontaktligzdā ŉĞŊ
ŉattĺ ĝĤŊĺ

ğ Kad robots ir pareizi pievienots elektrotīklamĵ sāk ļoti lēni mirgot ieslēgšanasŁizslēgšanas pogaĺ “as
norādaĵ ka notiek robota uzlādeĺ

Ġ Kad akumulators ir pilnībā uzlādētsĵ ieslēgšanasŁapturēšanas poga deg nepārtrauktiĺ

Telpas sagatavošana tīrīšanai
Pirms uzsākat robota tīrīšanas cikluĵ pārliecinietiesĵ vai no grīdas ŉattĺ ĝĥŊ ir pacelti visi nenostiprinātie
un trauslie priekšmetiĺ

Novāciet no grīdas arī visus kabeļus un vadusĺ

Robota izmantošana

Sākums un apturēšana
ĝ Nospiediet ieslēgšanasŁapturēšanas poguĺ

- Varat nospiest ieslēgšanasŁapturēšanas pogu uz robota ŉattĺ ĞĜŊĺ
- Varat arī nospiest ieslēgšanasŁapturēšanas pogu uz tālvadības pults ŉattĺ ĞĝŊĺ

Ğ IeslēgšanasŁapturēšanas poga ir nepārtraukti ieslēgta un robots sāk tīrīšanu ŉattĺ ĞĞŊĺ

ğ Robots tīra automātiskajā tīrīšanas režīmāĵ līdz akumulatora uzlādes līmenis ir zemsĺ Ũutomātiskajā
tīrīšanas režīmā tas izpilda atkārtotas Z veida trajektorijasĵ nejaušas trajektorijasĵ darbības gar
sienām un tīrīšanu vienā vietā ŉattĺ ĞğŊĺ

Piezīmeĺ Lai izvēlētos individuālu režīmuĵ nospiediet vienu no režīma pogām uz tālvadības pultsĺ
Papildinformāciju skatiet sadaļā ŝ“īrīšanas režīma izvēleŞĺ

Ġ Kad akumulatora līmenis ir zemsĵ sāk mirgot ieslēgšanasŁapturēšanas poga un robots meklē
dokstacijuĵ lai veiktu uzlādi ŉattĺ ĝģŊĺ

ġ Varat arī nospiest ieslēgšanasŁapturēšanas poguĵ lai pārtrauktu vai apturētu tīrīšanas darbībuĺ Ja
atkārtoti nospiežat ieslēgšanasŁapturēšanas pogu un akumulatorā joprojām ir pietiekami daudz
enerģijasĵ robots turpina tīrīšanu automātiskajā tīrīšanas režīmāĺ

Ģ Lai robots atgrieztos dokstacijāĵ pirms akumulators ir izlādējiesĵ nospiediet dokstacijas pogu uz
tālvadības pults ŉattĺ ĞĠŊĺ

Sāk mirgot ieslēgšanasŁapturēšanas poga un robots meklē dokstaciju ŉattĺ ĞġŊĺ

Piezīmeĺ Ja nestartējāt robotu no dokstacijasĵ tas automātiski neatgriežas dokstacijāĵ kad
uzlādējamā akumulatora līmenis ir zemsĺ Ja akumulatorā joprojām ir pietiekami daudz enerģijasĵ
varat nospiest dokošanas pogu uz tālvadības pultsĵ lai robots atgrieztos dokstacijāĺ Ja akumulators
ir pilnībā tukšsĵ jums manuāli jānovieto robots dokstacijāĺ 

Dokstacijas lietošana
Uz dokstacijas ir divas vadīklasĵ ko var izmantot robota darbināšanaiĺ

Pilna akumulatora un sākšanas poga
Nospiežot pilna akumulatora un sākšanas pogu uz dokstacijas robota uzlādes laikāĵ robots sāk
tīrīšanuĵ tiklīdz uzlādējamais akumulators ir uzlādēts ŉattĺ ĞĢŊĺ
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ĞĠ h poga
Nospiežot ĞĠ h pogu uz dokstacijasĵ dokstacija sāk ĞĠ stundu laika atskaiti līdz nākamajai tīrīšanas
reizeiĺ Pēc laika atskaites beigām robots sāk tīrīšanu un turpina toĵ līdz akumulatora uzlādes līmenis ir
zemsĺ Pēc tam tas automātiski atgriežas dokstacijāĵ lai veiktu uzlādi ŉattĺ ĞģŊĺ

Tīrīšanas režīma izvēle
Papildus automātiskajam tīrīšanas režīmam šim robotam ir četri individuāli tīrīšanas režīmiĵ ko
iespējams aktivizētĵ nospiežot attiecīgo pogu uz tālvadības pultsĺ

Z trajektorijas režīms
Z veida trajektorijas režīmā robots tīraĵ veicot Z formas cilpas telpāĵ lai iztīrītu plašas zonas ŉattĺ ĞĤŊĺ

Nejaušas trajektorijas režīms
Šajā režīmā robots tīra telpu ar jauktu trajektorijuĵ ko veido taisnas un šķērsvirziena kustības ŉattĺ ĞĥŊĺ 

Sienu režīms
Šajā režīmā robots tīra gar telpas sienāmĵ lai īpaši rūpīgi notīrītu zonu gar sienām ŉattĺ ğĜŊĺ

Tīrīšanas vienā vietā režīms
Šajā režīmā robots veic nejaušas trajektorijas kustības nelielas zonas robežāsĵ lai to rūpīgi ŉattĺ ğĝŊ
iztīrītuĺ

Piezīmeĺ Manuāli izvēlētie režīmi ir aktīvi tikai dažas minūtesĺ Pēc tam robots pārslēdzas uz
automātisko tīrīšanas režīmuĺ

Manuāla vadība
ĝ Izmantojiet bultiņu pogasĵ kas atrodas apkārt ieslēgšanasŁapturēšanas pogai uz tālvadības pultsĵ lai

vadītu robotu telpāĺ ŉattĺ ğĞŊ

Piezīmeĺ Uzmanietiesĵ kad manuāli virzāt robotu tuvu vietāmĵ kur ir augstuma atšķirības un kāpnesĺ

Piezīmeĺ Putekļu sūkšanas funkcija un sānu birstes darbojas tikai tadĵ kad robots tiek virzīts uz
priekšuĺ Pogas virzīšanai pa kreisiĵ pa labi vai atpakaļ ir paredzētas tikai robota pārvietošanai telpāĺ

Tīrīšanas laika pogas izmantošana
Nospiediet tīrīšanas laika pogu uz tālvadības pultsĵ lai ieslēgtu tīrīšanu uz ğġ minūtēmĺ Kad tīrīšanas
laiks ir pagājisĵ robots atgriežas dokstacijāĵ lai veiktu uzlādi ŉattĺ ğğŊĺ

Jaudas slēdža lietošana
Iestatot jaudas slēdzi izslēgtā pozīcijāĵ robots pāriet snaudas režīmāĺ Šajā režīmā robots vairs nereaģēĺ
œ Ja vēlaties uzlādēt robotuĵ jaudas slēdzis ir jāpārslēdz ieslēgtā pozīcijāĺ
œ Ja robots pāriet snaudas režīmā tā lietošanas laikāĵ varat to atkārtoti aktivizētĵ iestatot jaudas slēdzi

ieslēgtā pozīcijā un uzlādējot robotuĺ Pēc pāris sekundēm robots atkal reaģēsĺ
œ Ja plānojat mēnesi vai ilgāk neizmantot robotuĵ nospiediet jaudas slēdzi izslēgtā pozīcijā un

atvienojiet dokstaciju vai adapteriĵ lai pasargātu uzlādējamo akumulatoru un taupītu enerģijuĺ
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Signāli un to nozīme
Robota displejā ir divi indikatoriĴ brīdinājuma indikators un pilnas putekļu tvertnes indikatorsĺ
IeslēgšanasŁapturēšanas poga raida lampiņas signālusĺ “ālāk esošajā tabulā ir aprakstīta signālu
nozīmeĺ

Signāls Nozīme

IeslēgšanasŁizslēgšanas poga deg nepārtrauktiĺ Robots ir gatavs tīrīšanaiĺ

IeslēgšanasŁapturēšanas poga lēni mirgoĺ Notiek robota uzlādeĺ

IeslēgšanasŁapturēšanas poga ātri mirgoĺ Robots meklē dokstacijuĺ

Zems robota akumulatora uzlādes līmenisĺ

Iedegas pilnas putekļu tvertnes indikatorsĺ Putekļu nodalījums ir pilnsĺ

Iedegas brīdinājuma indikatorsĺ Robots tika pacelts tīrīšanas laikāĺ 

Robota buferis ir iestrēdzisĺ

Ritenītis vai sānu birste ir iestrēgusiĺ 

Nav uzlikts vai pareizi aizvērts augšējais pārsegsĺ

Robots nevar atrast dokstacijuĺ

Reakcija uz plaukšķināšanu
Reakcija uz plaukšķināšanu ir iespējotaĵ kad robots pāriet snaudas režīmā šādās situācijāsĴ
œ kad tas pārtrauc tīrīšanu kļūdas dēļŀ
œ kad ir ieprogrammēts īss tīrīšanas laiksŀ
œ kad tas nevar atrast dokstaciju ĞĜ minūšu laikāĺ

Ja neredzat robotuĵ varat atrast toĵ vienreiz sasitot plaukstasĺ Robots atbildēsĵ radot pīkstiena signālu
un iedegot visas ikonas displejāĺ

“īrīšana un kopšana

Putekļu tvertnes iztukšošana un tīrīšana
Iztukšojiet un iztīriet putekļu tvertniĵ kad nepārtraukti deg pilnas putekļu tvertnes indikatorsĺ

ĝ Noņemiet vāciņu ŉattĺ ğĠŊĺ

Ğ Paceliet putekļu tvertnes vāka rokturi un izceliet putekļu tvertni ārā no putekļu tvertnes nodalījuma
ŉattĺ ğġŊĺ

Piezīmeĺ Izņemot vai ievietojot atpakaļ putekļu tvertniĵ uzmanietiesĵ lai nesabojātu motora
ventilatora lāpstiņasĺ

ğ Uzmanīgi paceliet vāku no putekļu tvertnes ŉĝŊ un izņemiet filtru ŉĞŊ ŉattĺ ğĢŊĺ

Ġ Izkratiet putekļu tvertni virs atkritumu grozaĵ lai to iztukšotuĺ Iztīriet putekļu tvertnes filtru un iekšpusi
ar drānu vai zobu birsti ar mīkstiem sariemĺ Iztīriet arī sūkšanas atveri putekļu tvertnes ŉattĺ ğģŊ
apakšāĺ

Ievērībaiķ Netīriet putekļu tvertni un filtru ar ūdeni vai trauku mazgāšanas mašīnāĺ

ġ Ievietojiet filtru atpakaļ putekļu tvertnē ŉĝŊĺ Pēc tam uzlieciet vāku uz putekļu tvertnes ŉĞŊ ŉattĺ ğĤŊĺ
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Ģ Ielieciet putekļu tvertni atpakaļ nodalījumā un uzlieciet augšējo pārsegu atpakaļ uz robota ŉattĺ ğĥŊĺ

Ievērībaiķ Vienmēr pārliecinietiesĵ vai putekļu tvertnē atrodas filtrsĺ Izmantojot robotu bez filtra
putekļu tvertnēĵ tiks sabojāts motorsĺ 

Robota tīrīšana
Lai saglabātu labu tīrīšanas sniegumuĵ ir regulāri jānotīra nokrišanas sensoriĵ ritenīšiĵ sānu birstes un
sūkšanas atvereĺ

ĝ Nolieciet robotu otrādi apgrieztā veidā uz līdzenas virsmasĺ

Ğ Izmantojiet birsti ar mīkstiem sariem ŉpiemēramĵ zobu birstiŊĵ lai noņemtu putekļus vai pūkas no
nokrišanas sensoriemĺ ŉattĺ ĠĜŊ

Piezīmeĺ Ir ļoti svarīgi regulāri notīrīt nokrišanas sensorusĺ Ja nokrišanas sensori ir netīriĵ robotam var
neizdoties noteikt augstuma atšķirības vai kāpnesĺ

ğ Izmantojiet birsti ar mīkstiem sariem ŉpiemēramĵ zobu birstiŊĵ lai noņemtu putekļus vai pūkas no
priekšējā ritenīša un sānu ritenīšiem ŉattĺ ĠĝŊĺ

Ġ Lai notīrītu sānu birstesĵ satveriet tās aiz sariem un novelciet no vārpstām ŉattĺ ĠĞŊĺ

ġ Noņemiet pūkasĵ matus un diegus no vārpstas un sānu birstesĵ izmantojot mīkstu birsti ŉpiemēramĵ
zobu birstiŊ vai drānu ŉattĺ ĠğŊĺbirsti ŉpiemēramĵ zobu birstiŊ vai drānu ŉattĺ ĠğŊĺ

Ģ Pārbaudiet sānu birstes un robota apakšuĵ vai tur nav asi priekšmetiĵ kas var sabojāt grīduĺ

ģ Kad ir noņemtas sānu birstes no vārpstāmĵ atvienojiet “riŨctive XL uzgaļa savienojumusĵ ievietojot
pirkstus vietāsĵ kas apzīmētas ar bultiņāmĵ un noņemiet “riŨctive uzgali no robota ŉattĺ ĠĠŊĺ

Ĥ Iztīriet sūkšanas atveri ar mīkstu birsti ŉpiemēramĵ zobu birstiŊ ŉattĺ ĠġŊĺ

ĥ Notīriet visus redzamos netīrumus no “riŨctive uzgaļa ŉattĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ Ievietojiet “riŨctive uzgaļa fiksatorus atverēs robota ŉattĺ ĠģŊ apakšāĺ Iespiediet “riŨctive uzgali
atpakaļ pozīcijāĺ Pārbaudietĵ vai uzgalis var brīvi kustēties dažus milimetrus uz augšu un uz lejuĺ

Nomaiņa

Piederumu pasūtīšana
Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļasĵ apmeklējiet vietni wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice vai
vērsieties pie sava Philips izplatītājaĺ Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā
valstī ŉkontaktinformāciju varat atrast bukletā par garantiju visā pasaulēŊĺ

Filtra nomaiņa
Nomainiet filtruĵ ja tas ir ļoti netīrs vai bojātsĺ Varat pasūtīt jaunu filtru ar pasūtījuma numuru 5CĤĜĝĞĺ
Skatiet sadaļu ŝPutekļu tvertnes iztukšošana un tīrīšanaŞ nodaļā ŝ“īrīšana un apkopeŞĵ lai uzzinātuĵ kā
izņemt filtru no putekļu tvertnes un ievietot to putekļu tvertnēĺ

Sānu birstu nomaiņa
Pēc noteikta laika nomainiet sānu birstesĵ lai nodrošinātu atbilstošus tīrīšanas rezultātusĺ

Piezīmeĺ Vienmēr nomainiet sānu birstesĵ ja pamanāt nodiluma pazīmes vai bojājumusĺ Ieteicams
nomainīt abas sānu birstes vienlaikusĺ Varat pasūtīt rezerves sānu birstes kā komplektu ar pasūtījuma
numuru 5CĤĜĝğĺ

ĝ Lai nomainītu sānu birstesĵ satveriet vecās birstes aiz sariem un novelciet no vārpstām ŉattĺ ĠĞŊĺ

Ğ Uzstumiet jaunās sānu birstes uz vārpstām ŉattĺ ĥŊĺ
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Ũkumulatora nomaiņa
Ũtkārtoti uzlādējamā akumulatora nomaiņu drīkst veikt tikai kvalificēti apkopes tehniķiĺ Ja akumulatoru
vairs nevar uzlādēt vai tas ātri izlādējasĵ nogādājiet robotu pilnvarotajā Philips tehniskās apkopes
centrāĵ lai nomainītu akumulatoruĺ Savas valsts Philips klientu apkalpošanas centra kontaktinformāciju
varat skatīt bukletā par garantiju visā pasaulēĺ

Tālvadības pults baterijas nomaiņa
“ālvadības pults darbojas ar pogveida bateriju CRĞĜĞġĺ Nomainiet baterijuĵ kad robots vairs nereaģē
uz tālvadības pults pogu nospiešanuĺ 

ĝ “uriet tālvadības pulti ar augšpusi uz lejuĺ Nospiediet pogu uz baterijas turētāja un vienlaikus virziet
baterijas turētāju ārā no tālvadības pults ŉattĺ ĠĤŊĺ

Ğ Izņemiet tukšo bateriju no baterijas turētāja un ievietojiet tajā jaunu baterijuĺ Pēc tam bīdiet
baterijas turētāju atpakaļ tālvadības pultī ŉattĺ ĠĥŊĺ

Ũtkārtoti uzlādējamā akumulatora izņemšana
Brīdinājumsĺ Uzlādējamo bateriju izņemiet tikai tadĵ kad izmetat ierīciĺ Izņemot baterijuĵ
pārliecinietiesĵ ka tā ir pilnīgi tukšaĺ

Lai izņemtu uzlādējamo akumulatoruĵ izpildiet tālāk norādītās darbībasĺ Varat arī nogādāt robotu
pilnvarotā Philips tehniskās apkopes centrāĵ lai izņemtu uzlādējamo akumulatoruĺ Sazinieties ar savas
valsts Philips klientu apkalpošanas centruĵ lai noskaidrotu jums tuvumā esoša tehniskās apkopes
centra adresiĺ

ĝ Palaidiet robotu no kādas vietas istabāĵ neizmantojot dokstacijuĺ

Ğ Ļaujiet robotam darbotiesĵ līdz akumulators ir tukšsĵ lai nodrošinātuĵ ka akumulators ir pilnībā
izlādētsĵ pirms to izņemt un utilizētĺ 

ğ Ũtskrūvējiet akumulatora nodalījuma vāka skrūves un noņemiet vāku ŉattĺ ġĜŊĺ

Ġ Izceliet uzlādējamo akumulatoru un atvienojiet to ŉattĺ ġĝŊĺ

ġ Nogādājiet robotu un uzlādējamo akumulatoru uz elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu
savākšanas punktuĺ

“raucējummeklēšana
Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmasĵ kādas var rastiesĵ izmantojot šo ierīciĺ Ja nevarat

atrisināt problēmuĵ izmantojot tālāk norādīto informācijuĵ apmeklējiet vietni www.philips.com/support un
skatiet bieži uzdoto jautājumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalpošanas centru savā valstīĺ

Problēma Iespējamais iemesls Risinājums

Robots neuzsāk tīrīšanu
pēc
ieslēgšanasŁapturēšanas
pogas nospiešanasĺ

Ũtkārtoti uzlādējamais
akumulators ir tukšsĺ

Uzlādējiet akumulatoru ŉskatiet nodaļu
ľSagatavošana lietošanaiľŊĺ

Mazais spraudnis joprojām ir
pievienots robota ligzdaiĺ

Robots nedarbojas ar elektrotīkla strāvuĺ
“as darbojas tikai ar tā uzlādējamo
akumulatoruĺ “āpēc pirms lietošanas
vienmēr atvienojiet adapteri no robota
un elektrotīklaĺ
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Problēma Iespējamais iemesls Risinājums

Jaudas slēdzis nav iestatīts
ieslēgtā ŉIŊ pozīcijāĺ

Nospiediet jaudas slēdzi ieslēgtā
pozīcijāĺ Novietojiet robotu uz
pievienotās dokstacijas vai iespraudiet
mazo adaptera spraudniĺ Pēc pāris
sekundēm robots izdod pīkstienu un
iedegas displejsĺ

Robots nereaģē pēc
kādas no pogu
nospiešanasĺ

IeslēgšanasŁizslēgšanas
slēdzis iestatīts izslēgtā
pozīcijāĺ

Nospiediet jaudas slēdzi ieslēgtā
pozīcijāĺ Novietojiet robotu uz
pievienotās dokstacijas vai iespraudiet
mazo adaptera spraudniĺ Pēc pāris
sekundēm robots izdod pīkstienu un
iedegas displejsĺ

Robots nevarēja atrast
dokstacijuĵ un akumulators
izlādējāsĺ

Novietojiet robotu uz pievienotās
dokstacijas vai iespraudiet mazo
adaptera spraudniĺ Pēc pāris sekundēm
robots izdod pīkstienu un iedegas
displejsĺ

Ātri mirgo brīdinājuma
indikatorsĺ

Iestrēdzis viens vai abi ritenīšiĺ Iestatiet jaudas slēdzi izslēgtā pozīcijāĺ
Iztīriet pūkasĵ matiņus vai pavedienusĵ
kas saķērušies ap ritenīšu balstiekārtuĺ

Iestrēgusi viena vai abas sānu
birstesĺ

Iztīriet sānu birstes ŉskatiet nodaļu
ľ“īrīšana un apkopeľŊĺ

Nav uzlikts vai pareizi aizvērts
augšējais pārsegsĺ

Kad augšējais pārsegs nav uzlikts vai nav
pareizi aizvērtsĵ robots nedarbojasĺ
Pareizi uzlieciet augšējo pārsegu uz
robotaĺ

Iestrēdzis buferisĺ Nospiediet ieslēgšanasŁapturēšanas
poguĺ Paceliet robotuĵ lai atbrīvotu tā
buferiĺ Novietojiet robotu zināmā
attālumā no šķēršļa un nospiediet
ieslēgšanasŁapturēšanas poguĵ lai tas
atsāktu tīrīšanuĺ

Robots tika pacelts tīrīšanas
laikāĺ

Nospiediet ieslēgšanasŁapturēšanas
poguĺ Novietojiet robotu uz grīdasĺ Pēc
tam nospiediet ieslēgšanasŁapturēšanas
poguĵ lai robots atsāktu tīrīšanuĺ

Robots netīra pareiziĺ Vienas vai abu sānu birstu sari
ir saliekti vai izliekušiesĺ

Uz brīdi iemērciet birsti vai birstes siltā
ūdenīĺ Ja šādi neizdodas atjaunot
birstēm pareizo formuĵ nomainiet sānu
birstes ŉskatiet nodaļu ŝNomaiņaŞŊĺ

Putekļu tvertnes filtrs ir netīrsĺ Iztīriet putekļu tvertnes filtru ar drānu vai
zobu birsti ar mīkstiem sariemĺ 5iltru un
putekļu tvertni var iztīrīt arī parastu
putekļu sūcējuĵ izmantojot zemu
sūkšanas jaudas iestatījumuĺ
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Problēma Iespējamais iemesls Risinājums

Ja filtru neizdodas iztīrīt ar birstīti vai
putekļu sūcējuĵ nomainiet filtru pret
jaunuĺ 5iltru ieteicams nomainīt vismaz
reizi gadāĺ

Sūkšanas atvere putekļu
tvertnes apakšā ir nosprostotaĺ

Iztīriet sūkšanas atveri ŉskatiet nodaļu
ľ“īrīšana un apkopeľŊĺ

Priekšējā ritenīti iestrēguši mati
vai citi netīrumiĺ

Notīriet priekšējo ritenīti ŉskatiet nodaļu
ľ“īrīšana un apkopeľŊĺ

Robots tīra ļoti tumšu vai
spīdīgu virsmuĵ kas aktivizē
nokrišanas sensorusĺ “āpēc
robots virzās pa neparedzētu
trajektorijuĺ

Nospiediet ieslēgšanasŁapturēšanas
pogu un pēc tam pārvietojiet robotu uz
gaišākas krāsas grīdas segumuĺ Ja
problēma pastāv arī uz gaišākām
grīdāmĵ lūdzuĵ apmeklējiet vietni
wwwĺphilipsĺcomŁsupport vai sazinieties
ar savas valsts klientu apkalpošanas
centruĺ

Robots tīra grīduĵ kas spēcīgi
atstaro saules gaismuĺ “as
aktivizē nokrišanas sensorus
un izraisa robota
pārvietošanos pa neparedzētu
trajektorijuĺ

Ũizveriet aizkarusĵ lai novērstu saules
gaismas iekļūšanu telpāĺ Varat arī sākt
tīrīšanu laikāĵ kad saules gaisma nav tik
spilgtaĺ

Ũkumulatoru vairs nevar
uzlādētĵ vai tas ļoti ātri
izlādējasĺ

Iespējamsĵ akumulators ir
sasniedzis kalpošanas laika
beigasĺ

Nomainiet uzlādējamo akumulatoru
Philips tehniskās apkopes centrā ŉskatiet
nodaļu ŝNomaiņaŞŊĺ

“ālvadības pults baterija
izbeidzas pārāk ātriĺ

Iespējamsĵ neesat ievietojis
pareizā tipa baterijuĺ

“ālvadības pultij ir nepieciešama
pogveida baterija CRĞĜĞġĺ Ja problēma
joprojām pastāvĵ atveriet vietni
wwwĺphilipsĺcomŁsupport vai sazinieties
ar klientu apkalpošanas centru savā
valstīĺ

Robots pārvietojas pa
apļiemĺ

Robots ir tīrīšanas vienā vietā
režīmāĺ

“ā ir normāla darbībaĺ “īrīšanas vienā
vietā režīms var tikt aktivizētsĵ lai rūpīgi
iztīrītu vietuĵ kurā konstatēts daudz
netīrumuĺ “ā ir arī daļa no automātiskā
tīrīšanas režīmaĺ Pēc aptuveni vienas
minūtes robots atsāk parasto tīrīšanas
trajektorijuĺ Varat arī apturēt tīrīšanas
vienā vietā režīmuĵ uz tālvadības pults
atlasot citu tīrīšanas režīmuĺ

Robots nevar atrast
dokstacijuĺ

Robotam nepietiek vietasĵ lai
pārvietotos uz dokstacijuĺ

Novietojiet dokstaciju citā vietāĺ Skatiet
nodaļas ŝSagatavošana lietošanaiŞ
sadaļu ŝDokstacijas uzstādīšanaŞĺ

Robots joprojām aktīvi meklēĺ Dodiet robotam aptuveni ĞĜ minūtesĵ lai
tas atgrieztos dokstacijāĺ
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Problēma Iespējamais iemesls Risinājums

Robots netika palaists no
dokstacijasĺ

Ja vēlatiesĵ lai pēc tīrīšanas cikla robots
atgrieztos dokstacijāĵ palaidiet to no
dokstacijasĺ
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Magyar

Bevezetés
Köszönjükĵ hogy Philips terméket vásároltĵ és üdvözöljük a Philips világábanķ Ũ Philips által biztosított
támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a wwwĺphilipsĺcomŁwelcome címenĺ 

ũltalános leírás
ĝ 5első fedél
Ğ Portartályfedél fogantyúja
ğ Portartály fedele
Ġ Szűrő
ġ Portartály
Ģ Ventilátor
ģ Ütköző
Ĥ Dokkolóegység érzékelője
ĥ StartŁstop gomb ŉa robotporszívó elindításához vagy leállításáhozŊ
ĝĜ Kijelző
ĝĝ Bekapcsológomb ŉa robotporszívó bekapcsolásához vagy kikapcsolásáhozŊ
ĝĞ “riŨctive XL szívófej
ĝğ Első kerék
ĝĠ Oldalsó kefetengelyek
ĝġ Mélységérzékelők
ĝĢ Ũkkumulátortartó rekesz
ĝģ Kerekek
ĝĤ Szívónyílás
ĝĥ Oldalkefék
ĞĜ Elemtartó
Ğĝ “ávvezérlő
ĞĞ Kisméretű csatlakozódugasz
Ğğ Ũdapter
ĞĠ Dokkolóegység

Kijelző és távvezérlő
Kijelző ŉábra ĞŊĴ
ĝ 5igyelmeztető jelzőfény
Ğ Ũ portartály telítettségjelzője

“ávvezérlőĴ
ĝ Navigációs gombokĵ illetve startŁstop gomb
Ğ Dokkolás gomb 
ğ “akarítási idő gomb 
Ġ “akarítási üzemmód gombok

Hogyan működik a robotporszívóļ

Mit tisztít a robotporszívóļ
Ũ robotporszívó olyan funkciókkal van ellátvaĵ amelyeknek köszönhetően megfelelő segítséget nyújt
az otthoni padlótisztításbanĺ 

Ũ robotporszívó különösen alkalmas kemény padlókĵ például faœĵ csempeœ vagy linóleumpadlók
tisztításáraĺ Puha padlókĵ például szőnyegek vagy lábtörlők tisztítása során problémák merülhetnek
felĺ Ha a robotporszívót első alkalommal használja szőnyeg vagy lábtörlő tisztításáraĵ maradjon a
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közelbenĵ hogy meggyőződjön rólaĵ hogy a készülék alkalmas az ilyen típusú padlók tisztításáraĺ
5ekete és fényes kemény padlók tisztítása során a robotporszívó szintén felügyeletet igényelĺ

Hogyan tisztít a robotporszívóļ
Tisztítórendszer
Ũ robotporszívó kétlépcsős tisztítórendszerrel tisztítja hatékonyan a padlótĺ
œ Ũ két oldalsó kefe segít a robotnak megtisztítani a padlót a sarkokban és a fal menténĺ “ovábbá

segítenek fellazítani a padlóról a lerakódott szennyeződéstĵ és továbbítják azt a szívónyíláshoz
ŉábra ğŊĺ

œ Ũ robotporszívó szívóereje felszedi a laza szennyeződéstĵ és a szívónyíláson keresztül a
portartályba ŉábra ĠŊ szállítja aztĺ

Takarítási minták
Ũutomatikus takarítás üzemmódban a robotporszívó a takarítási minták automatikus sorozatát
használva a szoba minden egyes területét optimálisan megtisztítjaĺ Ũz alábbi takarítási mintákat
használjaĴ
ĝ Z minta vagy cikkcakk minta ŉábra ġŊ 
Ğ Véletlenszerű minta ŉábra ĢŊ 
ğ 5alkövető minta ŉábra ģŊ 
Ġ Spirál minta ŉábra ĤŊ

Ũ robotporszívó az automatikus takarítási üzemmódban fix sorrendben végrehajtja a Z mintábólĵ a
véletlenszerűĵ a falkövető és a spirál mintából álló sorozat mozdulataitĺ

Ha a robotporszívó befejezte a mintasorozatotĵ ismét Z mintában kezd el mozogniĺ Ũ robotporszívó
mindaddig folytatja a mintasorozat végrehajtását a szoba tisztítása érdekébenĵ amíg az akkumulátor le
nem merülĵ vagy amíg kézzel ki nem kapcsoljaĺ

MegjegyzésĴ Ũz egyes üzemmódokat külön is kiválaszthatjaĵ ha megnyomja a távirányító megfelelő
gombjátĺ “ovábbi részletekért lásd ŜŨ robotporszívó használataŞ című fejezet Ŝ“akarítási üzemmódokŞ
című részétĺ

Hogyan kerüli el a robotporszívó a magasságkülönbségeketļ
Ũ robotporszívó alján három mélységérzékelő találhatóĺ Ũ robotporszívó ezek segítségével érzékeli és
kerüli el a magasságkülönbségeketĵ például a lépcsőketĺ

MegjegyzésĴ Normális jelenségĵ hogy a robotporszívó kissé átmegy a magasságkülönbségek szélénĵ
mivel az első mélységérzékelője az ütköző mögött találhatóĺ

5igyelemķ Bizonyos esetekben előfordulhatĵ hogy a mélységérzékelők nem érzékelik kellő időben a
lépcsőt vagy más magasságkülönbségetĺ Ezért az első néhány használat soránĵ vagy amikor lépcső
vagy más magasságkülönbség közelében használjaĵ fordítson kellő figyelmet a robotporszívóraĺ
Ũnnak érdekébenĵ hogy a robotporszívó megfelelően észlelje a magasságkülönbségeketĵ fontosĵ
hogy a mélységérzékelőket rendszeresen tisztítsa ŉa további információkat lásd a Ŝ“isztítás és
karbantartásŞ című fejezetbenŊĺ

“eendők az első használat előtt
Ũz oldalsó kefék felszerelése
ĝ Csomagolja ki az oldalsó keféketĵ és helyezze a robotot fejjel lefelé egy asztalra vagy a padlóraĺ
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Ğ Nyomja rá az oldalsó keféket a robotporszívó ŉábra ĥŊ alján található tengelyekreĺ

MegjegyzésĴ 6yőződjön meg rólaĵ hogy az oldalsó keféket megfelelően rögzítetteĺ Nyomja őket a
tengelyre mindaddigĵ amíg egy kattanás kíséretében nem rögzítődnek a helyükreĺ

Ũ védőcímke eltávolítása a távvezérlőről
Ũ távvezérlő egy CRĞĜĞġ típusú gombelemmel működikĺ Ũz elemet védőcímke védiĵ amelyet
használat előtt el kell távolítaniĺ

ĝ Húzza ki az elem védőcímkéjét a távvezérlő ŉábra ĝĜŊ elemtartó rekeszébőlĺ 

Ekkor a távvezérlő készen áll a használatraĺ

Előkészítés a használatra

Ũ dokkolóegység beszerelése
ĝ Csatlakoztassa az adapter kis méretű csatlakozódugóját a dokkolóegység ŉĝŊ aljzatába és

csatlakoztassa az adaptert a fali aljzatba ŉĞŊ ŉábra ĝĝŊĺ

Ğ Helyezze a dokkolóegységet vízszintesĵ sík padlóra a fal előttĺ

MegjegyzésĴ 6yőződjön meg rólaĵ hogy nincsenek akadályok vagy magasságkülönbségek a
dokkolóegység ŉábra ĝĞŊ elejétől ĤĜ cmœreĵ a jobb oldalától ğĜ cmœre és a bal oldalától ĝĜĜ cmœreĺ

Fontos megjegyzésĴ mélyalvó üzemmód
Hogyan hozható mélyalvó üzemmódból alaphelyzetbe a robotporszívó ŉa robotporszívó nem reagálŊĴ
œ ũllítsa a bekapcsológombot ŜonŞ ŉbekapcsoltŊ ŉábra ĝğŊ helyzetbeĺ
œ “öltse fel a robotporszívótĺ Néhány másodperc múlva a robotporszívó újra reagálni fogĺ

MegjegyzésĴ Ũ robotporszívó mindig mélyalvó üzemmódba lépĵ ha a bekapcsológombot ŜoffŞ
ŉkikapcsoltŊ helyzetbe állítjaĵ illetve ha lemerül az akkumulátoraĺ Ũz akkumulátor például akkor
merülhet leĵ ha a robotporszívó nem találja meg a dokkolóegységetĺ

Töltés
Ũz első töltés alkalmávalĵ illetve ha a robotporszívó akkumulátora lemerültĵ a töltési idő négy óraĺ 

Ũ robotporszívó feltöltése két módon lehetségesĴ
œ Ũ dokkolóegységenĵ manuálisan vagy automatikusan használat közbenŀ 
œ Ũ robotporszívó közvetlen csatlakoztatásával a hálózathozĺ

MegjegyzésĴ Ha az akkumulátor teljesen feltöltődöttĵ a robotporszívó akár ĝĜĜ percig használható
tisztításraĺ

Töltés a dokkolóegységen
ĝ ũllítsa a bekapcsológombot ŜonŞ ŉbekapcsoltŊ ŉábra ĝğŊ helyzetbeĺ

Ğ Helyezze a robotot a hálózatra csatlakoztatott dokkolóegységre ŉábra ĝĠŊĺ

ğ Ũ startŁstop gomb lassan villogni kezd ŉábra ĝġŊĺ

Ġ Ũmikor az akkumulátor teljesen feltöltődöttĵ a startŁstop gomb folyamatosan világít ŉábra ĝĢŊĺ
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Ũutomatikus töltés használat közben
ĝ Ũmikor a robotporszívó befejezte a tisztítást vagy amikor az akkumulátor töltöttsége már csak ĝġŹĵ

a robotporszívó automatikusan megkeresi a dokkolóegységetĵ hogy feltöltődjönĺ Ũmikor a
robotporszívó a dokkolóegységet keresiĵ a startŁstop gomb gyorsan villog ŉábra ĝģŊĺ

Ğ Ũmikor az akkumulátor teljesen feltöltődöttĵ a startŁstop gomb folyamatosan világítĺ

MegjegyzésĴ Ũ robotporszívó csak akkor keresi automatikusan a dokkolóegységetĵ ha a tisztítást a
dokkolóegységről kezdteĺ

Töltés közvetlenül az elektromos hálózatról
ĝ Ũ bekapcsológomb megnyomásával kapcsolja be a robototĺ

Ğ Illessze az adapter kis méretű csatlakozódugóját a robotporszívó aljzatába ŉĝŊĺ Csatlakoztassa az
adaptert a fali aljzatba ŉĞŊ ŉábra ĝĤŊĺ

ğ Ha a robotporszívó megfelelően csatlakozik a hálózatraĵ a startŁstop gomb nagyon lassan villogni
kezdĺ Ez azt jelziĵ hogy a robotporszívó töltése folyamatban vanĺ

Ġ Ũmikor az akkumulátor teljesen feltöltődöttĵ a startŁstop gomb folyamatosan világítĺ

Ũ szoba előkészítése a tisztításhoz
Mielőtt elindítaná a robotporszívó a tisztító munkamenetétĵ távolítson el a padlóról minden laza és
törékeny tárgyat ŉábra ĝĥŊĺ

“ávolítson el a padlóról minden kábelt és vezetéket isĺ

Ũ robotporszívó használata

Indítás és leállítás
ĝ Nyomja meg a startŁstop gombotĺ

- Ũ startŁstop gombot a roboton ŉábra ĞĜŊ is megnyomhatjaĵ
- ĵ de megnyomhatja a távvezérlő ŉábra ĞĝŊ startŁstop gombját isĺ

Ğ Ũ startŁstop gomb folyamatosan be van kapcsolvaĵ és a robotporszívó elkezdi a tisztítást ŉábra ĞĞŊĺ

ğ Ũ robotporszívó mindaddig automatikus takarítási üzemmódban működikĵ amíg az akkumulátor le
nem merülĺ Ũz automatikus takarítási üzemmódban ismételten végrehajtja a Z mintábólĵ a
véletlenszerűĵ a falkövető és a spirál mintából álló sorozat ŉábra ĞğŊ mozdulataitĺ

MegjegyzésĴ Ũz egyes üzemmódok kiválasztásához nyomja meg a távvezérlőn az üzemmód
gombok egyikétĺ “ovábbi részletekért lásd a Ŝ“akarítási üzemmód kiválasztásaŞ című résztĺ

Ġ Ha az akkumulátor lemerültĵ a startŁstop gomb jelzőfénye villogni kezdĵ és a robotporszívó
megkeresi a dokkolóegységetĵ hogy feltöltődjön ŉábra ĝģŊĺ

ġ Ũ startŁstop gomb megnyomásával meg is szakíthatja vagy leállíthatja a takarítási folyamatotĺ Ha
ismét megnyomja a startŁstop gombotĵ és az akkumulátor még mindig elegendő energiával
rendelkezikĵ a robotporszívó automatikus takarítási üzemmódban folytatja a takarítástĺ

Ģ Ha azt akarjaĵ hogy a robotporszívó visszatérjen a dokkolóegységreĵ mielőtt az akkumulátor
lemerülneĵ nyomja meg a távvezérlőn a dokkolás gombot ŉábra ĞĠŊĺ

Ũ startŁstop gomb villogni kezdĵ és a robotporszívó megkeresi a dokkolóegységet ŉábra ĞġŊĺ

MegjegyzésĴ Ha a robotot nem a dokkolóegységről indítottaĵ az nem tér oda vissza automatikusanĵ
ha az akkumulátor töltöttségi szintje alacsonyĺ Ha az akkumulátor még mindig elegendő energiával
rendelkezikĵ a távvezérlő dokkolás gombját megnyomva visszatérítheti a robotot a
dokkolóegységreĺ Ha az akkumulátor teljesen lemerültĵ manuálisan kell felhelyeznie a robotot a
dokkolóegységreĺ 
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Ũ dokkolóegység működtetése
Ũ dokkolóegységnek két vezérlőeleme vanĵ amelyekkel a robotporszívó működtethetőĺ

Indítás az akkumulátor teljes feltöltése esetén gomb
Ha a robotporszívó töltése közben megnyomja az Indítás az akkumulátor teljes feltöltöttsége esetén
gombotĵ a robotporszívó elkezdi a tisztítástĵ amint az akkumulátor teljesen feltöltődött ŉábra ĞĢŊĺ

ĞĠh gomb
Ha a dokkolóegységen megnyomja a ĞĠh gombotĵ a dokkolóegység elkezdi a ĞĠ óra
visszaszámlálását a következő tisztítási folyamatigĺ Ha a visszaszámlálás befejeződöttĵ a robotporszívó
elkezdi a tisztítástĵ amíg az akkumulátor töltöttsége alacsony nem leszĵ majd automatikusan visszatér
a dokkolóegységreĵ hogy feltöltődjön ŉábra ĞģŊĺ

Takarítási üzemmód kiválasztása

Takarítási üzemmód kiválasztása
Ũz automatikus takarítási üzemmód mellettĵ a robotporszívó négy önálló takarítási üzemmóddal
rendelkezikĵ melyek mindegyike a távvezérlőn lévő megfelelő gomb megnyomásával aktiválhatóĺ

Z mintájú üzemmód
Z mintájú üzemmódban a robotporszívó Z alakú mozdulatokból álló hurkokat rajzolva tisztítja a szoba
nagy területeit ŉábra ĞĤŊĺ

Véletlenszerű mintájú üzemmód
Ebben az üzemmódban a robotporszívó egyenes és cikkcakk mozdulatokból ŉábra ĞĥŊálló vegyes
mintát rajzolva tisztítja a szobátĺ 

Falkövető üzemmód
Ebben az üzemmódban a robotporszívó követi a szoba falaitĵ és a falak mentén mozogva tökéletesen
megtisztítja ŉábra ğĜŊaz adott területetĺ

Spirál mintából álló üzemmód
Ebben az üzemmódban a robotporszívó véletlenszerű mozgást végez egy kisebb területenĵ így
alaposan ŉábra ğĝŊ megtisztítja aztĺ

MegjegyzésĴ Ũ kézzel kiválasztott üzemmódok csak néhány percig maradnak aktívakĺ Ezt követően a
robotporszívó visszatér az automatikus takarítási üzemmódhozĺ

Kézi vezérlés
ĝ Ũ távirányító startŁstop gombja felettĵ alattĵ balĵ illetve jobb oldalán található nyílgombok

segítségével irányíthatja a robotporszívó mozgását a szobábanĺ ŉábra ğĞŊ

MegjegyzésĴ Legyen óvatosĵ amikor a robotporszívót kézzel működteti magasságkülönbség vagy
lépcső közelébenĺ

MegjegyzésĴ Ũ porszívózás csak a robotporszívó előre történő haladása közben történikĵ illetve az
oldalsó kefék is csak ekkor működnekĺ Ũ balraĵ jobbra és hátra gombok csak a robotporszívó
irányítására szolgálnakĺ
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Ũ takarítási idő gombjának használata
Nyomja meg a takarítási idő gombot a távvezérlőnĵ hogy a robotporszívó ğġ percig takarítsonĺ Ha a
robotporszívó befejezte a takarítástĵ visszatér a dokkolóegységreĵ hogy feltöltődjön ŉábra ğğŊĺ

Ũ bekapcsológomb használata
Ũ bekapcsológomb ŜoffŞ ŉkikapcsoltŊ helyzetbe állítása mélyalvó üzemmódba helyezi a
robotporszívótĺ Ebben az állapotban a robotporszívó nem reagálĺ
œ Ha tölteni szeretné a robotporszívótĵ akkor ŜonŞ ŉbekapcsoltŊ helyzetbe kell nyomnia

bekapcsológombotĺ
œ Ha a robotporszívó mélyalvó üzemmódba lépett a használat soránĵ akkor úgy hozhatja újra

működésbeĵ hogy a bekapcsológombot átállítja ŜonŞ ŉbekapcsoltŊ állásbaĵ és feltölti a
robotporszívótĺ Néhány másodperc múlva a robotporszívó újra reagálni fogĺ

œ Ha egy hónapig vagy még tovább nem fogja használni a robotporszívótĵ akkor az akkumulátor
védelme és az energiatakarékosság érdekében állítsa ŜoffŞ ŉkikapcsoltŊ helyzetbe a
bekapcsológombotĵ és húzza ki a dokkolóegység vagy az adapter csatlakozójátĺ

Jelzőfények jelei és jelentésük
Ũ robot kijelzője két jelzőfényt tartalmazĴ a figyelmeztető jelzőfényt és a portartályœtelítettség jelzőtĺ Ũ
startŁstop gomb fényjelzéseket adĺ Ũz alábbi táblázat magyarázza a jelzések jelentésétĺ

Jelzés Jelentés

Ũ startŁstop gomb folyamatosan világítĺ Ũ robotporszívó készen áll a takarításraĺ

Ũ startŁstop gomb lassan villogĺ Ũ robotporszívó töltése folyamatban vanĺ

Ũ startŁstop gomb gyorsan villogĺ Ũ robotporszívó keresi a dokkolóegységetĺ

Ũ robotporszívó akkumulátorának töltése
alacsonyĺ

Ũ portartályœtelítettség jelző világítĺ Megtelt a portartályĺ

Ũ figyelmeztető jelzőfény világítĺ Ũ robotot felemelteĵ miközben az takarítottĺ 

Ũ robotporszívó ütközője beszorultĺ

Ũ kerék vagy az oldalsó kefe beszorultĺ 

Ũ felső fedél nincs a helyén vagy nincs
megfelelően lezárvaĺ

Ũ robotporszívó nem találja a dokkolóegységetĺ

Válasz tapssal
Ez az üzemmód akkor lép működésbeĵ amikor a robotporszívó alvó üzemmódba lép a következő
helyzetekbenĴ
œ amikor egy hiba miatt abbahagyja a takarítást
œ amikor rövid takarítási időt programozott be
œ amikor ĞĜ perc alatt nem találta meg a dokkolóegységet

Ha nem látja a robotporszívótĵ akkor úgy találhatja megĵ hogy egyet tapsol a kezévelĺ Ũ robotporszívó
ekkor hangjelzéssel és a kijelzőn az összes ikon világításával válaszolĺ
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“isztítás és karbantartás

Ũ portartály ürítése és tisztítása
Ürítse ki és tisztítsa meg a portartálytĵ ha a portartályœtelítettség jelző folyamatosan világítĺ

ĝ Vegye le a borítást ŉábra ğĠŊĺ

Ğ Húzza fel a portartály fedelének fogantyújátĵ és emelje ki a portartályt a tartójából ŉábra ğġŊĺ

MegjegyzésĴ Ũmikor eltávolítja vagy visszahelyezi a portartálytĵ ügyeljen arraĵ hogy ne sértse meg a
motor ventilátorának lapátjaitĺ

ğ Óvatosan emelje fel a portartály fedelét ŉĝŊĵ és vegye ki a szűrőt ŉĞŊ ŉábra ğĢŊĺ

Ġ Ũ szemetes fölött rázva ürítse ki a portartálytĺ “isztítsa meg a szűrőt és a portartály belsejét egy
ronggyal vagy egy puha sörtéjű fogkefévelĺ “isztítsa meg a portartály ŉábra ğģŊ alján található
szívónyílást isĺ

5igyelemķ Ne tisztítsa a portartályt vagy a szűrőt vízzel vagy mosogatógépbenĺ

ġ Helyezze vissza a szűrőt a portartályba ŉĝŊĺ “egye rá a fedelet a portartályra ŉĞŊ ŉábra ğĤŊĺ

Ģ “egye vissza a portartályt a portartályœrekeszbeĵ és tegye vissza a felső fedelet a robotporszívóra
ŉábra ğĥŊĺ

5igyelemķ Mindig győződjön meg rólaĵ hogy a szűrő a portartályban vanĺ Ha a robotot úgy
használjaĵ hogy a portartályban nincs szűrőĵ a motor károsodhatĺ 

Ũ robotporszívó tisztítása
Ũ kiváló tisztító teljesítmény fenntartása érdekében rendszeresen tisztítsa meg a mélységérzékelőketĵ
a kerekeketĵ az oldalsó keféket és a szívónyílástĺ

ĝ Helyezze a robotot fejjel lefelé egy sima felületreĺ

Ğ Egy puha sörtéjű kefével ŉplĺ fogkefévelŊ távolítsa el a port és a szöszt a mélységérzékelőkrőlĺ ŉábra
ĠĜŊ

MegjegyzésĴ 5ontosĵ hogy a mélységérzékelőket rendszeresen tisztítsaĺ Ha az érzékelők
szennyezettekĵ a robotporszívó nem megfelelően észleli magasságkülönbségeketĺ

ğ Egy puha sörtéjű kefével ŉplĺ fogkefévelŊ távolítsa el a port és a szöszt a az első kerékről és az
oldalsó kerekekről ŉábra ĠĝŊĺ

Ġ Ũz oldalsó kefék tisztításához fogja meg azok sörtéitĵ és húzza le a keféket a tengelyekről ŉábra ĠĞŊĺ

ġ Egy puha kefével ŉplĺ fogkefévelŊ vagy ruhávalŊ ŉábra ĠğŊ távolítsa el a szöszöketĵ hajszálakat és
cérnaszálakat a tengelyről és az oldalkeférőlĺkefe ŉplĺ fogkefeŊ vagy ruha ŉábra ĠğŊĺ

Ģ Ellenőrizzeĵ hogy az oldalsó kefékből és a robotporszívó aljából nem állnakœe ki éles tárgyakĵ
amelyek megsérthetik a padlótĺ

ģ Miután az oldalsó keféket eltávolította tengelyükrőlĵ nyissa szét a “riŨctive XL szívónyílás pattintó
csatlakozóitĴ ehhez helyezze ujjait a nyilakkal jelölt helyreĵ majd húzza le a “riŨctive szívófejet a
robotporszívóról ŉábra ĠĠŊĺ

Ĥ “isztítsa meg a szívónyílást egy puha kefe ŉplĺ egy fogkefeŊ ŉábra ĠġŊ segítségévelĺ

ĥ “ávolítsa el a lerakódott szennyeződést a “riŨctive szívófejből ŉábra ĠĢŊĺ

ĝĜ Illessze be a “riŨctive szívófej kampóit a robotporszívó ŉábra ĠģŊ alján található lyukakbaĺ Nyomja
vissza a “riŨctive szívófejet normál helyzetbeĺ 6yőződjön meg rólaĵ hogy a szívófej pár
milliméterrel felfelé és lefelé egyaránt elmozdíthatóĺ
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Csere

Tartozékok rendelése
“artozékok és pótalkatrészek vásárlásához látogasson el a wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice
weboldalra vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhezĺ 5ordulhat az országában működő Philips
vevőszolgálathoz is ŉaz elérhetőségi információkat megtalálja a világszerte érvényes garancialevélenŊĺ

Ũ szűrő cseréje
Cserélje ki a szűrőtĵ ha az nagyon piszkos vagy sérültĺ Új szűrőt a CPĜĝĜĤ rendelési szám alatt
rendelhetĺ Ũ szűrő portartályból való kivételévelĵ illetve visszahelyezésével kapcsolatos további
információkat lásd a Ŝ“isztítás és karbantartásŞ című fejezet ŜŨ portartály ürítése és tisztításaŞ cĺ
részébenĺ

Ũz oldalsó kefék cseréje
Ũ megfelelő tisztítási eredmények biztosítása érdekében bizonyos idő után cserélje ki az oldalsó
keféketĺ

MegjegyzésĴ Mindig cserélje ki az oldalsó keféketĵ ha kopásra vagy sérülésre utaló jeleket tapasztalĺ
Javasoljuk továbbáĵ hogy mindkét oldalsó kefét egyszerre cserélje kiĺ “artalék oldalsó keféket
készletként rendelhet az 5CĤĜĝğ rendelési számmalĺ

ĝ Ũz oldalsó kefék cseréjéhez fogja meg a régi oldalsó kefék sörtéitĵ és húzza le a keféket a
tengelyükről ŉábra ĠĞŊĺ

Ğ Nyomja az új oldalsó keféket a tengelyekre ŉábra ĥŊĺ

Ũz akkumulátor cseréje
Ũz akkumulátort csak szakképzett szerviztechnikus cserélheti kiĺ Vigye be a robotot egy hivatalos
Philips szakszervizbeĵ ahol az akkumulátort kicserélikĵ ha azt már nem lehet újra feltölteni vagy
gyorsan lemerülĺ Ũz országában működő Philips vevőszolgálat elérhetőségi adatait a világszerte
érvényes garancialevélen találhatja megĺ

Ũ távvezérlő elemének cseréje
Ũ távvezérlő egy CRĞĜĞġ típusú gombelemmel működikĺ Cserélje ki az elemetĵ ha a robotporszívó már
nem válaszolĵ amikor megnyomja a távvezérlő gombjaitĺ 

ĝ “artsa a távvezérlőt fejjel lefeléĺ Nyomja meg az elemtartó kioldó gombjátĵ és ugyanakkor
csúsztassa ki az elemtartót a távvezérlőből ŉábra ĠĤŊĺ

Ğ Vegye ki a lemerült elemet az elemtartóbólĵ és helyezze be az új elemetĺ Ezután csúsztassa vissza
az elemtartót a távvezérlőbe ŉábra ĠĥŊĺ

Ũz akkumulátor eltávolítása
5igyelmeztetésĴ Ũz akkumulátort csak akkor távolítsa elĵ ha leselejtezi a készüléketĺ Ũz
akkumulátor eltávolítása előtt győződjön meg arrólĵ hogy teljesen lemerültĺ

Ũz akkumulátor eltávolításához kövesse az alábbi utasításokatĺ Ũz akkumulátor eltávolításához a
robotot beviheti egy Philips szakszervizbe isĺ Ũ legközelebbi szakszerviz címét a Philips
vevőszolgálatától tudhatja megĺ
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ĝ Ũ robotporszívót indítsa el valahonnan a szobábólĵ ne a dokkolóegységrőlĺ

Ğ Hagyja a robotot addig működniĵ amíg az akkumulátor teljesen le nem merülĵ hogy az akkumulátor
teljesen lemerüljönĵ mielőtt kivenné és kidobnáĺ 

ğ Csavarhúzóval lazítsa ki az akkumulátortartó rekesz fedelének csavarjaitĵ majd vegye le a fedelet
ŉábra ġĜŊĺ

Ġ Emelje ki az akkumulátortĵ majd csatlakoztassa le ŉábra ġĝŊĺ

ġ Vigye a robotporszívót és az akkumulátort egy elektromos és elektronikus hulladékok gyűjtését
végző hulladékudvarbaĺ

Hibaelhárítás
Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő problémákatĺ Ha a

hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítaniĵ látogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmerülő kérdések listájáértĵ vagy forduljon az országában illetékes
ügyfélszolgálathozĺ

Hibaelhárítás
Probléma Lehetséges ok Megoldás

Ũ robotporszívó a
startŁstop gomb
megnyomását követően
nem kezdi el a tisztítástĺ

Lemerült az akkumulátorĺ “öltse fel az akkumulátort ŉlásd az
ŜElőkészítés a használatraŞ című
fejezetetŊĺ

Ũ kisméretű csatlakozódugó
még mindig be van dugva a
robotporszívó
csatlakozóaljzatábaĺ

Ũ robot elektromos hálózatról nem
működikĵ csak a saját akkumulátorárólĺ
Ezért használat előtt mindig válassza le
az adaptert a robotporszívóról és a
hálózatrólĺ

Ũ bekapcsológombot nem
állította ŜonŞ ŉbekapcsoltŊ
helyzetbeĺ

Nyomja a bekapcsológombot ŜonŞ
ŉbekapcsoltŊ helyzetbeĺ Helyezze a
robotot a hálózatra kapcsolt
dokkolóegységreĵ vagy csatlakoztassa
az adapter kisebb csatlakozójátĺ Néhány
másodperc múlva a robot hangjelzést
adĵ a kijelző pedig elkezd világítaniĺ

Ũ robotporszívó nem
reagálĵ amikor
megnyomom az egyik
gombotĺ

Kikapcsolta a beŁkikapcsoló
gombot ŉŜoffŞ helyzetŊĺ

Nyomja a bekapcsológombot ŜonŞ
ŉbekapcsoltŊ helyzetbeĺ Helyezze a
robotot a hálózatra kapcsolt
dokkolóegységreĵ vagy csatlakoztassa
az adapter kisebb csatlakozójátĺ Néhány
másodperc múlva a robot hangjelzést
adĵ a kijelző pedig elkezd világítaniĺ

Ũ robotporszívó nem találta
meg a dokkolóegységetĵ és
lemerült az akkumulátoraĺ

Helyezze a robotot a hálózatra kapcsolt
dokkolóegységreĵ vagy csatlakoztassa
az adapter kisebb csatlakozójátĺ Néhány
másodperc múlva a robot hangjelzést
adĵ a kijelző pedig elkezd világítaniĺ
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Probléma Lehetséges ok Megoldás

Ũ figyelmeztető jelzőfény
gyorsan villogĺ

Ũz egyik vagy mindkét kerék
beszorultĺ

Ũ bekapcsológombot állítsa ŜoffŞ
ŉkikapcsoltŊ helyzetbeĺ “ávolítsa el a
kerék felfüggesztésére tapadt szösztĵ
hajatĵ cérnát vagy vezetéketĺ

Ũz egyik vagy mindkét oldalsó
kefe beszorultĺ

“isztítsa meg az oldalsó keféket ŉlásd a
Ŝ“isztítás és karbantartásŞ című
fejezetetŊĺ

Ũ felső fedél nincs a helyén
vagy nincs megfelelően
lezárvaĺ

Ha a felső fedél nincs a helyén vagy
nincs megfelelően lezárvaĵ a
robotporszívó nem működikĺ Helyezze
megfelelően a felső fedelet a
robotporszívóraĺ

Ũz ütköző beszorultĺ Nyomja meg a startŁstop gombotĺ
Emelje fel úgy a robototĵ hogy az
ütközője szabaddá váljonĺ Helyezze a
robotot megfelelő távolságra az
akadálytólĵ és nyomja meg a startŁstop
gombotĵ hogy a robotporszívó folytassa
a takarítástĺ

Ũ robotot felemelteĵ miközben
az takarítottĺ

Nyomja meg a startŁstop gombotĺ
Helyezze a robotot a padlóraĺ Ezt
követően nyomja meg a startŁstop
gombotĵ hogy a robotporszívó folytassa
a takarítástĺ

Ũ robotporszívó nem
tisztít megfelelőenĺ

Ũz egyik vagy mindkét oldalsó
kefe sörtéi görbültek vagy
hajlottakĺ

Egy kis időre áztassa be a keféket meleg
vízbeĺ Ha ennek hatására a sörték nem
nyerik vissza eredeti alakjukatĵ cserélje ki
az oldalsó keféket ŉlásd a ŜCsereŞ című
fejezetetŊĺ

Ũ portartályban lévő szűrő
szennyezettĺ

“isztítsa meg a portartályban lévő szűrőt
egy ruhával vagy egy puha sörtéjű
fogkefévelĺ Ũ szűrőt és a portartályt
alacsony szívóerővel működtetett
porszívóval is megtisztíthatjaĺ

Ha a kefével vagy a porszívóval nem
sikerül megtisztítania a szűrőtĵ cserélje ki
a szűrőt egy újraĺ Ũzt javasoljukĵ hogy
legalább évente egyszer cserélje ki a
szűrőtĺ

Ũ portartály alján található
szívónyílás eltömődöttĺ

“isztítsa ki a szívónyílást ŉlásd a Ŝ“isztítás
és karbantartásŞ című fejezetetŊĺ

Ũz első kerék a rátapadt haj és
egyéb szennyeződés miatt
beszorultĺ

“isztítsa meg az első kereket ŉlásd a
Ŝ“isztítás és karbantartásŞ című
fejezetetŊĺ
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Probléma Lehetséges ok Megoldás

Ũ robotporszívó nagyon sötét
vagy fényes felületet tisztítĵ
ami elindítja a
mélységérzékelőketĺ Ennek
következtében a robotporszívó
szokatlan módon mozoghatĺ

Nyomja meg startŁstop gombotĵ majd
helyezze a robotot a padló világosabb
színű részéreĺ Ha a probléma itt is
fennállĵ látogasson el a
wwwĺphilipsĺcomŁsupport weboldalra
vagy forduljon az országában működő
Philips ügyfélszolgálathozĺ

Ũ robotporszívó olyan padlót
tisztítĵ amely elég erősen
visszatükrözi a napfénytĺ Ez
elindítja a mélységérzékelőketĵ
aminek következtében a
robotporszívó szokatlan
módon mozoghatĺ

Ha szeretné megakadályozniĵ hogy a
napfény bevilágítson a helyiségbeĵ
húzza össze a függönyöketĺ Érdemes a
takarítást akkorra időzíteniĵ amikor a nap
már kevésbé sütĺ

Ũz akkumulátor már nem
tölthetőĵ vagy nagyon
gyorsan lemerülĺ

Ũz akkumulátor elérte
élettartama végétĺ

Cseréltesse ki az akkumulátort egy
Philips szakszervizben ŉlásd a ŜCsereŞ
című fejezetetŊĺ

Ũ távvezérlő eleme
nagyon gyorsan lemerülĺ

Előfordulhatĵ hogy nem a
megfelelő típusú elemet
helyezte beĺ

Ũ távvezérlő csak CRĞĜĞġ típusú
gombelemmel működikĺ Ha a probléma
továbbra is fennállĵ látogasson el a
wwwĺphilipsĺcomŁsupport weboldalraĵ
vagy forduljon az országában működő
Philips ügyfélszolgálathozĺ

Ũ robotporszívó körkörös
mozgással végzi a
tisztítástĺ

Ũ robotporszívó spirál mintájú
mozgásból álló üzemmódban
vanĺ

Ez normális jelenségĺ Ũ spirál mintájú
üzemmód akkor aktiválódikĵ amikor a
készülék egy erősen szennyezett
területet szeretne megtisztítani a padlónĺ
Ez az automatikus üzemmód részeĺ
Körülbelül egy perc elteltével a
robotporszívó visszatér a normál
tisztítási üzemmódhozĺ Ũ spirál mintából
álló üzemmódot úgy is megszakíthatjaĵ
ha egy másik tisztítási üzemmódot
választ ki a távirányítónĺ

Ũ robotporszívó nem
találja a
dokkolóegységetĺ

Ũ helyiségben nem áll
rendelkezésre elegendő hely
ahhozĵ hogy a robotporszívó
visszatérjen a
dokkolóegységhezĺ

Helyezze máshová a dokkolóegységetĺ
Lásd az ŜElőkészítés a használatraŞ
fejezetben ŜŨ dokkolóegység
beszereléseŞ résztĺ

Ũ robot még mindig keresi a
dokkolóegységetĺ

Várjon körülbelül ĞĜ percetĵ hogy a
robotporszívó visszatérjen a
dokkolóegységreĺ

Ũ robotporszívót nem a
dokkolóegységről indította elĺ

Ha azt szeretnéĵ hogy a robotporszívó
tisztítás után a dokkolóegységre térjen
visszaĵ a tisztítást a dokkolóegységről
kezdjeĺ
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Polski

Wprowadzenie
6ratulujemy zakupu i witamy w gronie użytkowników produktów Philipsķ Ũby w pełni skorzystać z
obsługi świadczonej przez firmę Philipsĵ należy zarejestrować zakupiony produkt na stronie
wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

Opis ogólny
ĝ 6órna pokrywa
Ğ Uchwyt pokrywy pojemnika na kurz
ğ Pokrywa pojemnika na kurz
Ġ 5iltr
ġ Pojemnik na kurz
Ģ Wentylator
ģ Zderzak
Ĥ Czujnik stacji dokującej
ĥ Przycisk uruchomieniaŁzatrzymania ŉdo uruchomienia lub zatrzymania odkurzacza

automatycznegoŊĺ
ĝĜ Wyświetlacz
ĝĝ Przełącznik zasilania ŉdo włączania i wyłączania odkurzacza automatycznegoŊ
ĝĞ Nasadka “riŨctive XL
ĝğ Kółko przednie
ĝĠ Wałki bocznych szczotek
ĝġ Czujniki spadku poziomu powierzchni
ĝĢ Komora baterii
ĝģ Kółka
ĝĤ Otwór ssący
ĝĥ Szczotki boczne
ĞĜ Komora baterii
Ğĝ Pilot zdalnego sterowania
ĞĞ Mała wtyczka
Ğğ Zasilacz
ĞĠ Stacja dokująca

Wyświetlacz i pilot zdalnego sterowania
Wyświetlacz ŉrysĺ ĞŊĴ
ĝ Wskaźnik ostrzeżenia
Ğ Wskaźnik zapełnienia pojemnika na kurz

Pilot zdalnego sterowaniaĴ
ĝ Przyciski nawigacyjne i włącznikŁwyłącznik
Ğ Przycisk dokowania 
ğ Przycisk czasu czyszczenia 
Ġ Przyciski trybu czyszczenia

Jak działa odkurzacz automatycznyļ

Co czyści odkurzacz automatycznyļ
“en odkurzacz automatyczny jest wyposażony w funkcjeĵ które sprawiająĵ że doskonale nadaje się do
czyszczenia podłóg w domuĺ 
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“en odkurzacz automatyczny nadaje się szczególnie do czyszczenia twardych powierzchniĵ na
przykład drewnianychĵ z płytek ceramicznych bądź z linoleumĺ Mogą wystąpić problemy podczas
czyszczenia miękkich powierzchniĵ takich jak wykładziny lub dywanyĺ W przypadku używania
odkurzacza automatycznego do czyszczenia wykładziny lub dywanu przy pierwszym użyciu należy
pozostać w jego pobliżuĵ aby się przekonaćĵ czy poradzi sobie z tego rodzaju podłogąĺ Odkurzacz
automatyczny wymaga też nadzoruĵ gdy jest używany na bardzo ciemnych lub lśniących twardych
podłogachĺ

W jaki sposób odkurzacz automatyczny czyści podłogęļ
System czyszczenia
Odkurzacz automatyczny jest wyposażony w Ğœstopniowy system czyszczeniaĵ który skutecznie
odkurza podłogiĺ
œ Dwie boczne szczotki wspomagają odkurzanie w rogach i wzdłuż ścianĺ Ułatwiają również zbieranie

brudu z podłogi i przesuwanie go w stronę otworu ssącego ŉrysĺ ğŊĺ
œ Siła ssania odkurzacza automatycznego podnosi luźny brud i przenosi go przez otwór ssący do

pojemnika na kurz ŉrysĺ ĠŊĺ

Schematy odkurzania
W trybie automatycznego czyszczenia odkurzacz automatyczny stosuje sekwencję schematów
odkurzania w celu optymalnego wyczyszczenia wszystkich obszarów pomieszczeniaĺ Używane
schematy odkurzania toĴ
ĝ Schemat ŉrysĺ ġŊ litery Z lub zygzak 
Ğ Schemat ŉrysĺ ĢŊ losowy 
ğ Schemat ŉrysĺ ģŊ podążania wzdłuż ścian 
Ġ Schemat ŉrysĺ ĤŊ odkurzania punktowego

W trybie automatycznego czyszczenia odkurzacz automatyczny używa tych schematów w stałej
kolejnościĴ schemat litery Zĵ losowyĵ podążania wzdłuż ścian i punktowyĺ

6dy odkurzacz automatyczny zakończy tę sekwencję schematówĵ zaczyna ponownie poruszać się
według schematu litery Zĺ Odkurzacz automatyczny będzie powtarzać tę sekwencję schematów
odkurzania pomieszczenia do czasuĵ gdy akumulator będzie bliski rozładowania lub do ręcznego
wyłączeniaĺ

UwagaĴ Można również wybrać każdy tryb oddzielnieĵ naciskając odpowiedni przycisk na pilocie
zdalnego sterowaniaĺ Więcej informacji można znaleźć w rozdziale ŜKorzystanie z odkurzacza
automatycznegoŞ w części Ŝ“ryby czyszczeniaŞĺ

W jaki sposób odkurzacz automatyczny unika różnic
wysokościļ
Odkurzacz automatyczny jest wyposażony w trzy umieszczone na spodzie czujniki spadku poziomu
powierzchniĺ Wykorzystuje je do wykrywania różnic wysokościĵ npĺ schodówĺ

UwagaĴ “o normalneĵ że odkurzacz automatyczny przesuwa się nieco poza krawędź różnicy
wysokościĵ ponieważ przedni czujnik spadku poziomu powierzchni znajduje się za zderzakiemĺ

PrzestrogaĴ W niektórych przypadkach czujniki spadku mogą nie wykryć na czas schodów lub
innych różnic wysokościĺ Dlatego należy uważnie monitorować odkurzacz automatyczny przy
pierwszym użyciu oraz gdy działa w pobliżu schodów lub innych miejscĵ w których występują
różnice wysokościĺ Ważne jestĵ aby regularnie czyścić czujniki w celu zagwarantowania
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poprawnego wykrywania różnic wysokości ŉinstrukcje zawiera rozdział ŜCzyszczenie i
konserwacjaŞŊĺ

Przed pierwszym użyciem
Montaż szczotek bocznych
ĝ Rozpakuj szczotki boczne i połóż odkurzacz automatyczny spodem do góry na stole lub na

podłodzeĺ

Ğ Wciśnij boczne szczotki na wałki na spodzie odkurzacza automatycznego ŉrysĺ ĥŊĺ

UwagaĴ Zadbaj o prawidłowe umocowanie szczotek bocznychĺ Wciśnij je na wałek w taki sposóbĵ
aby słychać byłoĵ że zatrzasnęły się w odpowiedniej pozycji ŉbędzie słychać ŜkliknięcieŞŊĺ

Wyjmowanie metki zabezpieczającej z pilota zdalnego sterowania
Pilota zdalnego sterowania jest zasilany baterią CRĞĜĞġ w kształcie pastylkiĺ Pod baterią znajduje się
metka zabezpieczającaĵ którą przed użyciem należy usunąćĺ

ĝ Wyjmij metkę zabezpieczającą z komory baterii pilota zdalnego sterowania ŉrysĺ ĝĜŊĺ 

“eraz pilot zdalnego sterowania jest gotowy do użyciaĺ

Przygotowanie do użycia

Instalacja stacji dokującej
ĝ Włóż małą wtyczkę zasilacza do gniazda w stacji dokującej ŉĝŊ i podłącz zasilacz do gniazdka

elektrycznego ŉĞŊ ŉrysĺ ĝĝŊĺ

Ğ Umieść stację dokującą na poziomejĵ równej powierzchni pod ścianąĺ

UwagaĴ Upewnij sięĵ że nie ma żadnych przeszkód ani różnicy wysokości ĤĜ cm przed stacją
dokującą ŉrysĺ ĝĞŊĵ ğĜ cm po jej prawej i ĝĜĜ cm po jej lewej stronieĺ

Ważna uwagaĴ tryb głębokiego uśpienia
Resetowanie odkurzacza automatycznego pozostającego w trybie głębokiego uśpienia ŉodkurzacz nie
reagujeŊĴ
œ Ustaw wyłącznik w pozycji włączenia ŉrysĺ ĝğŊĺ
œ Doładuj odkurzaczĺ Po kilku sekundach odkurzacz zacznie ponownie reagowaćĺ

UwagaĴ Odkurzacz automatyczny przechodzi w stan głębokiego uśpienia po każdym ustawieniu
przełącznika zasilania w pozycji wyłączenia i po rozładowaniu akumulatoraĺ Ũkumulator może na
przykład się rozładowaćĵ jeśli odkurzacz automatyczny nie może znaleźć stacji dokującejĺ

Ładowanie
Przed pierwszym użyciem urządzenia i wtedyĵ gdy akumulator odkurzacza automatycznego się
rozładujeĵ czas ładowania wynosi Ġ godzinyĺ 

Odkurzacz automatyczny może być ładowany na dwa sposobyĴ
œ Za pośrednictwem stacji dokującej ő ręcznie lub automatycznie podczas użytkowania 
œ Przez podłączenie bezpośrednio do sieci elektrycznejĺ
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UwagaĴ 6dy akumulator jest w pełni naładowanyĵ odkurzacz automatyczny może pracować nawet
przez ĝĜĜ minutĺ

Ładowanie za pośrednictwem stacji dokującej
ĝ Ustaw wyłącznik w pozycji włączenia ŉrysĺ ĝğŊĺ

Ğ Umieść odkurzacz automatyczny w stacji ŉrysĺ ĝĠŊ dokującej podłączonej do sieci elektrycznejĺ

ğ Przycisk uruchomieniaŁzatrzymania zacznie wolno migać ŉrysĺ ĝġŊĺ

Ġ 6dy akumulator jest w pełni naładowanyĵ przycisk uruchomieniaŁzatrzymania świeci w sposób
ciągły ŉrysĺ ĝĢŊĺ

Ładowanie automatyczne podczas użytkowania
ĝ 6dy odkurzacz automatyczny skończy odkurzać lub gdy poziom naładowania akumulatora

spadnie do ĝġŹĵ odkurzacz automatycznie szuka stacji dokującejĵ by naładować akumulatorĺ 6dy
odkurzacz automatyczny szuka stacji dokującejĵ przycisk włączeniaŁwyłączenia szybko miga ŉrysĺ
ĝģŊĺ

Ğ 6dy akumulator jest w pełni naładowanyĵ przycisk uruchomieniaŁzatrzymania świeci w sposób
ciągłyĺ

UwagaĴ Odkurzacz automatyczny automatycznie szuka stacji dokującej tylko wtedyĵ gdy rozpoczął
odkurzanieĵ będąc na stacji dokującejĺ

Ładowanie bezpośrednio z sieci elektrycznej
ĝ Naciśnij przełącznik zasilaniaĵ aby włączyć odkurzacz automatycznyĺ

Ğ Włóż małą wtyczkę zasilacza do gniazda na odkurzaczu automatycznym ŉĝŊĺ Podłącz zasilacz do
gniazdka elektrycznego ŉĞŊ ŉrysĺ ĝĤŊĺ

ğ 6dy odkurzacz automatyczny zostanie poprawnie podłączony do sieci elektrycznejĵ przycisk
włączeniaŁwyłączenia zacznie migać bardzo wolnoĺ “o oznaczaĵ że trwa ładowanie odkurzacza
automatycznegoĺ

Ġ 6dy akumulator jest w pełni naładowanyĵ przycisk uruchomieniaŁzatrzymania świeci w sposób
ciągłyĺ

Przygotowanie pomieszczenia do odkurzania
Przed rozpoczęciem odkurzania za pomocą odkurzacza automatycznego należy usunąć z podłogi
ŉrysĺ ĝĥŊ wszystkie luźno leżące i kruche przedmiotyĺ

Należy też usunąć kableĵ przewody i sznuryĺ

Korzystanie z odkurzacza automatycznego

Uruchamianie i zatrzymywanie
ĝ Naciśnij przycisk uruchomieniaŁzatrzymaniaĺ

- Można nacisnąć przycisk uruchomieniaŁzatrzymania na odkurzaczu automatycznym ŉrysĺ ĞĜŊĺ
- Można również nacisnąć przycisk uruchomieniaŁzatrzymania na pilocie zdalnego sterowania

ŉrysĺ ĞĝŊĺ

Ğ Przycisk uruchomieniaŁzatrzymania świeci się cały czasĵ a odkurzacz automatyczny rozpoczyna
odkurzanie ŉrysĺ ĞĞŊĺ

ğ Odkurzacz automatyczny działa w trybie automatycznym do czasuĵ aż akumulator będzie bliski
rozładowaniaĺ W trybie automatycznego czyszczenia odkurzacz powtarza sekwencję schematów
odkurzaniaĴ schemat litery Zĵ losowyĵ podążania wzdłuż ścian i punktowy ŉrysĺ ĞğŊĺ

53Polski



UwagaĴ Ũby wybrać konkretny schematĵ naciśnij jeden z przycisków trybu na pilocie zdalnego
sterowaniaĺ Więcej szczegółowych informacji można znaleźć w sekcji ŜWybór trybu czyszczeniaŞĺ

Ġ 6dy akumulator będzie bliski rozładowaniaĵ przycisk uruchomieniaŁzatrzymania zacznie migaćĵ a
odkurzacz zacznie szukać stacji dokującej w celu naładowania ŉrysĺ ĝģŊĺ

ġ Można również nacisnąć przycisk uruchomieniaŁzatrzymania aby wstrzymaćŁprzerwać odkurzanieĺ
Jeśli ponownie naciśniesz przycisk uruchomieniaŁzatrzymaniaĵ a akumulator będzie naładowany w
wystarczającym stopniuĵ odkurzacz będzie kontynuował odkurzanie w trybie automatycznego
czyszczeniaĺ

Ģ Ũby odkurzacz automatyczny powrócił do stacji dokującejĵ zanim akumulator będzie bliski
rozładowaniaĵ naciśnij przycisk dokowania na pilocie zdalnego sterowania ŉrysĺ ĞĠŊĺ

Przycisk włączeniaŁwyłączenia zacznie migaćĵ a odkurzacz automatyczny zacznie szukać stacji
dokującej ŉrysĺ ĞġŊĺ

UwagaĴ Jeśli odkurzacz automatyczny nie rozpoczął odkurzaniaĵ będąc na stacji dokującejĵ nie
będzie automatycznie jej szukaćĵ gdy akumulator będzie bliski rozładowaniaĺ Jeśli akumulator
będzie zawierać wystarczającą ilość energiiĵ można nacisnąć przycisk dokowania na pilocie
zdalnego sterowaniaĵ aby spowodowaćĵ by odkurzacz automatyczny powrócił do stacji dokującejĺ
Jeśli akumulator jest całkowicie rozładowanyĵ należy ręcznie umieścić odkurzacz automatyczny na
stacji dokującejĺ 

Obsługa stacji dokującej
Stacja dokująca zawiera dwa przyciskiĵ za pomocą których można sterować odkurzaczem
automatycznymĺ

Przycisk akumulator naładowany i uruchom
W przypadku naciśnięcia przycisku akumulator naładowany i uruchom na stacji dokującejĵ gdy trwa
ładowanie odkurzacza automatycznegoĵ urządzenie rozpocznie odkurzanie zaraz po pełnym ŉrysĺ ĞĢŊ
naładowaniu akumulatoraĺ

Przycisk ĞĠh
W przypadku naciśnięcia przycisku ĞĠh na stacji dokującejĵ stacja ładująca zacznie odliczać ĞĠ
godziny do rozpoczęcia następnego odkurzaniaĺ 6dy odliczanie zakończy sięĵ odkurzacz
automatyczny zacznie odkurzanie i będzie działać do czasuĵ gdy akumulator będzie bliski
rozładowaniaĵ po czym automatycznie wróci do stacji dokującej w celu naładowania ŉrysĺ ĞģŊĺ

Wybór trybu czyszczenia

Wybór trybu czyszczenia
Oprócz automatycznego trybu czyszczenia odkurzacz automatyczny ma cztery osobne tryby
czyszczeniaĵ które można włączyćĵ naciskając odpowiednie przyciski na pilocie zdalnego sterowaniaĺ

Tryb litery Z
W trybie litery Z odkurzacz automatyczny czyści podłogęĵ wykonując na niej pętle w kształcie litery Zĵ
aby odkurzyć duże powierzchnie ŉrysĺ ĞĤŊĺ

Tryb losowy
W tym trybie odkurzacz automatyczny czyści pomieszczenieĵ wykonując na przemian na podłodze
ruchy po linii prostej i po skosie ŉrysĺ ĞĥŊĺ 
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Tryb podążania wzdłuż ścian
W tym trybie odkurzacz automatyczny podąża wzdłuż ścian w pomieszczeniuĵ aby bardzo dokładnie
odkurzyć ŉrysĺ ğĜŊ podłogę pod ścianamiĺ

Tryb punktowy
W tym trybie odkurzacz porusza się losowo po niewielkim obszarze w celu dokładnego ŉrysĺ ğĝŊ
wyczyszczenia goĺ

UwagaĴ Ręcznie wybrane tryby czyszczenia pozostają aktywne zaledwie przez kilka minutĺ 6dy ten
czas upłynieĵ odkurzacz przełącza się do trybu automatycznegoĺ

Obsługa ręczna
ĝ Za pomocą przycisków strzałek na pilocie zdalnego sterowaniaĵ umieszczonych nad i pod

przyciskiem uruchomieniaŁzatrzymania oraz po jego lewej i prawej stronieĵ można sterować
odkurzaczem automatycznym poruszającym się po pomieszczeniu ŉrysĺ ğĞŊĺ

UwagaĴ Zachowaj ostrożność podczas ręcznego sterowania odkurzaczem automatycznymĵ gdy
znajduje się w pobliżu schodów lub miejscaĵ w którym występuje różnica wysokościĺ

UwagaĴ 5unkcja odkurzania oraz szczotki boczne działają tylko podczas ruchu odkurzacza do
przoduĺ Przyciski w lewoĵ prawo i do tyłu służą wyłącznie do manewrowania odkurzaczem
automatycznymĺ

Korzystanie z przycisku czasu czyszczenia
Naciśnij przycisk czasu czyszczenia na pilocie zdalnego sterowaniaĵ aby odkurzać przez ğġ minutĺ 6dy
upłynie czas czyszczeniaĵ odkurzacz powróci do stacji dokującej w celu naładowania ŉrysĺ ğğŊĺ

Używanie przełącznika zasilania
Ustawienie przełącznika zasilania w pozycji wyłączenia przełącza odkurzacz automatyczny do trybu
głębokiego uśpieniaĺ W tym trybie odkurzacz automatyczny przestaje reagowaćĺ
œ Jeśli chcesz doładować odkurzacz automatycznyĵ musisz nacisnąć przełącznik zasilania do pozycji

włączeniaĺ
œ Jeśli odkurzacz przejdzie w stan głębokiego uśpienia w czasie pracyĵ można uaktywnić go

ponownieĵ ustawiając przełącznik zasilania w pozycji włączenia i doładowując odkurzaczĺ Po kilku
sekundach odkurzacz zacznie ponownie reagować

œ Jeśli odkurzacz automatyczny nie będzie używany przez miesiąc lub dłużejĵ należy nacisnąć
przełącznik zasilania do pozycji wyłączenia i odłączyć stację dokującą lub adapterĵ aby chronić
akumulator i oszczędzać energięĺ

Sygnały i ich znaczenie
Wyświetlacz odkurzacza automatycznego ma dwa wskaźnikiĴ wskaźnik ostrzeżenia i wskaźnik
zapełnienia pojemnika na kurzĺ Przycisk uruchamianiaŁzatrzymania wysyła sygnały świetlneĺ W
poniższej tabeli objaśniono znaczenie sygnałówĺ

Sygnał Znaczenie

Przycisk uruchomieniaŁzatrzymania świeci w
sposób ciągłyĺ

Odkurzacz automatyczny jest gotowy do
odkurzaniaĺ

Przycisk uruchomieniaŁzatrzymania miga wolnoĺ “rwa ładowanie odkurzacza automatycznegoĺ
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Sygnał Znaczenie

Przycisk uruchomieniaŁzatrzymania miga szybkoĺ Odkurzacz automatyczny szuka stacji dokującejĺ

Ũkumulator odkurzacza automatycznego jest
bliski rozładowaniaĺ

Zapala się wskaźnik zapełnienia pojemnika na
kurzĺ

Pojemnik na kurz jest pełnyĺ

Zapala się wskaźnik ostrzeżeniaĺ Odkurzacz automatyczny został podniesiony
podczas odkurzaniaĺ 

Zderzak odkurzacza automatycznego jest
zablokowanyĺ

Kółko lub szczotka boczna jest zablokowanaĺ 

Brak górnej pokrywy lub pokrywa nie jest
prawidłowo założonaĺ

Odkurzacz automatyczny nie możesz znaleźć
stacji dokującejĺ

Reakcja na klaśnięcie
Reakcja na klaśnięcie jest włączanaĵ jeśli odkurzacz przechodzi w tryb uśpienia w następujących
sytuacjachĴ
œ po przerwaniu czyszczenia z powodu błędu
œ jeśli zaprogramowano krótki czas czyszczenia
œ jeśli w ciągu ĞĜ minut nie znajdzie stacji dokującej

Jeśli nie widać odkurzacza automatycznegoĵ można go zlokalizować za pomocą jednego klaśnięciaĺ
Odkurzacz zareaguje dźwiękiem i zaświeceniem wszystkich ikon na wyświetlaczuĺ

Czyszczenie i konserwacja

Opróżnianie i czyszczenie pojemnika na kurz
Należy opróżniać i czyścić pojemnik na kurzĵ gdy wskaźnik zapełnienia pojemnika na kurz świeci się w
sposób ciągłyĺ

ĝ Zdejmij pokrywę ŉrysĺ ğĠŊĺ

Ğ Pociągnij za uchwyt pokrywy pojemnika na kurz i wyjmij pojemnik na kurz z komory ŉrysĺ ğġŊĺ

UwagaĴ Podczas wyjmowania i ponownego wkładania pojemnika na kurz uważajĵ aby nie
uszkodzić łopatek wentylatora silnikaĺ

ğ Ostrożnie podnieś pokrywę pojemnika na kurz ŉĝŊ i wyjmij filtr ŉĞŊ ŉrysĺ ğĢŊĺ

Ġ Opróżnij pojemnik na kurzĵ potrząsając nim nad koszem na śmieciĺ Wyczyść filtr oraz wnętrze
komory szmatką lub szczoteczką do zębów o miękkim włosiuĺ Wyczyść też otwór ssący na spodzie
pojemnika na kurz ŉrysĺ ğģŊĺ

PrzestrogaĴ Nie myj pojemnika na kurz ani filtra w wodzie ani w zmywarceĺ

ġ Umieść filtr z powrotem w pojemniku na kurz ŉĝŊĺ Następnie załóż pokrywkę na pojemnik na kurz ŉĞŊ
ŉrysĺ ğĤŊĺ
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Ģ Umieść pojemnik na kurz z powrotem w komorzeĵ a następnie załóż górną pokrywę na odkurzacz
automatyczny ŉrysĺ ğĥŊĺ

PrzestrogaĴ Zawsze sprawdzajĵ czy w pojemniku na kurz znajduje się filtrĺ Używanie odkurzacza
automatycznego bez filtra w pojemniku na kurz spowoduje zniszczenie silnikaĺ 

Czyszczenie odkurzacza automatycznego
Ũby zapewnić dobre działanie odkurzaczaĵ trzeba od czasu do czasu czyścić czujniki spadku poziomu
powierzchniĵ kółkaĵ szczotki boczne i otwór ssącyĺ

ĝ Połóż odkurzacz automatyczny spodem do góry na płaskiej powierzchniĺ

Ğ Za pomocą szczotki o miękkim włosiu ŉnpĺ szczoteczki do zębówŊ usuń brud i kurz z czujników
spadku ŉrysĺ ĠĜŊĺ

UwagaĴ Regularne czyszczenie czujników spadku jest bardzo ważneĺ Jeśli czujniki spadku będą
brudneĵ odkurzacz automatyczny może nie wykryć schodów lub innych różnic wysokościĺ

ğ Za pomocą szczotki o miękkim włosiu ŉnpĺ szczoteczki do zębówŊ usuń brud i kurz z kółka
przedniego i kółek bocznych ŉrysĺ ĠĝŊĺ

Ġ Ũby wyczyścić szczotki boczneĵ chwyć je za włosie i zdejmij z wałków ŉrysĺ ĠĞŊĺ

ġ Za pomocą miękkiej szczotki ŉnpĺ szczoteczki do zębówŊ lub szmatki ŉrysĺ ĠğŊ usuń kurzĵ włosy i nitki
z wałka i szczotki bocznejĺszczotka ŉnpĺ szczotka do zębówŊ lub szmatka ŉrysĺ ĠğŊĺ

Ģ Sprawdźĵ czy w szczotkach bocznych i na spodzie odkurzacza automatycznego nie znajdują się
żadne ostre przedmiotyĵ które mogłyby uszkodzić podłogęĺ

ģ Po zdjęciu szczotek bocznych z wałków rozepnij zatrzaski nasadki “riŨctive XLĵ wkładając palce w
miejscach oznaczonych strzałkami i wyciągając nasadkę “riŨctive XL z odkurzacza ŉrysĺ ĠĠŊĺ

Ĥ Za pomocą szczotki o miękkim włosiu ŉnpĺ szczoteczki do zębówŊ ŉrysĺ ĠġŊ oczyść otwór ssącyĺ

ĥ Usuń wszelkie widoczne zabrudzenia z nasadki “riŨctive ŉrysĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ Wsuń haczyki zatrzasków nasadki “riŨctive w otwory u dołu odkurzacza automatycznego ŉrysĺ ĠģŊĺ
Wepchnij nasadkę “riŨctive na miejsceĺ Sprawdźĵ czy nasadka może się swobodnie poruszać kilka
milimetrów w górę i w dółĺ

Wymiana

Zamawianie akcesoriów
Ũkcesoria i części zamienne można kupić na stronie wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice lub u sprzedawcy
produktów firmy Philipsĺ Można też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim
kraju ŉdane kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnejŊĺ

Wymiana filtra
Wymień filtrĵ jeśli uległ uszkodzeniu lub jest bardzo brudnyĺ Nowy filtr można zamówićĵ podając
numer 5CĤĜĝĞĺ Instrukcje dotyczące wyjmowania filtra i wkładania go do pojemnika na kurz można
znaleźć w części ŜOpróżnianie i czyszczenie pojemnika na kurzŞ w rozdziale ŜCzyszczenie i
konserwacjaŞĺ

Wymiana szczotek bocznych
Ũby urządzenie działało skutecznieĵ po pewnym czasie należy wymienić szczotki boczneĺ
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UwagaĴ Wymień szczotki boczneĵ gdy zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzeniaĺ
Zalecamy jednoczesną wymianę obu szczotek bocznychĺ Szczotki boczne można zamawiać w
zestawachĵ podając numer 5CĤĜĝğĺ

ĝ Ũby wymienić szczotki boczneĵ chwyć je za włosie i zdejmij z wałków ŉrysĺ ĠĞŊĺ

Ğ Wciśnij nowe szczotki boczne na wałki ŉrysĺ ĥŊĺ

Wymiana akumulatora
Ũkumulator mogą wymienić jedynie uprawieni inżynierowie serwisuĺ Jeśli akumulator nie daje się
naładować albo szybko się rozładowujeĵ przekaż odkurzacz automatyczny do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy Philipsĵ gdzie akumulator zostanie wymienionyĺ Informacje na temat
kontaktu z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju możesz znaleźć w ulotce
gwarancyjnejĺ

Wymiana baterii pilota zdalnego sterowania
Pilota zdalnego sterowania jest zasilany baterią CRĞĜĞġ w kształcie pastylkiĺ Wymień baterię pilotaĵ
gdy odkurzacz automatyczny nie reaguje na naciskanie przycisków na pilocieĺ 

ĝ “rzymaj pilot zdalnego sterowania do góry nogamiĺ Naciśnij przycisk zwalniający baterię i w tym
samym czasie wysuń uchwyt baterii z pilota zdalnego sterowania ŉrysĺ ĠĤŊĺ

Ğ Wyjmij wyczerpaną baterię i umieść w uchwycie nowąĺ Wsuń uchwyt baterii do pilota zdalnego
sterowania ŉrysĺ ĠĥŊĺ

Wyjmowanie akumulatora
OstrzeżenieĴ Przed wyrzuceniem zużytego urządzenia należy wyjąć z niego jedynie
akumulatorĺ Usuwając akumulatorĵ należy upewnić sięĵ że jest on całkowicie
rozładowanyĺ

Ũby wyjąć akumulatorĵ postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjamiĺ Możesz także oddać odkurzacz
automatyczny do centrum serwisowego firmy Philips i zlecić wyjęcie akumulatoraĺ Skontaktuj się z
Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim krajuĵ aby uzyskać adres najbliższego centrum
serwisowegoĺ

ĝ Uruchom odkurzaczĵ zaczynając od dowolnego miejsca w pomieszczeniuĵ ale nie od stacji
dokującejĺ

Ğ Pozostaw odkurzacz automatyczny włączony aż do całkowitego rozładowania akumulatoraĵ aby
mieć pewnośćĵ że akumulator jest całkowicie rozładowany przed jego wyjęciem i wyrzuceniemĺ 

ğ Odkręć śruby i komory akumulatora i zdejmij pokrywkę ŉrysĺ ġĜŊĺ

Ġ Wyjmij akumulator i rozłącz go ŉrysĺ ġĝŊĺ

ġ Zanieś odkurzacz i akumulator do punktu zbiórki śmieci elektrycznych i elektronicznychĺ

Rozwiązywanie problemów
W tym rozdziale opisano najczęstsze problemyĵ z którymi można się zetknąćĵ korzystając z
urządzeniaĺ Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do rozwiązania problemuĵ odwiedź
stronę wwwĺphilipsĺcomŁsupportĵ na której znajduje się lista często zadawanych pytańĵ lub skontaktuj
się z Centrum Obsługi Klienta w swoim krajuĺ
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Rozwiązywanie problemów
Problem Prawdopodobna

przyczyna
Rozwiązanie

Odkurzacz automatyczny
nie rozpoczyna
odkurzaniaĵ gdy
naciskam przycisk
uruchomieniaŁzatrzymaƤ
niaĺ

Ũkumulator jest rozładowanyĺ Naładuj akumulator ŉpatrz rozdział
ŜPrzygotowanie do użyciaŞŊĺ

Mała wtyczka nadal znajduje
się w gnieździe odkurzacza
automatycznegoĺ

Odkurzacz automatyczny nie działaĵ gdy
jest podłączony do gniazda
zasilającegoĺ Odkurzacz automatyczny
działa wyłącznieĵ gdy jest zasilany z
akumulatoraĺ Dlatego przed użyciem
zawsze odłącz zasilacz od odkurzacza i
od sieci elektrycznejĺ

Przełącznik zasilania nie
znajduje się w pozycji
ŜwłączeniaŞ ŉIŊĺ

Naciśnij przełącznik do pozycji
włączeniaĺ Umieść odkurzacz na
podłączonej do zasilania stacji dokującej
lub podłącz małą wtyczkę adapteraĺ Po
kilku sekundach odkurza wygeneruje
dźwiękĵ a wyświetlacz zaświeci sięĺ

Odkurzacz automatyczny
nie reagujeĵ gdy
naciskam jeden z
przyciskówĺ

Wyłącznik został ustawiony w
pozycji wyłączeniaĺ

Naciśnij przełącznik do pozycji
włączeniaĺ Umieść odkurzacz na
podłączonej do zasilania stacji dokującej
lub podłącz małą wtyczkę adapteraĺ Po
kilku sekundach odkurza wygeneruje
dźwiękĵ a wyświetlacz zaświeci sięĺ

Odkurzacz automatyczny nie
może znaleźć stacji dokującejĵ
a akumulator wyczerpał sięĺ

Umieść odkurzacz na podłączonej do
zasilania stacji dokującej lub podłącz
małą wtyczkę adapteraĺ Po kilku
sekundach odkurza wygeneruje dźwiękĵ
a wyświetlacz zaświeci sięĺ

Wskaźnik ostrzeżenia
miga szybkoĺ

Jedno lub oba kółka są
zablokowaneĺ

Ustaw przełącznik zasilania w pozycji
wyłączeniaĺ Usuń kurzĵ włosyĵ nitki lub
przewódĵ który zakręcił się wokół
zawieszenia kółkaĺ

Jedna lub obie szczotki
boczne są zablokowaneĺ

Wyczyść szczotki boczne ŉpatrz rozdział
ŜCzyszczenie i konserwacjaŞŊĺ

Brak górnej pokrywy lub
pokrywa nie jest prawidłowo
założonaĺ

6dy brak górnej pokrywy lub pokrywa
nie jest prawidłowo założonaĵ odkurzacz
nie będzie działaćĺ Umieść prawidłowo
górną pokrywę na odkurzaczuĺ
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Problem Prawdopodobna
przyczyna

Rozwiązanie

Zderzak jest zablokowanyĺ Naciśnij przycisk
uruchomieniaŁzatrzymaniaĺ Unieś
odkurzacz automatycznyĵ aby uwolnić
zderzakĺ Odsuń odkurzacz
automatyczny od przeszkody i naciśnij
przycisk uruchomieniaŁzatrzymaniaĵ aby
wznowić odkurzanieĺ

Odkurzacz automatyczny
został podniesiony podczas
odkurzaniaĺ

Naciśnij przycisk
uruchomieniaŁzatrzymaniaĺ Umieść
odkurzacz na podłodzeĺ Następnie
przycisk uruchomieniaŁzatrzymaniaĵ aby
wznowić odkurzanieĺ

Odkurzacz automatyczny
nie odkurza dobrzeĺ

Włosie jednej lub obu szczotek
bocznych jest krzywe lub
zgięteĺ

Zanurz na chwilę szczotkę lub szczotki w
ciepłej wodzieĺ Jeśli nie spowoduje to
przywrócenia prawidłowego kształtu
włókienĵ wymień szczotki boczne ŉpatrz
rozdział ŜWymianaŞŊĺ

5iltr w pojemniku na kurz jest
brudnyĺ

Wyczyść filtr w pojemniku na kurz za
pomocą szmatki lub szczoteczki do
zębów o miękkim włosiuĺ 5iltr i pojemnik
na kurz można też oczyścić zwykłym
odkurzaczemĵ stosując niską siłę ssącąĺ

Jeśli filtra nie da się wyczyścić za
pomocą szczotki lub odkurzaczaĵ
wymień filtr na nowyĺ Zalecamy
wymianę filtra przynajmniej raz w rokuĺ

Otwór ssący na spodzie
pojemnika na kurz jest
zapchanyĺ

Wyczyść otwór ssący ŉpatrz rozdział
ŜCzyszczenie i konserwacjaŞŊĺ

Kółko przednie jest
zablokowane przez włosy lub
inne zabrudzeniaĺ

Wyczyść kółko przednie ŉpatrz rozdział
ŜCzyszczenie i konserwacjaŞŊĺ

Odkurzacz automatyczny
odkurza bardzo ciemną lub
lśniącą powierzchnięĵ co
powoduje aktywację czujników
spadku poziomu powierzchniĺ
Z tego powodu odkurzacz
automatyczny porusza się w
nietypowy sposóbĺ

Naciśnij przycisk
uruchomieniaŁzatrzymaniaĵ a następnie
przesuń odkurzacz na jaśniejszy
fragment podłogiĺ Jeśli problem dalej
będzie występować na jaśniejszym
fragmencie podłogiĵ odwiedź stronę
internetową wwwĺphilipsĺcomŁsupport
lub skontaktuj się z Centrum Obsługi
Klienta w swoim krajuĺ

60 Polski



Problem Prawdopodobna
przyczyna

Rozwiązanie

Odkurzacz automatyczny
czyści podłogęĵ która mocno
odbija promienie słoneczneĺ
Ũktywuje to czujniki spadku
poziomu powierzchni i
powodujeĵ że odkurzacz
automatyczny porusza się w
nietypowy sposóbĺ

Zasuń zasłonyĵ aby światło słoneczne
nie wpadało do pomieszczeniaĺ Możesz
także rozpocząć odkurzanieĵ gdy światło
słoneczne jest słabszeĺ

Nie można już
naładować akumulatora
lub akumulator bardzo
szybko się rozładowujeĺ

Okres eksploatacji
akumulatora dobiegł końcaĺ

Zleć wymianę akumulatora centrum
serwisowemu firmy Philips ŉpatrz
rozdział ŜWymianaŞŊĺ

Bateria w pilocie
zdalnego sterowania
zbyt szybko się
rozładowujeĺ

Być może nie włożono baterii
odpowiedniego typuĺ

Do zasilania pilota zdalnego sterowania
potrzebna jest bateria CRĞĜĞġ w
kształcie pastylkiĺ Jeśli problem się
utrzymujeĵ przejdź do strony
internetowej wwwĺphilipsĺcomŁsupport
lub skontaktuj się z Centrum Obsługi
Klienta w swoim krajuĺ

Odkurzacz automatyczny
porusza się po okręgachĺ

Odkurzacz automatyczny jest
w trybie czyszczenia
punktowegoĺ

Jest to zjawisko normalneĺ “ryb
czyszczenia punktowego może zostać
uaktywnionyĵ gdy zostanie wykryta
mocno zabrudzona podłogaĺ Jest to
także część automatycznego trybu
czyszczeniaĺ Po około minucie
odkurzacz zaczyna działać według
normalnego schematu czyszczeniaĺ
Możesz przerwać tryb czyszczenia
punktowegoĵ wybierając inny tryb za
pomocą pilota zdalnego sterowaniaĺ

Odkurzacz automatyczny
nie możesz znaleźć stacji
dokującejĺ

W pomieszczeniu nie ma dość
miejscaĵ aby odkurzacz mógł
dojechać do stacji dokującejĺ

Spróbuj ustawić stację dokującą w
innym miejscuĺ Patrz część ŜInstalacja
stacji dokującejŞ w rozdziale
ŜPrzygotowanie do użyciaŞĺ

Odkurzacz cały czas aktywnie
poszukuje stacji dokującejĺ

Daj odkurzaczowi jakieś ĞĜ minut na
powrót do stacji dokującejĺ

Odkurzacz automatyczny nie
został uruchomionyĵ gdy
znajdował się na stacji
dokującejĺ

Jeśli chceszĵ aby odkurzacz
automatycznie powrócił do stacji
dokującej po zakończeniu czyszczeniaĵ
uruchom goĵ gdy znajduje się na stacji
dokującejĺ

61Polski



Românс

Introducere
5elicitări pentru achiziţie şi bun venit la Philipsķ Pentru a beneficia pe deplin de asistenţa oferită de
Philipsĵ înregistraţiœvă produsul la wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

Descriere generală
ĝ Capac superior
Ğ Mânerul capacului pentru compartimentul pentru praf
ğ Capac pentru compartimentul pentru praf
Ġ 5iltru
ġ Compartiment pentru praf
Ģ Ventilator
ģ Ũmortizor
Ĥ Senzor staţie de andocare
ĥ Buton StartŁstop ŉpentru pornirea şi oprirea robotuluiŊ
ĝĜ Ũfişaj
ĝĝ Comutator alimentare ŉpentru pornirea şi oprirea robotuluiŊ
ĝĞ Cap de aspirare “riŨctive XL
ĝğ Roată frontală
ĝĠ Ũxe perii laterale
ĝġ Senzori de deplasare
ĝĢ Compartiment pentru baterii
ĝģ Roţi
ĝĤ Orificiu de aspirare
ĝĥ Perii laterale
ĞĜ Suport pentru baterie
Ğĝ “elecomandă
ĞĞ Conector mic
Ğğ Ũdaptor
ĞĠ Staţie de andocare

Ũfişaj şi telecomandă
Ũfişaj ŉ5igĺ ĞŊĴ
ĝ Indicator de avertizare
Ğ Indicator container pentru praf plin

“elecomandăĴ
ĝ Butoane de navigare şi startŁstop
Ğ Buton de andocare 
ğ Buton pentru timpul de curăţare 
Ġ Butoane pentru modul de curăţare

Cum funcţionează robotul

Ce poate curăţa robotul
Ũcest robot este prevăzut cu funcţii care îl transformă întrœun aspirator adecvat pentru a vă ajuta să
curăţaţi podelele acasăĺ 

Robotul este potrivit în special pentru curăţarea suprafeţelor dureĵ ca de exempluĵ podele acoperite
cu lemnĵ faianţă sau linoleumĺ Este posibil să apară probleme la curăţarea podelelor acoperite cu
materiale moiĵ ca de exempluĵ carpete sau covoareĺ Dacă utilizaţi robotul pe o carpetă sau un covorĵ
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vă rugăm să staţi în apropiere prima dată pentru a vedea dacă robotul poate acţiona pe acea
suprafaţăĺ Robotul necesităĵ de asemeneaĵ supraveghere la utilizarea pe podele dure foarte închise la
culoare sau foarte lucioaseĺ

Modul de curăţare al robotului
Sistem de curăţare
Robotul dispune de un sistem de curăţare din Ğ trepteĵ pentru curăţarea eficientă a podelelorĺ
œ Cele două perii laterale ajută robotul să cureţe în colţuri şi deœa lungul pereţilorĺ De asemeneaĵ

ajută la îndepărtarea prafului de pe podea şi la deplasare acestuia către orificiul de aspirare ŉ5igĺ ğŊĺ
œ Puterea de aspirare a robotului preia particulele de murdărie libere şi le transportăĵ prin orificiul de

aspirare în compartimentul pentru praf ŉ5igĺ ĠŊĺ

Modele de curăţare
În modul său de curăţare automatăĵ robotul utilizează o succesiune automată de modele de curăţare
pentru a curăţa fiecare zonă a camerei în mod optimĺ Modelele de curăţare pe care le utilizează suntĴ
ĝ Modelul ŉ5igĺ ġŊ în Z sau zigzag 
Ğ Modelul ŉ5igĺ ĢŊ aleatoriu 
ğ Modelul ŉ5igĺ ģŊ după linia peretelui 
Ġ Modelul ŉ5igĺ ĤŊ de curăţare a unei zone

În modul de curăţare automatăĵ robotul utilizează aceste modele întrœo succesiune prestabilităĴ
modelul în zĵ modelul aleatoriuĵ modelul după linia peretelui şi modelul de curăţare a unei zoneĺ

Când robotul a terminat această succesiune de modeleĵ începe să se mişteĵ din nouĵ în modelul în Zĺ
Robotul continuă să utilizeze această succesiune de modele pentru a curăţa camera până când
bateria reîncărcabilă se descarcă sau până când este oprit manualĺ

NotăĴ Puteţiĵ de asemeneaĵ să selectaţi fiecare mod individual prin apăsarea butonului corespunzător
de pe telecomandăĺ Pentru mai multe detaliiĵ consultaţi capitolul ŜUtilizarea robotuluiŞĵ secţiunea
ŜModuri de curăţareŞĺ

Cum evită robotul diferenţele de înălţime
Robotul este prevăzutĵ în partea inferioarăĵ cu trei senzori de deplasareĺ Ũcesta utilizează aceşti
senzori de deplasare pentru a detecta şi evita diferenţele de nivelĵ ca de exemplu scărileĺ

NotăĴ Este normal ca robotul să se deplaseze ușor peste marginea unei diferenţe de înălţimeĵ
deoarece senzorul său de deplasare frontal este situat în spatele amortizoruluiĺ

ŨtenţieĴ În unele cazuriĵ este posibil ca senzorii de deplasare să nu detecteze o scară sau o altă
diferenţă de nivel la timpĺ De aceeaĵ urmăriţi robotul cu atenţie primele dăţi când îl utilizaţi şi când
îl folosiţi lângă o scară sau o altă diferenţă de nivelĺ Este important să curăţaţi senzorii de
deplasare în mod regulat pentru a asigura faptul că robotul detectează diferenţele de nivel în mod
corespunzător ŉconsultaţi capitolul ŜCurăţare şi întreţinereŞ pentru instrucţiuniŊĺ

Înainte de prima utilizare
Montarea periilor laterale
ĝ Despachetaţi periile laterale şi aşezaţi robotul invers pe o masă sau pe podeaĺ

Ğ Ũpăsaţi periile laterale pe axele din partea inferioară a robotului ŉ5igĺ ĥŊĺ
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NotăĴ Ũsiguraţiœvă că montaţi periile laterale corespunzătorĺ Ũpăsaţi pe ax până când auziţi că
acestea sunt blocate în poziţie cu un clicĺ

Îndepărtarea plăcu ei de protec ie de pe telecomandă
“elecomanda funcţionează cu o baterie în formă de monedă de tip CRĞĜĞġĺ Bateria este protejată cu
o etichetă de protecţie care trebuie îndepărtată înainte de utilizareĺ

ĝ “rageţi eticheta de protecţie în afara compartimentului bateriei telecomenzii ŉ5igĺ ĝĜŊĺ 

Ũcum telecomanda este pregătită pentru utilizareĺ

Pregătirea pentru utilizare

Instalarea staţiei de andocare
ĝ Introduceţi mufa mică a adaptorului în priza staţiei de andocare ŉĝŊ şi introduceţi adaptorul în priza

de perete ŉĞŊ ŉ5igĺ ĝĝŊĺ

Ğ Ũşezaţi staţia de andocare pe o podea orizontalăĵ lângă un pereteĺ

NotăĴ Ũsiguraţiœvă ca nu există obstacole sau diferenţe de nivel la ĤĜ cm în faţăĵ ğĜ cm la dreapta şi
ĝĜĜ cm la stânga staţiei de andocare ŉ5igĺ ĝĞŊĺ

Observaţie importantăĴ mod inactivitate profundă
Procedura de resetare a robotului când acesta se află în modul inactivitate profundă ŉrobotul nu
răspundeŊĴ
œ Setaţi comutatorul de alimentare pe poziţia ŜpornitŞ ŉ5igĺ ĝğŊĺ
œ Încărcaţi robotulĺ După câteva secunde robotul va răspunde din nouĺ

NotăĴ Robotul va intra în modul inactivitate profundă de fiecare dată când setaţi comutatorul de
alimentare pe poziţia ŜopritŞ şi când bateria este consumatăĺ De exempluĵ bateria poate să se
consume dacă robotul nu poate săœşi găsească staţia de andocareĺ

Încărcare
Când efectuezi încărcarea pentru prima dată şi când bateria reîncărcabilă a robotului este goalăĵ
durata de încărcare este de patru oreĺ 

Robotul tău poate fi încărcat în două moduriĴ
œ Pe staţia de andocareĵ fie manualĵ fie în mod automat în timpul utilizăriiŀ 
œ Prin conectarea robotului direct la prizăĺ

NotăĴ Ũtunci când bateria reîncărcabilă este complet încărcatăĵ robotul dvsĺ poate curăţa până la ĝĜĜ
de minuteĺ

Încărcarea pe staţia de andocare
ĝ Setaţi comutatorul de alimentare pe poziţia ŜpornitŞ ŉ5igĺ ĝğŊĺ

Ğ Ũşezaţi robotul pe staţia ŉ5igĺ ĝĠŊ de andocare conectatăĺ

ğ Butonul startŁstop începe să ilumineze intermitent rar ŉ5igĺ ĝġŊĺ

Ġ Când bateria reîncărcabilă este complet încărcatăĵ butonul startŁstop iluminează continuu ŉ5igĺ ĝĢŊĺ
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Încărcarea automată în timpul utilizării
ĝ Ũtunci când robotul a încheiat curăţarea sau când nivelul bateriei este de numai ĝġŹĵ acesta caută

automat staţia de andocare pentru a se reîncărcaĺ Când robotul caută staţia de andocareĵ butonul
startŁstop iluminează intermitent rapid ŉ5igĺ ĝģŊĺ

Ğ Când bateria reîncărcabilă este complet încărcatăĵ butonul startŁstop iluminează continuuĺ

NotăĴ Robotul caută automat staţia de andocare numai când a început curăţarea de la staţia de
andocareĺ

Încărcarea direct de la priză
ĝ Ũpăsaţi comutatorul de alimentare pentru a porni robotulĺ

Ğ Introduceţi mufa mică a adaptorului în priza robotului ŉĝŊĺ Introduceţi adaptorul întrœo priză de
perete ŉĞŊ ŉ5igĺ ĝĤŊĺ

ğ Ũtunci când robotul este conectat la priză corectĵ butonul startŁstop începe să ilumineze
intermitent foarte rarĺ Ũcest lucru indică faptul că robotul se încarcăĺ

Ġ Când bateria reîncărcabilă este complet încărcatăĵ butonul startŁstop iluminează continuuĺ

Pregătirea camerei pentru o cursă de curăţare
Înainte de a porni robotul pentru cursa sa de curăţareĵ asiguraţiœvă că îndepărtaţi toate obiectele
libere și fragile de pe podea ŉ5igĺ ĝĥŊĺ

De asemeneaĵ îndepărtaţi toate cablurileĵ firele şi şnururile de pe podeaĺ

Utilizarea robotului

Pornirea şi oprirea
ĝ Ũpăsaţi butonul StartŁStopĺ

- Puteţi să apăsaţi butonul startŁstop al robotului ŉ5igĺ ĞĜŊĺ
- Puteţiĵ de asemeneaĵ să apăsaţi butonul startŁstop al telecomenzii ŉ5igĺ ĞĝŊĺ

Ğ Butonul startŁstop este apăsat continuu şi robotul începe curăţarea ŉ5igĺ ĞĞŊĺ

ğ Robotul este în modul curăţare automată până când bateria se descarcăĺ În modul curăţare
automatăĵ acesta urmează succesiunea model în Zĵ aleatoriuĵ după linia peretelui şi curăţare a unei
zone ŉ5igĺ ĞğŊĺ

NotăĴ Pentru a selecta un anumit modĵ apăsaţi unul dintre butoanele de mod de pe telecomandăĺ
Consultaţi secţiunea ŜSelectarea modului de curăţareŞ pentru mai multe detaliiĺ

Ġ Când bateria se descarcăĵ butonul startŁstop începe să ilumineze intermitent şi robotul caută staţia
de andocare pentru a se reîncărca ŉ5igĺ ĝģŊĺ

ġ Puteţiĵ de asemeneaĵ să apăsaţi butonul startŁstop pentru a întrerupe cursa de curăţareĺ Dacă
apăsaţi butonul startŁstop din nou şi există suficientă energie în bateria reîncărcabilăĵ robotul
continuă curăţarea în modul curăţare automatăĺ

Ģ Pentru a face robotul să revină la staţia de andocare înainte ca bateria reîncărcabilă să se descarceĵ
apăsaţi butonul de andocare de pe telecomandă ŉ5igĺ ĞĠŊĺ

Butonul startŁstop începe să lumineze intermitent şi robotul caută staţia de andocare ŉ5igĺ ĞġŊĺ

NotăĴ Dacă nu aţi pornit robotul de la staţia de andocareĵ acesta nu caută staţia de andocare
automat când bateria reîncărcabilă este descărcatăĺ Dacă bateria reîncărcabilă are suficientă
energieĵ puteţi apăsa butonul de andocare de pe telecomandă pentru a face robotul să revină la
staţia de andocareĺ Dacă bateria reîncărcabilă este complet epuizatăĵ trebuie să poziţionaţi robotul
pe staţia de andocare manualĺ 
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Funcţionarea staţiei de andocare
Staţia de andocare are două comenzi care pot fi utilizate pentru a utiliza robotulĺ

Buton baterie încărcată şi pornire
Dacă apăsaţi butonul baterie încărcată şi pornire de pe staţia de andocare în timp ce robotul se
încarcăĵ robotul începe curăţarea imediat ce bateria reîncărcabilă este complet încărcată ŉ5igĺ ĞĢŊĺ

Buton ĞĠ ore
Dacă apăsaţi butonul ĞĠ de ore de pe staţia de andocareĵ staţia de andocare începe numărătoarea
inversă a ĞĠ de ore până la următoarea cursă de curăţareĺ Când numărătoarea inversă este încheiatăĵ
robotul începe curăţarea până când bateria se descarcă şi acesta revine la staţia de andocare automat
pentru reîncărcare ŉ5igĺ ĞģŊĺ

Selectarea modului de curăţare

Selectarea modului de curăţare
Pe lângă modul de curăţare automatăĵ acest robot dispune de patru moduri de cură are individuale
care pot fi activate prin apăsarea butonului corespunzător de pe telecomandăĺ

Modul model în Z
În modul în Zĵ robotul curăţă prin realizarea de bucle în formă de Z în cameră pentru curăţarea unor
zone mari ŉ5igĺ ĞĤŊĺ

Modul aleator
În acest modĵ robotul curăţă camera întrœun model amestecat de mişcări în linii drepte şi încrucişate
ŉ5igĺ ĞĥŊĺ 

Modul de urmărire a peretelui
În acest modĵ robotul urmăreşte pereţii camerei pentru a realiza o curăţare suplimentară ŉ5igĺ ğĜŊ a
zonelor aflate deœa lungul pereţilorĺ

Modul de curăţare a unei zone
În acest modĵ robotul se deplasează aleatoriu pe o zonă redusă pentru a curăţa acea zonă complet
ŉ5igĺ ğĝŊĺ

NotăĴ Modurile selectate manual sunt active doar timp de două minuteĺ După aceeaĵ robotul comută
pe modul de curăţare automatăĺ

Ũc ionarea manuală
ĝ Utilizaţi butoaneleœsăgeată de deasupra şi dedesubtul şi la stânga şi la dreapta butonului

startŁstop de pe telecomandă pentru a deplasa robotul prin camerăĺ ŉ5igĺ ğĞŊ

NotăĴ 5iţi atent când conduceţi manual robotul în apropierea unor diferenţe de nivel şi scăriĺ

NotăĴ 5uncţia de aspirare şi periile laterale funcţionează numai când robotul este condus înainteĺ
Butoanele stângaĵ dreapta şi înapoi sunt doar pentru manevrarea robotuluiĺ

Utilizarea butonului timp de curăţare
Ũpăsaţi butonul timp de curăţare de pe telecomandă pentru a face robotul să cureţe timp de ğġ de
minuteĺ La terminarea timpului de curăţareĵ robotul revine la staţia de andocare pentru reîncărcare
ŉ5igĺ ğğŊĺ
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Utilizând comutatorul de alimentareĺ
Setarea alimentării pe poziţia ŜopritŞ are efect intrarea robotului în modul inactivitate profundăĺ În
acest modĵ robotul nu mai răspundeĺ
œ Dacă doriţi să încărcaţi robotulĵ trebuie să apăsaţi comutatorul de alimentare pe poziţia ŜpornitŞĺ
œ Dacă robotul intră în modul inactivitate profundă în cursul utilizăriiĵ puteţi săœl reactivaţi prin setarea

comutatorului de alimentare pe poziţia ŜpornitŞ şi prin încărcarea robotuluiĺ După câteva secunde
robotul va răspunde din nou

œ Când nu utilizaţi robotul timp de o lună sau mai multĵ apăsaţi comutatorul de alimentare pe poziţia
ŜopritŞ şi deconectaţi staţia de andocare sau adaptorul pentru a proteja bateria reîncărcabilă şi
pentru a economisi energieĺ

Semnale şi semnificaţia acestora
Robotul are un afişaj cu două indicatoareĴ un indicator de avertizare şi indicatorul de umplere a
containerului de prafĺ Butonul startŁstop oferă semnale luminoaseĺ “abelul de mai jos explică
semnificaţia semnalelorĺ

Semnal Semnificaţie

Butonul startŁstop este aprins continuuĺ Robotul este pregătit pentru curăţareĺ

Butonul startŁstop luminează intermitent rarĺ Robotul se încarcăĺ

Butonul startŁstop luminează intermitent rapidĺ Robotul caută staţia de andocareĺ

Bateria reîncărcabilă a robotului este descărcatăĺ

Indicatorul de umplere a containerului de praf se
aprindeĺ

Compartimentul pentru praf este plinĺ

Indicatorul de avertizare se aprindeĺ Robotul a fost ridicat în timpul operaţiilor de
curăţareĺ 

Ũmortizorul robotului este blocatĺ

O roată sau o perie laterală este blocatăĺ 

Capacul superior nu este prezent sau nu este
închis corespunzătorĺ

Robotul nu poate găsi staţia de andocareĺ

Răspuns la bătaia din palme
5uncţia de răspuns la bătaia din palme este activată când robotul intră în modul inactiv în următoarele
situaţiiĴ
œ când întrerupe curăţarea din cauza unei erori
œ când aţi programat un timp scurt de curăţare
œ când nu îşi poate găsi staţia de andocare în ĞĜ de minute

Dacă nu vedeţi robotulĵ puteţi săœl localizaţi bătând o dată din palmeĺ Robotul va răspunde emiţând
un sunet şi aprinzând toate pictogramele de pe afişajul săuĺ

67Română



Curăţare şi întreţinere

Golirea şi curăţarea compartimentului pentru praf
6oliţi şi curăţaţi containerul de praf când indicatorul de umplere a containerului de praf este aprins
continuuĺ

ĝ Desfaceţi capacul ŉ5igĺ ğĠŊĺ

Ğ “rageţi în sus mânerul containerului de praf şi ridicaţi containerul de praf din compartimentul
containerului de praf ŉ5igĺ ğġŊĺ

NotăĴ La scoaterea sau la reintroducerea compartimentului pentru prafĵ aveţi grijă să nu deterioraţi
palele ventilatorului motoruluiĺ

ğ Ridicaţi cu atenţie capacul containerului de praf ŉĝŊ şi extrageţi filtrul ŉĞŊ ŉ5igĺ ğĢŊĺ

Ġ Scuturaţi compartimentul pentru praf deasupra unei lăzi de gunoiĵ pentru aœl goliĺ Curăţaţi filtrul şi
interiorul containerului de praf cu o cârpă sau o periuţă de dinţi cu peri moiĺ De asemeneaĵ curăţaţi
orificiul de aspirare din partea inferioară a containerului de praf ŉ5igĺ ğģŊĺ

ŨtenţieĴ Nu curăţaţi compartimentul pentru praf şi filtrul cu apă sau în maşina de spălat vaseĺ

ġ Puneţi filtrul la loc în containerul de praf ŉĝŊĺ Ũpoi poziţionaţi capacul pe containerul de prafŉĞŊ ŉ5igĺ
ğĤŊĺ

Ģ Poziţionaţi containerul înapoi în compartimentul containerului de praf şi montaţi capacul înapoi pe
robot ŉ5igĺ ğĥŊĺ

ŨtenţieĴ Ũsiguraţiœvă întotdeauna că filtrul este prezent în containerul de prafĺ Dacă utilizaţi
robotul fără filtru în interiorul containerului de prafĵ motorul acestuia va fi deterioratĺ 

Curăţarea robotului
Pentru a menţine performanţe de curăţare corespunzătoareĵ trebuie să curăţaţi din când în când
senzorii de deplasareĵ roţileĵ periile laterale şi orificiul de aspirareĺ

ĝ Întoarceţi invers robotul pe o suprafaţă platăĺ

Ğ Utilizaţi o perie cu peri moi ŉde exĺĵ o periuţă de dinţiŊ pentru a elimina praful de pe senzorii de
deplasareĺ ŉ5igĺ ĠĜŊ

NotăĴ Este important să curăţaţi în mod regulat senzorii de deplasareĺ Dacă senzorii de deplasare
sunt murdariĵ este posibil ca robotul să nu poată detecta diferenţele de nivel sau scărileĺ

ğ Utilizaţi o perie cu peri moi ŉde exĺĵ o periuţă de dinţiŊ pentru a îndepărta praful sau scamele de pe
roata frontală şi de pe roţile laterale ŉ5igĺ ĠĝŊĺ

Ġ Pentru a curăţa periile lateraleĵ prindeţiœle de peri şi trageţiœle de pe axele acestora ŉ5igĺ ĠĞŊĺ

ġ Îndepărtaţi scameleĵ părul şi firele de pe axe şi de pe periile laterale cu o perie moale ŉde exĺĵ o
perie de dinţiŊ sau cu o cârpă ŉ5igĺ ĠğŊĺperie ŉde exempluĵ o periuţă de dinţiŊ sau o lavetă ŉ5igĺ ĠğŊĺ

Ģ Verifică periile laterale şi partea inferioară a robotului pentru a te asigura că nu prezintă obiecte
ascuţite care ar putea deteriora podeaĺ

ģ După demontarea periilor laterale de pe axele acestoraĵ desfaceţi conexiunile clemelor capului de
aspirare “riŨctive XL prin introducerea degetelor în zonele marcate cu săgeţi şi tragerea capului de
aspirare “riŨctive de pe robot ŉ5igĺ ĠĠŊĺ

Ĥ Curăţaţi orificiul de aspirare cu o perie moale ŉde exĺĵ perie de dinţiŊ ŉ5igĺ ĠġŊĺ

ĥ Curăţaţi tot praful vizibil de pe capul de aspirare “riŨctive ŉ5igĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ Introduceţi cârligele de prindere ale capului de aspirare “riŨctive în orificiile din partea inferioară a
robotului ŉ5igĺ ĠģŊĺ Ũpăsaţi capul de aspirare “riŨctive înapoi în poziţia saĺ Verificaţi dacăĵ capul de
aspirare se poate deplasa liber câţiva milimetri în sus şi în josĺ
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Înlocuirea

Comandarea accesoriilor
Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimbĵ vizitaţi wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice sau
contactaţi distribuitorul dvsĺ Philips localĺ Puteţiĵ de asemeneaĵ contacta Centrul de asistenţă pentru
clienţi Philips din ţara dvsĺ ŉveţi găsi datele de contact în broşura de garanţie internaţionalăŊĺ

Înlocuirea filtrului
Înlocuiţi filtrul dacă acesta este foarte murdar sau deterioratĺ Poţi comanda un nou filtru cu numărul
de comandă 5CĤĜĝĞĺ Consultaţi Ŝ6olirea şi curăţarea containerului de prafŞ în capitolul ŜCurăţare şi
întreţinereŞ pentru instrucţiuni referitoare la modul de demontare a filtrului din containerul de praf şi
modul de montare a acestuia în containerul de prafĺ

Înlocuirea periilor laterale
Înlocuiţi periile laterale după un timpĵ pentru a asigura rezultate de curăţare corespunzătoareĺ

NotăĴ Înlocuiţi întotdeauna periile laterale când observaţi semne de uzură sau deteriorareĺ Este
recomandatĵ de asemeneaĵ să înlocuiţi ambele perii laterale în acelaşi momentĺ Puteţi să comandaţi
perii laterale ca set cu numărul de comandă 5CĤĜĝğĺ

ĝ Pentru a înlocui periile lateraleĵ prindeţi periile laterale vechi de peri şi trageţiœle de pe axe ŉ5igĺ ĠĞŊĺ

Ğ Împingeţi noile perii laterale pe axe ŉ5igĺ ĥŊĺ

Înlocuirea bateriei reîncărcabile
Bateria reîncărcabilă poate fi înlocuită doar de ingineri de service calificaţiĺ Duceţi robotul la un centru
de service autorizat Philips pentru a înlocui bateriaĵ atunci când nu mai este posibilă încărcarea
acesteia sau când se descarcă rapidĺ Puteţi găsi detaliile de contact pentru Centrul Philips de asistenţă
clienţi din ţara dvsĺ în broşura de garanţie internaţionalăĺ

Înlocuirea bateriei telecomenzii
“elecomanda funcţionează cu o baterie în formă de monedă de tip CRĞĜĞġĺ Înlocuiţi materia atunci
când robotul nu mai reac ionează când apăsaţi butoanele de pe telecomandăĺ 

ĝ Ţineţi telecomanda întoarsă inversĺ Ũpăsaţi butonul de eliberare al capacului bateriei şi în acelaşi
timp glisaţi capacul bateriei de pe telecomandă ŉ5igĺ ĠĤŊĺ

Ğ Îndepărtai bateria descărcată din capacul bateriei şi introduceţi o nouă baterie în capacul baterieiĺ
Ũpoi glisaţi capacul bateriei înapoi în telecomandă ŉ5igĺ ĠĥŊĺ

Îndepărtarea bateriei reîncărcabile
ŨvertismentĴ Scoateţi bateria reîncărcabilă când aruncaţi aparatulĺ Ũsiguraţiœvă că
bateria este complet epuizată înainte de a o scoateĺ

Pentru a scoate bateria reîncărcabilăĵ urmaţi instrucţiunile de mai josĺ De asemeneaĵ puteţi duce
robotul la un centru de service Philips pentru a scoate bateria reîncărcabilăĺ Contactaţi Centrul Philips
de asistenţă pentru clienţi din ţara dvsĺ pentru a afla adresa unui centru de service din apropierea dvsĺ

ĝ Porniţi robotul dintrœo poziţie oarecare din cameră şi nu de la staţia de andocareĺ
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Ğ Lasă robotul să funcţioneze până când bateria reîncărcabilă se descarcăĵ pentru a te asigura că
este complet descărcată înainte de a o scoate şi de a o casaĺ 

ğ Desfaceţi şuruburile capacului compartimentului bateriei şi demontaţi capacul ŉ5igĺ ġĜŊĺ

Ġ Ridicaţi bateria reîncărcabilă şi deconectaţiœo ŉ5igĺ ġĝŊĺ

ġ Duceţi robotul şi bateria reîncărcabilă la un punct de colectare pentru deşeuri electrice şi
electroniceĺ

Depanare
Ũcest capitol rezumă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatuluiĺ Dacă nu
puteţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de mai josĵ accesaţi wwwĺphilipsĺcomŁsupport pentru
o listă de întrebări frecvente sau contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvsĺ

Depanare
Problemă Cauză posibilă Soluţie

Robotul nu începe
curăţarea când apăs
butonul startŁstopĺ

Bateria reîncărcabilă este
goalăĺ

Încarcă bateria reîncărcabilă ŉconsultă
capitolul ŜPregătirea pentru utilizareŞŊĺ

Mica fişă este în continuare
introdusă în priza de la robotĺ

Robotul nu funcţionează cu energie de
la prizeĺ 5uncţionează numai pe baza
bateriei sale reîncărcabileĺ De aceeaĵ
deconectaţi întotdeauna adaptorul de la
robot şi de la priză înainte de utilizareĺ

Comutatorul de alimentare nu
este în poziţia ŜpornitŞ ŉIŊĺ

Ũpăsaţi comutatorul de alimentare pe
poziţia ŜpornitŞĺ Poziţionaţi robotul pe
staţia de andocare conectată la priză
sau cuplaţi conectorul mic al
adaptoruluiĺ După câteva secundeĵ
robotul emite un sunet şi afişajul se
aprindeĺ

Robotul nu răspunde
atunci când apăs unul
dintre butoaneĺ

Ũţi setat comutatorul de
pornireŁoprire pe poziţia
ŜopritŞĺ

Ũpăsaţi comutatorul de alimentare pe
poziţia ŜpornitŞĺ Poziţionaţi robotul pe
staţia de andocare conectată la priză
sau cuplaţi conectorul mic al
adaptoruluiĺ După câteva secundeĵ
robotul emite un sunet şi afişajul se
aprindeĺ

Robotul nu a putut găsi staţia
de andocare şi bateria sœa
consumatĺ

Poziţionaţi robotul pe staţia de
andocare conectată la priză sau cuplaţi
conectorul mic al adaptoruluiĺ După
câteva secundeĵ robotul emite un sunet
şi afişajul se aprindeĺ

Indicatorul de
avertisment luminează
intermitentĵ cu frecvenţă
mareĺ

Una sau ambele roţi sunt
blocateĺ

Ũpăsaţi comutatorul de alimentare pe
poziţia ŜopritŞĺ Îndepărtaţi scameleĵ
părulĵ aţele sau firele prinse în jurul
suspensiei roţiiĺ

70 Română



Problemă Cauză posibilă Soluţie

Una sau ambele perii laterale
sunt blocateĺ

Curăţă periile laterale ŉconsultă capitolul
ŜCurăţarea şi întreţinereaŞŊĺ

Capacul superior nu este
prezent sau nu este închis
corespunzătorĺ

Când capacul superior lipseşte sau nu
este închis corespunzătorĵ robotul nu
funcţioneazăĺ Poziţionaţi corect capacul
superior pe robotĺ

Ũmortizorul este blocatĺ Ũpăsaţi butonul StartŁStopĺ Ridicaţi
robotul astfel încât amortizorul acestuia
să fie eliberatĺ Poziţionaţi robotul la
distanţă de obstacol şi apăsaţi butonul
startŁstop pentru a reîncepe curăţareaĺ

Robotul a fost ridicat în timpul
operaţiilor de curăţareĺ

Ũpăsaţi butonul StartŁStopĺ Puneţi
robotul pe podeaĺ Ũpoi apăsaţi butonul
startŁstop pentru a face robotul să
continue curăţareaĺ

Robotul nu curăţă
corespunzătorĺ

Perii uneia sau ambelor perii
laterale sunt îndoiţi sau
deformaţiĺ

Înmuiaţi peria sau periile în apă caldă un
timpĺ Dacă aceasta nu readuce perii la
forma lor corespunzătoareĵ înlocuiţi
periile laterale ŉconsultaţi capitolul
ŜÎnlocuireŞŊĺ

5iltrul din compartimentul
pentru praf este murdarĺ

Curăţă filtrul din compartimentul pentru
praf cu o cârpă sau cu o periuţă de dinţi
cu peri moiĺ Puteţiĵ de asemeneaĵ să
curăţaţi filtrul şi containerul de praf cu
un aspirator de praf obişnuit la setarea
de putere de aspirare redusăĺ

Dacă perierea sau aspirarea nu ajută la
curăţarea filtruluiĵ înlocuiţi filtrul cu unul
nouĺ Este recomandată înlocuirea
filtrului cel puţin o dată pe anĺ

Orificiul de aspirare din partea
inferioară a compartimentului
pentru praf este înfundatĺ

Curăţă orificiul de aspirare ŉconsultă
capitolul ŜCurăţarea şi întreţinereaŞŊĺ

Roata faţă este blocată de păr
sau alte impurităţiĺ

Curăţă roata fa ă ŉconsultă capitolul
ŜCurăţarea şi întreţinereaŞŊĺ

Robotul curăţă o suprafaţă
foarte întunecată sau lucioasăĵ
ceea ce declanşează senzorii
de deplasareĺ Ũceasta
determină robotul să se
deplaseze întrœun mod
neobişnuitĺ

Ũpăsaţi butonul startŁstop şi apoi
deplasaţi robotul pe o zonă de culoare
mai deschisă a podeleiĺ Dacă problema
continuă pe podele de culoare mai
deschisăĵ vă rugăm să vizitaţi
wwwĺphilipsĺcomŁsupport sau să
contactaţi Centrul de asistenţă pentru
clienţi din ţara dvsĺ
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

Robotul curăţă o podea care
reflectă puternic lumina
soareluiĺ Ũceasta declanşează
senzorii de deplasare şi
determină robotul să se
deplaseze întrœun mod
neobişnuitĺ

“rage perdelele pentru a nu permite
luminii solare să pătrundă în camerăĺ
Puteţi de asemenea să începeţi
curăţarea când soarele nu este atât de
puternicĺ

Bateria reîncărcabilă nu
se mai poate încărca sau
se descarcă foarte rapidĺ

Este posibil ca bateria
reîncărcabilă să fi ajuns la
sfârşitul duratei sale de viaţăĺ

Solicitaţi înlocuirea bateriei reîncărcabile
de către un centru de service Philips
ŉconsultaţi capitolul ŜÎnlocuireŞŊĺ

Bateria telecomenzii se
descarcă prea repedeĺ

Este posibil să nu fi introdus
tipul corect de baterieĺ

Pentru telecomandăĵ aveţi nevoie de o
baterie în formă de monedă CRĞĜĞġĺ
Dacă problema persistăĵ vizitaţi
wwwĺphilipsĺcomŁsupport sau contactaţi
Centrul de asistenţă pentru clienţi din
ţara dvsĺ

Robotul se deplasează în
cercuriĺ

Robotul este în modul curăţare
a unei zoneĺ

Ũcest comportament este normalĺ
Modul de curăţare a unei zone poate fi
activat pentru o curăţare minuţioasă
atunci când este detectată o cantitate
mare de praf pe podeaĺ De asemeneaĵ
acest mod este o parte a modului de
curăţare automatăĺ După aproximativ un
minutĵ robotul continuă modelul său
normal de curăţareĺ De asemeneaĵ
puteţi să opriţi modul de curăţare a unei
zone prin selectarea unui mod diferit de
curăţare de pe telecomandăĺ

Robotul nu poate găsi
staţia de andocareĺ

Nu există suficient spaţiu
pentru ca robotul să navigheze
către staţia de andocareĺ

Încercaţi să găsiţi un alt loc pentru staţia
de andocareĺ Consultaţi ŜInstalarea
staţiei de andocareŞ în capitolul
ŜPregătire pentru utilizareŞĺ

Robotul caută încă în mod
activĺ

Lăsaţi robotului aproximativ ĞĜ de
minute pentru a se întoarce la staţia de
andocareĺ

Robotul nu a fost pornit de la
staţia de andocareĺ

Dacă doriţi ca robotul să se întoarcă la
staţia de andocare după o cursă de
curăţareĵ porniţiœl de la staţia de
andocareĺ
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SlovenšĈina

Uvod
Čestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsuķ Če želite popolnoma izkoristiti podporoĵ ki jo ponuja
Philipsĵ izdelek registrirajte na spletnem mestu wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

Splošni opis
ĝ Zgornji pokrov
Ğ Ročaj pokrova posode za prah
ğ Pokrov posode za prah
Ġ 5ilter
ġ Posoda za prah
Ģ Ventilator
ģ 6umijasta zaščita
Ĥ Senzor priključne postaje
ĥ 6umb startŁstop ŉzagonŁustavitev robotskega sesalnikaŊ
ĝĜ Zaslon
ĝĝ Stikalo za vklopŁizklop ŉvklop ali izklop robotskega sesalnikaŊ
ĝĞ Šoba “riŨctive XL
ĝğ Sprednje kolesce
ĝĠ Osi za stranski krtači
ĝġ Senzorji za zaščito pred padci
ĝĢ Prostor za baterije
ĝģ Kolesca
ĝĤ Sesalna odprtina
ĝĥ Stranski krtači
ĞĜ Nosilec baterije
Ğĝ Daljinski upravljalnik
ĞĞ Manjši vtič
Ğğ Napajalnik
ĞĠ Priključna postaja

Zaslon in daljinski upravljalnik
Zaslon ŉSlĺ ĞŊĴ
ĝ Opozorilni indikator
Ğ Indikator polne posode za prah

Daljinski upravljalnikĴ
ĝ “ipke za pomikanje in vklopŁizklop
Ğ 6umb za priključitev 
ğ 6umb za čas čiščenja 
Ġ 6umbi za načine čiščenja

Kako deluje robotski sesalnik

Kaj robotski sesalnik čisti
Robotski sesalnik je opremljen s funkcijamiĵ zaradi katerih je nadvse primeren za čiščenje tal v vašem
domuĺ 

Posebej primeren je za čiščenje trdih talĵ na primer lesaĵ ploščic ali linolejaĺ Pri čiščenju mehkih talĵ kot
so preprogeĵ lahko pride do težavĺ Če nameravate robotski sesalnik uporabiti na preprogiĵ ga pri prvi
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uporabi nadzirajteĵ da ugotoviteĵ ali je kos takim tlomĺ Robotski sesalnik imejte pod nadzorom tudiĵ ko
ga uporabljate na zelo temnih ali svetlečih se trdih tlehĺ

Kako robotski sesalnik čisti
Čistilni sistem
Sesalnik je opremljen z Ğœstopenjskim čistilnim sistemom za učinkovito čiščenje talĺ
œ Stranski krtači pripomoreta k lažjemu čiščenju kotov in vzdolž stenĺ Pomagata tudi s tal odstraniti

umazanijo in jo pomakniti proti sesalni odprtini ŉSlĺ ğŊĺ
œ Sesalna moč robotskega sesalnika pobira delce umazanije in jih prek sesalne odprtine odvaja v

posodo za prah ŉSlĺ ĠŊĺ

Vzorci čiščenja
Sesalnik v načinu samodejnega čiščenja uporablja samodejno zaporedje vzorcev čiščenjaĵ s katerimi
optimalno očisti posamezna območja sobeĺ Uporablja te vzorce čiščenjaĴ
ĝ Zœvzorec ali cikcakast vzorec ŉSlĺ ġŊ 
Ğ Naključni vzorec ŉSlĺ ĢŊ 
ğ Vzorec ŉSlĺ ģŊ vzdolž stene 
Ġ Vzorec ŉSlĺ ĤŊ za točkovno čiščenje

Sesalnik med samodejnim čiščenjem v fiksnem zaporedju uporablja te vzorceĴ zœvzorecĵ naključni
vzorecĵ vzorec vzdolž stene in vzorec za točkovno čiščenjeĺ

Ko robotski sesalnik konča to zaporedje vzorcevĵ se začne znova gibati v Zœvzorcuĺ “o zaporedje
vzorcev uporablja za čiščenje sobeĵ dokler se ne izprazni akumulatorska baterija ali ga ročno izklopiteĺ

OpombaĴ S pritiskom na ustrezen gumb na daljinskem upravljalniku lahko načine izberete tudi
posamičnoĺ Za podrobnosti glejte razdelek řNačini čiščenjaŘ v poglavju řUporaba sesalnikaŘĺ

Kako se sesalnik izogiba višinskim razlikam
Na spodnji strani robotskega sesalnika so trije senzorji za zaščito pred padciĺ Z njimi zaznava višinske
razlikeĵ kot so stopniščaĵ in se jim izogibaĺ

OpombaĴ Povsem običajno jeĵ da se sesalnik premakne rahlo čez rob višinske razlikeĵ saj je sprednji
senzor za zaščito pred padci postavljen za gumijasto zaščitoĺ

PozorĴ Senzorji za zaščito pred padci v nekaterih primerih morda ne bodo pravočasno zaznati
stopnišča ali druge višinske razlikeĺ Robotski sesalnik zato pri prvih nekaj uporabah in v bližini
stopnišča ali drugih višinskih razlik skrbno nadzorujteĺ Senzorje za zaščito pred padci redno čistiteĵ
da zagotovite pravilno zaznavanje višinskih razlik ŉnavodila so v poglavju řČiščenje in
vzdrževanjeŘŊĺ

Pred prvo uporabo
Namestitev stranskih krtač
ĝ Stranski krtači vzemite iz embalaže in sesalnik s spodnjo stranjo navzgor postavite na mizo ali na

tlaĺ

Ğ Stranski krtači potisnite na osi na spodnji strani robotskega sesalnika ŉSlĺ ĥŊĺ

OpombaĴ Poskrbiteĵ da bosta stranski krtači pravilno nameščeniĺ Pritisnite ju na osĵ da se zaskočita
v ustrezen položajĺ
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Odstranitev zaščitne folije iz daljinskega upravljalnika
Daljinski upravljalnik uporablja gumbasto baterijo CRĞĜĞġĺ Pred uporabo morate odstraniti zaščitno
folijo baterijeĺ

ĝ Zaščitno folijo povlecite iz predala za baterije daljinskega upravljalnika ŉSlĺ ĝĜŊĺ 

Daljinski upravljalnik je nato pripravljen na uporaboĺ

Priprava pred uporabo

Namestitev priključne postaje
ĝ Manjši vtič napajalnika vstavite v vtičnico na priključni postaji ŉĝŊĵ napajalnik pa v stensko vtičnico ŉĞŊ

ŉSlĺ ĝĝŊĺ

Ğ Priključno postajo postavite na vodoravna in ravna tla ob stenoĺ

OpombaĴ Poskrbiteĵ da ĤĜ cm pred priključno postajo ter ğĜ cm na desni in ĝĜĜ cm na levi strani
priključne postaje ŉSlĺ ĝĞŊ ne bo ovir ali višinskih razlikĺ

PomembnoĴ način globokega mirovanja
Ponastavitev sesalnikaĵ ko je v načinu globokega mirovanja ŉse ne odzivaŊĴ
œ Stikalo za vklopŁizklop postavite v položaj řonŘ ŉSlĺ ĝğŊ ŉvklopŊĺ
œ Sesalnik napolniteĺ Po nekaj sekundah se bo spet odzivalĺ

OpombaĴ Sesalnik bo v način globokega mirovanja preklopil vsakičĵ ko stikalo za vklopŁizklop
premaknete v položaj za izklop in ko se baterija izprazniĺ Baterija se lahko na primer izprazniĵ če
sesalnik ne najde priključne postajeĺ

Polnjenje
Ko prvič polnite sesalnik ali ima prazno akumulatorsko baterijoĵ ga je treba polniti štiri ureĺ 

Sesalnik lahko polnite na dva načinaĴ
œ v priključni postajiĵ ročno ali samodejno med uporaboŀ 
œ s priključitvijo sesalnika neposredno v električno omrežjeĺ

OpombaĴ Ko je akumulatorska baterija popolnoma napolnjenaĵ lahko sesalnik čisti največ ĝĜĜ minutĺ

Polnjenje v priključni postaji
ĝ Stikalo za vklopŁizklop postavite v položaj řonŘ ŉSlĺ ĝğŊ ŉvklopŊĺ

Ğ Sesalnik postavite v priključno postajo ŉSlĺ ĝĠŊĺ

ğ 6umb startŁstop začne počasi utripati ŉSlĺ ĝġŊĺ

Ġ Ko je akumulatorska baterija povsem napolnjenaĵ gumb startŁstop sveti neprekinjeno ŉSlĺ ĝĢŊĺ

Samodejno polnjenje med uporabo
ĝ Ko robotski sesalnik konča čiščenje ali pa je na voljo samo še ĝġ Ź zmogljivosti baterijeĵ samodejno

poišče priključno postajo in se napolniĺ Ko išče priključno postajoĵ začne gumb startŁstop hitro
utripati ŉSlĺ ĝģŊĺ

Ğ Ko je akumulatorska baterija povsem napolnjenaĵ gumb startŁstop sveti neprekinjenoĺ

OpombaĴ Sesalnik samodejno išče priključno postajo samoĵ če je začel čiščenje iz njeĺ
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Polnjenje neposredno iz omrežnega napajanja
ĝ Pritisnite stikalo za vklopŁizklopĵ da vklopite robotski sesalnikĺ

Ğ Manjši vtič napajalnika vstavite v vtičnico na robotskem sesalniku ŉĝŊĺ Napajalnik priključite v
omrežno vtičnico ŉĞŊ ŉSlĺ ĝĤŊĺ

ğ Ko je robotski sesalnik pravilno priključen na električno omrežjeĵ začne gumb startŁstop zelo počasi
utripatiĺ “o pomeniĵ da se sesalnik polniĺ

Ġ Ko je akumulatorska baterija povsem napolnjenaĵ gumb startŁstop sveti neprekinjenoĺ

Priprava prostora za čiščenje
Preden sesalnik začne čiščenjeĵ se prepričajteĵ da na tleh ni raztresenih ali lomljivih predmetov ŉSlĺ ĝĥŊĺ

S tal odstranite tudi vse kable in žiceĺ

Uporaba sesalnika

Zagon in zaustavitev
ĝ Pritisnite gumb za vklopŁizklopĺ

- Na sesalniku ŉSlĺ ĞĜŊ lahko pritisnete gumb startŁstopĺ
- Pritisnete lahko tudi gumb startŁstop na daljinskem upravljalniku ŉSlĺ ĞĝŊĺ

Ğ 6umb startŁstop neprekinjeno sveti in robotski sesalnik začne čistiti ŉSlĺ ĞĞŊĺ

ğ Sesalnik čisti v načinu samodejnega čiščenjaĵ dokler se ne izprazni baterijaĺ V načinu samodejnega
čiščenja uporablja ponovljena zaporedja gibanja v Zœvzorcuĵ naključnem vzorcuĵ vzorcu vzdolž sten
in vzorcu za točkovno čiščenje ŉSlĺ ĞğŊĺ

OpombaĴ Če želite izbrati posamezni načinĵ pritisnite enega od gumbov za način na daljinskem
upravljalnikuĺ Za več podrobnosti si oglejte razdelek řIzbira načina čiščenjaŘĺ

Ġ Ko je baterija skoraj praznaĵ začne gumb startŁstop utripati in robotski sesalnik se vrne v priključno
postajoĵ da se napolni ŉSlĺ ĝģŊĺ

ġ 6umb startŁstop lahko pritisnete tudiĵ če želite prekiniti ali ustaviti čiščenjeĺ Če znova pritisnete
gumb startŁstop in je v akumulatorski bateriji še dovolj energijeĵ sesalnik nadaljuje čiščenje v načinu
samodejnega čiščenjaĺ

Ģ Če želiteĵ da se sesalnik vrne v priključno postajoĵ preden se akumulatorska baterija skoraj izprazniĵ
na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb za priključitev ŉSlĺ ĞĠŊĺ

6umb startŁstop začne utripati in robotski sesalnik poišče priključno postajo ŉSlĺ ĞġŊĺ

OpombaĴ Če sesalnika niste zagnali iz priključne postajeĵ se vanjo ne vrne samodejnoĵ ko je
akumulatorska baterija skoraj praznaĺ Če je v akumulatorski bateriji še vedno dovolj energijeĵ lahko
na daljinskem upravljalniku pritisnete gumb za priključitevĵ da se sesalnik vrne v priključno postajoĺ
Če je akumulatorska baterija popolnoma praznaĵ morate sesalnik ročno postaviti v priključno
postajoĺ 

Uporaba priključne postaje
Priključna postaja ima gumbaĵ s katerima lahko upravljate robotski sesalnikĺ

Gumb řfull and goŘ ŉnapolni in začniŊ
Če med polnjenjem robotskega sesalnika na priključni postaji pritisnete gumb řfull and goŘ ŉnapolni in
začniŊĵ robotski sesalnik začne čiščenje takojĵ ko je akumulatorska baterija polna ŉSlĺ ĞĢŊĺ
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Gumb řĞĠhŘ ŉĞĠ hŊ
Če na priključni postaji pritisnete gumb řĞĠhŘ ŉĞĠ hŊĵ začne odštevati ĞĠ ur do naslednjega čiščenjaĺ
Ko je odštevanje končanoĵ začne robotski sesalnik čistitiĵ dokler ni baterija skoraj praznaĵ nato pa se
samodejno vrne v priključno postajo in napolni ŉSlĺ ĞģŊĺ

Izbira načina čiščenja

Izbira načina čiščenja
Poleg načina samodejnega čiščenja ima ta sesalnik štiri ločene načine čiščenjaĵ ki jih lahko vklopite s
pritiskom ustreznega gumba na daljinskem upravljalnikuĺ

Način Zœvzorca
V načinu Zœvzorca se sesalnik po sobi premika v obliki črke Zĵ s čimer očisti večje površine ŉSlĺ ĞĤŊĺ

Naključni način
Sesalnik v tem načinu čisti sobo z mešanico premikanja naravnost in cikcakastega vzorca ŉSlĺ ĞĥŊĺ 

Način vzdolž zidovom
Sesalnik v tem načinu sledi zidovom v sobiĵ s čimer zagotovi dodatno čiščenje ŉSlĺ ğĜŊ obstenskih
območijĺ

Način za točkovno čiščenje
Robotski sesalnik se v tem načinu naključno pomika po majhnem območju in ga temeljito ŉSlĺ ğĝŊ
očistiĺ

OpombaĴ Ročno izbrani načini so aktivni samo dve minutiĺ Robotski sesalnik po tem preklopi v način
samodejnega čiščenjaĺ

Ročno upravljanje
ĝ Sesalnik lahko premikate po sobi ŉSlĺ ğĞŊ s puščičnimi gumbi na daljinskem upravljalniku pod in nad

gumbom startŁstop ter na njegovi levi in desni straniĺ

OpombaĴ Pri ročnem vodenju robotskega sesalnika bodite pozorni na višinske razlike in stopniceĺ

OpombaĴ 5unkcija sesanja in stranski krtači delujeta samoĵ če se robotski sesalnik premika naprejĺ
6umbi s puščicami v levo in desno ter nazaj so samo za manevriranje robotskega sesalnikaĺ

Uporaba gumba za čas čiščenja
Na daljinskem upravljalniku pritisnite gumb za čas čiščenjaĵ da bo sesalnik ğġ minut čistilĺ Ko sesalnik
konča čiščenjeĵ se vrne na polnjenje ŉSlĺ ğğŊ v priključno postajoĺ

Uporaba stikala za vklopŁizklopĺ
Če stikalo za vklopŁizklop premaknete v položaj za izklopĵ sesalnik preklopi v način globokega
mirovanjaĺ Sesalnik se v tem načinu ne bo več odzivalĺ
œ Če želite sesalnik napolnitiĵ morate stikalo za vklopŁizklop premaknite v položaj za vklopĺ
œ Če sesalnik med uporabo preklopi v način globokega stanjaĵ ga lahko znova aktivirate takoĵ da

stikalo za vklopŁizklop premaknete v položaj za vklop in napolnite sesalnikĺ Sesalnik se bo po nekaj
sekundah spet odzivalĺ

œ Če sesalnika ne boste uporabljali mesec ali večĵ stikalo za vklopŁizklop premaknite v položaj za
izklop in izključite priključno postajoĵ da zaščitite akumulatorsko baterijo in prihranite energijoĺ
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Signali in njihov pomen
Robotski sesalnik ima zaslon z dvema indikatorjemaĴ opozorilni indikator in indikator polne posode za
prahĺ 6umb startŁstop prikaže svetlobne signaleĺ Njihov pomen je pojasnjen v spodnji tabeliĺ

Signal Pomen

6umb startŁstop neprekinjeno svetiĺ Robotski sesalnik je pripravljen za čiščenjeĺ

6umb startŁstop počasi utripaĺ Sesalnik se polniĺ

6umb startŁstop hitro utripaĺ Robotski sesalnik išče priključno postajoĺ

Ũkumulatorska baterija je skoraj praznaĺ

Sveti indikator polne posode za prahĺ Posoda za prah je polnaĺ

Sveti opozorilni indikatorĺ Sesalnik je bil dvignjen med temĵ ko je čistilĺ 

6umijasta zaščita sesalnika se je zataknilaĺ

Kolesce ali stranska krtača se je zataknilaĺ 

Zgornji pokrov ni nameščen ali ni pravilno zaprtĺ

Sesalnik ne more najti priključne postajeĺ

Odziv na ploskanje
Odziv na ploskanje je omogočenĵ ko sesalnik v naslednjih primerih preklopi v način mirovanjaĴ
œ ko zaradi napake neha čistitiŀ
œ če ste programirali kratek čas čiščenjaŀ
œ če v ĞĜ minutah ne najde priključne postajeĺ

Če sesalnika ne viditeĵ ga lahko poiščete takoĵ da enkrat zaploskateĺ Sesalnik se bo odzval s piskanjem
in z osvetljevanjem vseh ikon na zaslonuĺ

Čiščenje in vzdrževanje

Praznjenje in čiščenje posode za prah
Ko indikator polne posode za prah sveti neprekinjenoĵ izpraznite in očistite posodo za prahĺ

ĝ Odstranite pokrov ŉSlĺ ğĠŊĺ

Ğ Ročaj posode za prah povlecite navzgor in jo dvignite iz prostora za posodo za prah ŉSlĺ ğġŊĺ

OpombaĴ Paziteĵ da pri odstranjevanju ali vnovičnem vstavljanju posode za prah ne poškodujete
lopatic ventilatorja motorjaĺ

ğ S posode za prah ŉĝŊ previdno dvignite pokrov in odstranite filter ŉĞŊ ŉSlĺ ğĢŊĺ

Ġ Posodo za prah očistite takoĵ da jo stresete nad košem za smetiĺ 5ilter in notranjost posode za prah
očistite s krpo ali zobno ščetko z mehkimi ščetinamiĺ Očistite tudi sesalno odprtino na dnu posode
ŉSlĺ ğģŊ za prahĺ

PozorĴ Posode za prah in filtra ne čistite z vodo ali v pomivalnem strojuĺ

ġ 5ilter namestite nazaj v posodo za prah ŉĝŊĺ Nato na posodo ŉSlĺ ğĤŊ za prah ŉĞŊ postavite pokrovĺ

Ģ Posodo za prah znova namestite v prostor zanjoĵ nato pa zgornji pokrov namestite nazaj na
robotski sesalnik ŉSlĺ ğĥŊĺ
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PozorĴ Poskrbiteĵ da bo filter vedno v posodi za prahĺ Če robotski sesalnik uporabljate brez filtra
v posodi za prahĵ boste poškodovali motorĺ 

Čiščenje robotskega sesalnika
Če želite ohraniti dobro učinkovitost čiščenjaĵ občasno očistite senzorje za zaščito pred padciĵ kolescaĵ
stranski krtači in sesalno odprtinoĺ

ĝ Sesalnik položite na ravno površinoĵ tako da bo zgornja stran navzdolĺ

Ğ S krtačo z mehkimi ščetinami ŉnprĺ z zobno krtačkoŊ odstranite prah in vlakna na senzorjih za
zaščito pred padci ŉSlĺ ĠĜŊĺ

OpombaĴ Senzorje za zaščito pred padci redno čistiteĺ Če so senzorji za zaščito pred padci
umazaniĵ robotski sesalnik morda ne bo zaznal razlik v višini ali stopnicĺ

ğ S krtačo z mehkimi ščetinami ŉna primer z zobno krtačkoŊ s sprednjega in stranskih kolesc ŉSlĺ ĠĝŊ
odstranite prah in vlaknaĺ

Ġ Stranske krtače očistite takoĵ da jih primete za ščetine in jih povlečete z njihovih osi ŉSlĺ ĠĞŊĺ

ġ Z mehko krtačo ŉna primer z zobno krtačkoŊ ali krpo ŉSlĺ ĠğŊ odstranite vlaknaĵ lase in niti na osi in
na stranski krtačiĺkrtačo ŉnprĺ z zobno ščetkoŊ ali krpo ŉSlĺ ĠğŊĺ

Ģ Preveriteĵ ali so v stranskih krtačah ali na spodnji strani sesalnika ostri predmetiĵ ki bi lahko
poškodovali tlaĺ

ģ Ko stranske krtače odstranite z osiĵ odprite zaskočne povezave šobe “riŨctive XL takoĵ da na
mestihĵ označenih s puščicamiĵ vstavite prsta in šobo “riŨctive povlečete z robotskega sesalnika ŉSlĺ
ĠĠŊĺ

Ĥ Sesalno odprtino očistite z mehko ščetko ŉna primer z zobno ščetkoŊ ŉSlĺ ĠġŊĺ

ĥ S šobe “riŨctive ŉSlĺ ĠĢŊ odstranite vso vidno umazanijoĺ

ĝĜ Zaskočne kavlje šobe “riŨctive vstavite v odprtine na dnu robotskega sesalnika ŉSlĺ ĠģŊĺ Šobo
“riŨctive potisnite nazaj v ustrezen položajĺ Preveriteĵ ali se lahko šoba prosto premika nekaj
milimetrov navzgor in navzdolĺ

Zamenjava

Naročanje dodatne opreme
Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na spletni strani wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice ali pri
Philipsovem prodajalcuĺ Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v vaši
državi ŉpodatki za stik so na mednarodnem garancijskem listuŊĺ

Zamenjava filtra
Zelo umazan ali poškodovan filter zamenjajteĺ Novega lahko naročite s številko naročila 5CĤĜĝĞĺ Za
navodilaĵ kako filter odstranite iz posode za prah in ga namestite vanjoĵ glejte razdelek řPraznjenje in
čiščenje posode za prahŘ v poglavju řČiščenje in vzdrževanjeŘĺ

Zamenjava stranskih krtač
Po določenem času zamenjajte stranski krtačiĵ da zagotovite učinkovito čiščenjeĺ

OpombaĴ Če na stranskih krtačah opazite znake obrabe ali poškodbeĵ jih vedno zamenjajteĺ
Priporočamo tudiĵ da zamenjate obe krtači hkratiĺ Nove stranske krtače lahko naročite v kompletu s
številko naročila 5CĤĜĝğĺ
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ĝ Za vnovično namestitev stranskih krtač primite stari stranski krtači za ščetine in jih povlecite z osi ŉSlĺ
ĠĞŊĺ

Ğ Potisnite novi stranski krtači na osi ŉSlĺ ĥŊĺ

Zamenjava akumulatorske baterije
Ũkumulatorsko baterijo lahko zamenja samo ustrezno usposobljeno servisno osebjeĺ Ko baterije ne
morete več napolniti ali se hitro izprazniĵ sesalnik odnesite v Philipsov pooblaščeni servisni centerĵ da
jo zamenjajoĺ Podrobnosti za stik s Philipsovim centrom za pomoč uporabnikom v vaši državi so na
mednarodnem garancijskem listuĺ

Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika
Daljinski upravljalnik uporablja gumbasto baterijo CRĞĜĞġĺ Baterijo zamenjajteĵ ko se sesalnik ne
odziva več ob pritisku gumbov na daljinskem upravljalnikuĺ 

ĝ Daljinski upravljalnik obrnite navzdolĺ Pritisnite gumb za sprostitev na nosilcu baterije in nosilec
baterije hkrati potisnite iz daljinskega upravljalnika ŉSlĺ ĠĤŊĺ

Ğ Prazno baterijo odstranite iz nosilca baterije in vanj namestite novo baterijoĺ Nosilec baterije nato
potisnite nazaj v daljinski upravljalnik ŉSlĺ ĠĥŊĺ

Odstranitev akumulatorske baterije
OpozoriloĴ Ũkumulatorsko baterijo odstranite samoĵ če boste aparat zavrgliĺ Preden
baterijo odstraniteĵ se prepričajteĵ da je popolnoma izpraznjenaĺ

Za odstranitev akumulatorske baterije uporabite spodnji postopekĺ Sesalnik lahko odnesete tudi na
Philipsov pooblaščeni servisĵ kjer bodo odstranili akumulatorsko baterijoĺ Za naslov najbližjega
servisnega centra se obrnite na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državiĺ

ĝ Sesalnik zaženite nekje na sredi sobeĵ ne v priključni postajiĺ

Ğ Preden odstranite in zavržete akumulatorsko baterijoĵ se prepričajteĵ da je popolnoma prazna takoĵ
da sesalnik pustite delovatiĵ dokler se baterija ne izprazniĺ 

ğ Odvijte vijake prostora za baterije in odstranite njegov pokrov ŉSlĺ ġĜŊĺ

Ġ Dvignite akumulatorsko baterijo in jo izključite ŉSlĺ ġĝŊĺ

ġ Robotski sesalnik in akumulatorsko baterijo odnesite na zbirno točko za elektronske odpadkeĺ

Odpravljanje težav
V tem poglavju je povzetek najpogostejših težavĵ ki se lahko pojavijo pri uporabi aparataĺ Če težave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasvetiĵ na strani wwwĺphilipsĺcomŁsupport poiščite seznam pogostih
vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državiĺ

Odpravljanje težav
“ežava Možni vzrok Rešitev

Sesalnik ne začne čistitiĵ
ko pritisnem gumb
startŁstopĺ

Ũkumulatorska baterija je
praznaĺ

Napolnite akumulatorsko baterijo
ŉoglejte si poglavje řPriprava za
uporaboŘŊĺ
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“ežava Možni vzrok Rešitev

Manjši vtič je še vedno
vstavljen v vtičnico na
sesalnikuĺ

Robotski sesalnik ne deluje na električno
napajanjeĺ Deluje samo na
akumulatorsko baterijoĺ Napajalnik pred
uporabo zato vedno izključite iz
robotskega sesalnika in električnega
omrežjaĺ

Stikalo za vklopŁizklop ni v
vklopljenem položaju ŉIŊĺ

Stikalo za vklopŁizklop preklopite v
položaj řonŘ ŉvklopŊĺ Sesalnik postavite
v priključeno priključno postajo ali
priključite manjši vtič napajalnikaĺ
Sesalnik čez nekaj sekund zapiska in
zaslon zasvetiĺ

Sesalnik se ne odzoveĵ
ko pritisnem enega od
gumbovĺ

Stikalo za vklopŁizklop ste
nastavite na řoffŘ ŉizklopŊĺ

Stikalo za vklopŁizklop preklopite v
položaj řonŘ ŉvklopŊĺ Sesalnik postavite
v priključeno priključno postajo ali
priključite manjši vtič napajalnikaĺ
Sesalnik čez nekaj sekund zapiska in
zaslon zasvetiĺ

Sesalnik ni našel priključne
postaje in baterija se je
izpraznilaĺ

Sesalnik postavite v priključeno
priključno postajo ali priključite manjši
vtič napajalnikaĺ Sesalnik čez nekaj
sekund zapiska in zaslon zasvetiĺ

Opozorilni indikator hitro
utripaĺ

Eno ali obe kolesci sta se
zatakniliĺ

Stikalo za vklopŁizklop nastavite v
izklopljen položajĺ Odstranite vlaknaĵ
laseĵ niti ali žiceĵ ujete okrog vzmetenja
kolescĺ

Ena ali obe stranski krtači sta
se zatakniliĺ

Očistite stranski krtači ŉoglejte si
poglavje řČiščenje in vzdrževanjeŘŊĺ

Zgornji pokrov ni nameščen ali
ni pravilno zaprtĺ

Ko zgornji pokrov ni nameščen ali ni
pravilno zaprtĵ robotski sesalnik ne
delujeĺ Pravilno namestite zgornji pokrov
robotskega sesalnikaĺ

6umijasta zaščita se je
zataknilaĺ

Pritisnite gumb za vklopŁizklopĺ Robotski
sesalnik dvignite takoĵ da sprostite
gumijasto zaščitoĺ Postavite ga na
primerno razdaljo od ovire in pritisnite
gumb startŁstopĵ da nadaljuje čiščenjeĺ

Sesalnik je bil dvignjen med
temĵ ko je čistilĺ

Pritisnite gumb za vklopŁizklopĺ Sesalnik
postavite na tlaĺ Nato pritisnite gumb
startŁstopĵ da nadaljuje čiščenjeĺ

Sesalnik ne čisti pravilnoĺ Ščetine ene ali obeh stranskih
krtač so ukrivljene ali zviteĺ

Krtačo ali krtači za nekaj časa namočite
v topli vodiĺ Če se krtači ne vrneta v
prvotno oblikoĵ ju zamenjajte ŉoglejte si
poglavje řZamenjavaŘŊĺ
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“ežava Možni vzrok Rešitev

5ilter v posodi za prah je
umazanĺ

5ilter v posodi za prah očistite s krpo ali
zobno ščetko z mehkimi ščetinamiĺ 5ilter
in posodo za prah lahko očistite tudi z
navadnim sesalnikomĵ nastavljenim na
nizko stopnjo moči sesanjaĺ

Če s ščetkanjem ali sesanjem ne uspete
očistiti filtraĵ ga zamenjajte z novimĺ
Priporočamoĵ da filter zamenjate vsaj
enkrat letnoĺ

Sesalna odprtina na dnu
posode za prah je zamašenaĺ

Očistite sesalno odprtino ŉoglejte si
poglavje ľČiščenje in vzdrževanjeľŊĺ

Sprednje kolesce je blokirano
zaradi las ali drugih delcev
umazanijeĺ

Očistite sprednje kolesce ŉoglejte si
poglavje ľČiščenje in vzdrževanjeľŊĺ

Sesalnik čisti zelo temno ali
svetlečo se površinoĵ zato se
sprožijo senzorji za zaščito
pred padciĺ Sesalnik se zato
premika v nenavadnem vzorcuĺ

Pritisnite gumb startŁstop in robotski
sesalnik premaknite na tla svetlejše
barveĺ Če se težava ponovi na tleh
svetlejše barveĵ obiščite
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ali se obrnite
na center za pomoč uporabnikom v svoji
državiĺ

Sesalnik čisti tlaĵ ki močno
odsevajo sončno svetloboĺ “o
sproži senzorje za zaščito pred
padciĵ zato se sesalnik premika
v nenavadnem vzorcuĺ

Zagrnite zaveseĵ da zastrete sončno
svetloboĵ ki vstopa v prostorĺ Čistiti lahko
začnete tudiĵ ko je sončna svetloba manj
svetlaĺ

Ũkumulatorske baterije ni
več mogoče napolniti ali
pa se zelo hitro izprazniĺ

Potekla je življenjska doba
akumulatorske baterijeĺ

Ũkumulatorsko baterijo naj vam
zamenjajo v Philipsovem servisnem
centru ŉglejte poglavje řZamenjavaŘŊĺ

Baterija daljinskega
upravljalnika se prehitro
izprazniĺ

Morda ste vstavili napačno
vrsto baterijeĺ

Za daljinski upravljalnik potrebujete
gumbasto baterijo CRĞĜĞġĺ Če težave ne
morete odpravitiĵ obiščite
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ali se obrnite
na center za pomoč uporabnikom v svoji
državiĺ

Robotski sesalnik se
premika v krogihĺ

Robotski sesalnik je v načinu
za točkovno čiščenjeĺ

“o je običajnoĺ Način za točkovno
čiščenje se lahko vklopiĵ če sesalnik na
tleh zazna veliko umazanijeĵ ki jo je treba
temeljito očistitiĺ “o je tudi del načina
samodejnega čiščenjaĺ Robotski sesalnik
bo po približno eni minuti nadaljeval z
običajnim vzorcem čiščenjaĺ Način za
točkovno čiščenje lahko izklopite tudi
takoĵ da na daljinskem upravljalniku
izberete drug način čiščenjaĺ
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“ežava Možni vzrok Rešitev

Sesalnik ne najde
priključne postajeĺ

Ni dovolj prostoraĵ da bi
robotski sesalnik prišel do
priključne postajeĺ

Poskusite priključno postajo namestiti
drugamĺ V poglavju řPriprava pred
uporaboŘ si oglejte razdelek
řNamestitev priključne postajeŘĺ

Robotski sesalnik še vedno
aktivno iščeĺ

Za vrnitev v priključno postajo potrebuje
približno ĞĜ minutĺ

Robotski sesalnik čiščenja ni
začel iz priključne postajeĺ

Če želiteĵ da se po čiščenju vrne v
priključno postajoĵ čiščenje začnite iz
priključne postaje
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Slovensky

Úvod
6ratulujeme Vám k nákupu a vítame Vás medzi zákazníkmi spoločnosti Philipsķ Ũk chcete využiť
všetky výhody zákazníckej podpory spoločnosti Philipsĵ zaregistrujte svoj výrobok na
wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

Opis zariadenia
ĝ Vrchný kryt
Ğ Rukoväť veka zásobníka na prach
ğ Veko zásobníka na prach
Ġ 5ilter
ġ Zásobník na prach
Ģ Ventilátor
ģ Nárazník
Ĥ Snímač dokovacej stanice
ĥ “lačidlo spusteniaŁzastavenia ŉna spustenie a zastavenie robotaŊ
ĝĜ Displej
ĝĝ Hlavný vypínač ŉna zapnutie a vypnutie robotaŊ
ĝĞ Nástavec “riŨctive XL
ĝğ Predné koliesko
ĝĠ Hriadele bočných kief
ĝġ Snímače proti pádu
ĝĢ Priečinok na batérie
ĝģ Kolieska
ĝĤ Sací otvor
ĝĥ Bočné kefy
ĞĜ Držiak batérie
Ğĝ Diaľkové ovládanie
ĞĞ Malá koncovka
Ğğ Ũdaptér
ĞĠ Dokovacia stanica

Displej a diaľkové ovládanie
Displej ŉObrĺ ĞŊĴ
ĝ Výstražný indikátor
Ğ Indikátor plného zásobníka na prach

Diaľkové ovládanieĴ
ĝ Navigačné tlačidlá a spustenieŁzastavenie
Ğ “lačidlo dokovania 
ğ “lačidlo času na vysávanie 
Ġ “lačidlá režimu vysávania

Ũko robot funguje

Povrchyĵ ktoré robot povysáva
“ento robot je vybavený funkciamiĵ vďaka ktorým je vhodný na vysávanie podláh vo vašej
domácnostiĺ 

Robot sa hodí najmä na vysávanie tvrdých podláhĵ napríklad drevených podláhĵ dlažby alebo linoleaĺ
Môže mať problémy pri vysávaní mäkkých povrchovĵ ako sú rôzne druhy kobercovĺ Ũk použijete
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robota na vysávanie kobercaĵ prvý raz zostaňte nablízkuĵ aby ste sa presvedčiliĵ ako si robot s týmto
typom podlahy poradíĺ Dohľad nad činnosťou robota sa vyžaduje aj pri vysávaní veľmi tmavých alebo
lesklých tvrdých podláhĺ

Ũko robot vysáva
Čistiaci systém
Na výkonné vysávanie podláh je robot vybavený dvojstupňovým čistiacim systémomĺ
œ Dve bočné kefy pomáhajú pri vysávaní v rohoch miestnosti a priestorov pozdĺž stienĺ “aktiež

pomáhajú uvoľniť nečistoty z podlahy a presunúť ich k saciemu otvoru ŉObrĺ ğŊĺ
œ Sací výkon robota vysaje uvoľnené nečistoty a cez sací otvor ich nasaje do zásobníka na prach

ŉObrĺ ĠŊĺ

Vzory pohybu pri vysávaní
V režime automatického vysávania robot používa automatickú postupnosť vzorov pohybu pri
vysávaníĵ čo mu umožňuje optimálne povysávanie každej časti miestnostiĺ Robot používa nasledujúce
vzory vysávaniaĴ
ĝ Pohyb v tvare Z alebo kľukatý pohyb ŉObrĺ ġŊ 
Ğ Náhodný pohyb ŉObrĺ ĢŊ 
ğ Pohyb pozdĺž stien ŉObrĺ ģŊ 
Ġ Pohyb na vysávanie konkrétnych miest ŉObrĺ ĤŊ

V režime automatického vysávania robot využíva tieto typy pohybu v pevne stanovených
sekvenciáchĴ pohyb v tvare Zĵ náhodný pohybĵ pohyb popri stene a pohyb na vysávanie konkrétnych
miestĺ

Keď robot túto sekvenciu pohybov dokončíĵ znova sa začne pohybovať v tvare Zĺ Robot bude naďalej
používať túto sekvenciu pohybov pri vysávaní miestnostiĵ kým sa nabíjateľná batéria nevybije alebo
ho manuálne nevypneteĺ

PoznámkaĴ Môžete tiež vybrať každý režim samostatne stlačením príslušného tlačidla na diaľkovom
ovládaníĺ Podrobnejšie informácie nájdete v kapitole ŜPoužívanie robotaŝ v časti ŜRežimy vysávaniaŝĺ

Ũko sa robot vyhýba výškovým rozdielom
Robot má v spodnej časti tri snímače proti páduĺ “ieto snímače proti pádu používa na zisťovanie
výškových rozdielovĵ ako sú napríklad schodyĵ a ich obchádzanieĺ

PoznámkaĴ Je normálneĵ keď sa robot pohybuje mierne cez okraj výškového rozdieluĵ pretože jeho
predný snímač proti pádu je umiestnený za nárazníkomĺ

VýstrahaĴ V niektorých prípadoch snímače proti pádu nemusia včas zaregistrovať schody či iný
výškový rozdielĺ Preto robota pozorne sledujte pri prvom použití a rovnako aj v blízkosti schodov či
iného miesta s výškovým rozdielomĺ Je dôležitéĵ aby ste snímače proti pádu pravidelne čistiliĵ čím
zaistíteĵ aby robot naďalej správne rozpoznával výškové rozdiely ŉpokyny nájdete v kapitole
ŜČistenie a údržbaŝŊĺ

Pred prvým použitím
Montáž bočných kief
ĝ Rozbaľte bočné kefy a robot položte spodnou stranou nahor na stôl alebo na podlahuĺ

Ğ Zatlačte bočné kefy na hriadele v spodnej časti robota ŉObrĺ ĥŊĺ
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PoznámkaĴ Dbajte na toĵ aby ste bočné kefy riadne nasadiliĺ Zatlačte ich na hriadeľĵ kým
nezacvaknú na miestoĺ

Odstránenie ochrannej značky z diaľkového ovládania
Diaľkové ovládanie využíva plochú batériu CRĞĜĞġĺ “áto batéria je chránená ochrannou značkouĵ
ktorú je treba pred použitím odstrániťĺ

ĝ Vytiahnite ochrannú značku batérie z priečinka na batériu na diaľkovom ovládači ŉObrĺ ĝĜŊĺ 

“eraz je diaľkové ovládanie pripravené na použitieĺ

Príprava na použitie

Inštalácia dokovacej stanice
ĝ Zapojte malú koncovku adaptéra do konektora pre malú koncovku na dokovacej stanici ŉĝŊ

a adaptér zasuňte do sieťovej zásuvky ŉĞŊ ŉObrĺ ĝĝŊĺ

Ğ Dokovaciu stanicu umiestnite na vodorovnúĵ rovnú podlahu a oprite o stenuĺ

PoznámkaĴ Uistite saĵ že vo vzdialenosti ĤĜ cm predĵ ğĜ cm doprava a ĝĜĜ cm doľava od dokovacej
stanice nie sú žiadne prekážky a výškové rozdiely ŉObrĺ ĝĞŊĺ

Dôležitá poznámkaĴ režim hlbokého spánku
Ũko resetovať robotaĵ keď sa nachádza v režime hlbokého spánku ŉrobot nereagujeŊĴ
œ Nastavte hlavný vypínač do polohy Ŝzapnutéŝ ŉObrĺ ĝğŊĺ
œ Nabite robotaĺ Po niekoľkých sekundách bude robot znova reagovaťĺ

PoznámkaĴ Robot prejde do režimu hlbokého spánku pri každom nastavení hlavného vypínača do
polohy Ŝvypnutéŝ a pri vybití batérieĺ Batéria sa môže vybiť napríklad vtedyĵ ak robot nedokáže nájsť
svoju dokovaciu stanicuĺ

Nabíjanie
Keď zariadenie nabíjate po prvýkrát a keď je nabíjateľná batéria robota vybitáĵ doba nabíjania je štyri
hodinyĺ 

Robota možno nabíjať dvomi spôsobmiĴ
œ v dokovacej staniciĵ a to buď manuálneĵ alebo automaticky počas používaniaŀ 
œ pripojením robota priamo do elektrickej sieteĺ

PoznámkaĴ Keď je nabíjateľná batéria úplne nabitáĵ robot dokáže vysávať až ĝĜĜ minútĺ

Nabíjanie na dokovacej stanici
ĝ Nastavte hlavný vypínač do polohy Ŝzapnutéŝ ŉObrĺ ĝğŊĺ

Ğ Robota položte na dokovaciu stanicu pripojenú do elektrickej siete ŉObrĺ ĝĠŊĺ

ğ “lačidlo spusteniaŁzastavenia sa pomaly rozbliká ŉObrĺ ĝġŊĺ

Ġ Keď je nabíjateľná batéria úplne nabitáĵ tlačidlo spusteniaŁzastavenia nepretržite svieti ŉObrĺ ĝĢŊĺ

Ũutomatické nabíjanie počas používania
ĝ Keď robot dokončí vysávanie alebo keď ostáva len ĝġ Ź nabitia batérieĵ robot automaticky vyhľadá

dokovaciu stanicuĵ aby sa mohol dobiťĺ Keď robot vyhľadáva dokovaciu stanicuĵ tlačidlo
spusteniaŁzastavenia rýchlo bliká ŉObrĺ ĝģŊĺ

Ğ Keď je nabíjateľná batéria úplne nabitáĵ tlačidlo spusteniaŁzastavenia nepretržite svietiĺ
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PoznámkaĴ Robot vyhľadáva dokovaciu stanicu automatickyĵ len ak začal vysávanie z dokovacej
staniceĺ

Nabíjanie priamo zo siete
ĝ Zapnutie vykonajte stlačením hlavného vypínača robotaĺ

Ğ Malú koncovku adaptéra pripojte do konektora robota ŉĝŊĺ Ũdaptér pripojte do sieťovej zásuvky ŉĞŊ
ŉObrĺ ĝĤŊĺ

ğ Keď je robot správne pripojený do sieteĵ tlačidlo spusteniaŁzastavenia začne veľmi pomaly blikaťĺ
Signalizujeĵ že sa robot nabíjaĺ

Ġ Keď je nabíjateľná batéria úplne nabitáĵ tlačidlo spusteniaŁzastavenia nepretržite svietiĺ

Príprava priestoru na vysávanie
Kým spustíte vysávanie robotomĵ odložte všetky voľné a krehké predmety z podlahy ŉObrĺ ĝĥŊĺ

Z podlahy odstráňte aj všetky kábleĵ vodiče a šnúryĺ

Používanie robota

Spustenie a zastavenie
ĝ Stlačte tlačidlo spusteniaŁzastaveniaĺ

- Môžete stlačiť tlačidlo spusteniaŁzastavenia na robote ŉObrĺ ĞĜŊĺ
- Môžete tiež stlačiť tlačidlo spusteniaŁzastavenia na diaľkovom ovládaní ŉObrĺ ĞĝŊĺ

Ğ “lačidlo spusteniaŁzastavenia nepretržite svieti a robot začne vysávať ŉObrĺ ĞĞŊĺ

ğ Robot vysáva v automatickom režimeĵ kým sa batéria takmer nevybijeĺ V režime automatického
vysávania sa pohybuje v opakovaných sekvenciách v tvare Zĵ náhodným pohybomĵ popri stene
a pohybom na vysávanie konkrétnych miest ŉObrĺ ĞğŊĺ

PoznámkaĴ Na výber individuálneho režimu stlačte jedno z tlačidiel ovládania režimu na diaľkovom
ovládaníĺ Podrobnejšie informácie nájdete v časti ŜVýber režimu vysávaniaŝĺ

Ġ Keď je batéria takmer vybitáĵ tlačidlo spusteniaŁzastavenia začne blikať a robot vyhľadá dokovaciu
stanicuĵ aby sa nabil ŉObrĺ ĝģŊĺ

ġ Ũk chcete prerušiť alebo zastaviť vysávanieĵ môžete stlačiť aj tlačidlo spusteniaŁzastavenia na
diaľkovom ovládaníĺ Ũk znova stlačíte tlačidlo spusteniaŁzastavenia a ak je k dispozícii dostatok
energie v nabíjateľnej batériiĵ robot pokračuje vo vysávaní v režime automatického vysávaniaĺ

Ģ Ũk chceteĵ aby sa robot vrátil do dokovacej stanice skôrĵ ako bude nabíjateľná batéria takmer
vybitáĵ stlačte tlačidlo dokovania na diaľkovom ovládaní ŉObrĺ ĞĠŊĺ

“lačidlo spusteniaŁzastavenia začne blikaťĵ keď robot vyhľadáva dokovaciu stanicu ŉObrĺ ĞġŊĺ

PoznámkaĴ Ũk ste robota nespustili z dokovacej staniceĵ v prípade vybitia nabíjateľnej batérie
dokovaciu stanicu nevyhľadáva automatickyĺ Ũk má nabíjateľná batéria ešte dostatočné množstvo
energieĵ môžete stlačiť tlačidlo dokovania na diaľkovom ovládači a robot sa vráti do dokovacej
staniceĺ Ũk je nabíjateľná batéria úplne vybitáĵ musíte robota umiestniť do dokovacej stanice
manuálneĺ 

Prevádzka dokovacej stanice
Dokovacia stanica je vybavená dvoma ovládacími prvkami na prevádzku robotaĺ

87Slovensky



Tlačidlo nabitej batérie a chodu
Ũk stlačíte tlačidlo nabitej batérie a chodu na dokovacej staniciĵ kým sa robot nabíjaĵ robot začne
vysávať hneďĵ ako je nabíjateľná batéria úplne nabitá ŉObrĺ ĞĢŊĺ

Tlačidlo ĞĠ h
Po stlačení tlačidla ĞĠ h na dokovacej stanici dokovacia stanica začne odpočítavať ĞĠ hodín do
nasledujúceho vysávaniaĺ Po skončení odpočítavania robot začne vysávaťĺ Vysávať bude až do vybitia
batérieĵ keď sa automaticky vráti do dokovacej staniceĵ aby sa mohol dobiť ŉObrĺ ĞģŊĺ

Výber režimu vysávania

Výber režimu vysávania
Okrem režimu automatického vysávania má tento robot štyri samostatné režimy vysávaniaĵ ktoré je
možné aktivovať stlačením príslušného tlačidla na diaľkovom ovládaníĺ

Režim pohybu v tvare Z
V režime pohybu v tvare Z robot vysáva veľké plochy takĵ že sa pohybuje v slučkách v tvare Z po celej
miestnosti ŉObrĺ ĞĤŊĺ

Režim náhodného pohybu
V tomto režime robot vysáva miestnosť rovnými a kľukatými pohybmi ŉObrĺ ĞĥŊĺ 

Režim pohybu popri stene
V tomto režime sa robot pohybuje popri stenách miestnostiĵ aby dôkladne povysával oblasti popri
stenách ŉObrĺ ğĜŊĺ

Režim vysávania konkrétnych miest
V tomto režime sa robot pohybuje náhodne na malej plocheĵ aby túto plochu dôkladne povysával
ŉObrĺ ğĝŊĺ

PoznámkaĴ Manuálne vybraté režimy sa zapnú len na niekoľko minútĺ Potom sa robot prepne do
režimu automatického vysávaniaĺ

Manuálne riadenie
ĝ Pomocou tlačidiel so šípkami nadĵ podĵ vľavo a vpravo od tlačidla spusteniaŁzastavenia na

diaľkovom ovládaní navigujte robota po miestnostiĺ ŉObrĺ ğĞŊ

PoznámkaĴ Dávajte pozor počas manuálneho ovládania robota v blízkosti výškových rozdielov
alebo schodovĺ

PoznámkaĴ 5unkcia vysávania a bočné kefy fungujúĵ len keď sa robot pohybuje dopreduĺ “lačidlá
doľavaĵ doprava a dozadu slúžia len na ovládanie smeru pohybu robotaĺ

Používanie tlačidla s časom vysávania
Po stlačení tlačidla s časom vysávania na diaľkovom ovládači bude robot vysávať ğġ minútĺ Po
uplynutí času vysávania sa robot vráti do dokovacej staniceĵ aby sa dobil ŉObrĺ ğğŊĺ

Používanie hlavného vypínača
Nastavením hlavného vypínača do polohy Ŝvypnutéŝ prejde robot do režimu hlbokého spánkuĺ
V tomto režime už robot viac nereagujeĺ
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œ Ũk chcete robota nabiťĵ musíte stlačiť hlavný vypínač do polohy Ŝzapnutéŝĺ
œ Ũk robot prejde počas používania do režimu hlbokého spánkuĵ môžete ho opätovne aktivovať

nastavením hlavného vypínača do polohy Ŝzapnutéŝ a nabitím robotaĺ Po niekoľkých sekundách
bude robot znova reagovaťĺ

œ Ũk robota nebudete mesiac alebo dlhšie používaťĵ stlačte hlavný vypínač do polohy Ŝvypnutéŝ
a odpojte dokovaciu stanicu alebo adaptérĵ aby ste chránili nabíjateľnú batériu a šetrili energiuĺ

Signály a ich význam
Robot má displej s dvoma indikátormiĴ výstražným indikátorom a indikátorom plného zásobníka na
prachĺ “lačidlo spusteniaŁzastavenia využíva svetelné signályĺ V ďalšej tabuľke sa uvádza význam
týchto signálovĺ

Signál Význam

“lačidlo spusteniaŁzastavenia nepretržite svietiĺ Robot je pripravený na vysávanieĺ

“lačidlo spusteniaŁzastavenia pomaly blikáĺ Robot sa nabíjaĺ

“lačidlo spusteniaŁzastavenia bliká rýchloĺ Robot vyhľadáva dokovaciu stanicuĺ

Nabíjateľná batéria robota je takmer vybitáĺ

Indikátor plného zásobníka na prach svietiĺ Je plný zásobník na prachĺ

Výstražný indikátor svietiĺ Robot ste počas vysávania zodvihliĺ 

Zasekol sa ochranný prvok robotaĺ

Zaseklo sa koliesko alebo bočná kefaĺ 

Vrchný kryt nie je nasadený alebo nie je správne
zavretýĺ

Robot nedokáže nájsť dokovaciu stanicuĺ

Odozva na tlesknutie
Odozva na tlesknutie sa aktivujeĵ keď robot prejde do režimu spánku v nasledujúcich situáciáchĴ
œ keď prestane vysávať z dôvodu chybyĵ
œ keď ste naprogramovali krátky čas vysávaniaĵ
œ keď nedokáže v priebehu ĞĜ minút nájsť svoju dokovaciu stanicuĺ

Ũk robota nevidíteĵ môžete ho vyhľadať jedným tlesknutím rúkĺ Robot zareaguje pípaním
a rozsvietením všetkých ikon na displejiĺ

Čistenie a údržba

Vyprázdňovanie a čistenie zásobníka na prach
Vyprázdnite a vyčistite zásobník na prachĵ keď indikátor plného zásobníka na prach nepretržite svietiĺ

ĝ Zložte kryt ŉObrĺ ğĠŊĺ

Ğ Zdvihnite rukoväť veka zásobníka na prach a zásobník na prach vytiahnite z priečinka zásobníka na
prach ŉObrĺ ğġŊĺ
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PoznámkaĴ Pri vyberaní alebo opätovnom vkladaní zásobníka na prach dávajte pozorĵ aby ste
nepoškodili lopatky ventilátora motoraĺ

ğ Opatrne nadvihnite veko zásobníka na prach ŉĝŊ a vyberte filter ŉĞŊ ŉObrĺ ğĢŊĺ

Ġ Potrasením vyprázdnite zásobník na prach do košaĺ Vyčistite filter vo vnútri zásobníka na prach
pomocou tkaniny alebo zubnej kefky s jemnými štetinkamiĺ Vyčistite aj sací otvor v spodnej časti
zásobníka na prach ŉObrĺ ğģŊĺ

VýstrahaĴ Zásobník na prach a filter nečistite vodou ani v umývačke riaduĺ

ġ 5ilter vložte späť do zásobníka na prach ŉĝŊĺ Na zásobník na prach ŉĞŊ potom založte kryt ŉObrĺ ğĤŊĺ

Ģ Zásobník na prach vložte späť do priečinka na zásobník na prach a vrchný kryt nasaďte späť na
robota ŉObrĺ ğĥŊĺ

VýstrahaĴ Vždy sa uistiteĵ či sa v zásobníku na prach nachádza filterĺ V prípade používania
robota bez filtra vnútri zásobníka na prach sa poškodí motorĺ 

Čistenie robota
Na zachovanie dobrého výkonu vysávania je potrebné z času na čas vyčistiť snímače proti páduĵ
kolieskaĵ bočné kefy a sací otvorĺ

ĝ Robota prevráťte hore dnom a položte na rovný povrchĺ

Ğ Pomocou kefky s jemnými štetinami ŉnaprĺ zubnej kefkyŊ odstráňte zo snímačov proti pádu prach
alebo chumáče prachuĺ ŉObrĺ ĠĜŊ

PoznámkaĴ Pravidelné čistenie snímačov proti pádu je dôležitéĺ V prípadeĵ že sú snímače proti
pádu znečistenéĵ robot nemusí správne zaregistrovať výškové rozdiely alebo schodyĺ

ğ Pomocou kefky s jemnými štetinami ŉnaprĺ zubnej kefkyŊ odstráňte z predného a bočných koliesok
prach alebo chumáče prachu ŉObrĺ ĠĝŊĺ

Ġ Keď čistíte bočné kefyĵ chyťte ich štetiny a vytiahnete kefy z hriadeľov ŉObrĺ ĠĞŊĺ

ġ Pomocou jemnej kefky ŉnaprĺ zubnej kefkyŊ alebo handričky odstráňte z hriadeľa a bočnej kefy
chumáče prachuĵ vlasy a vlákna ŉObrĺ ĠğŊĺkefky ŉnaprĺ zubnej kefkyŊ alebo handričky ŉObrĺ ĠğŊĺ

Ģ Skontrolujteĵ či na bočných kefách a spodnej časti robota nie sú žiadne ostré predmetyĵ ktoré môžu
poškodiť podlahuĺ

ģ Po odobratí bočných kief z hriadeľov uvoľnite spoje nástavca “riŨctive XL zasunutím prstov na
miesta označené šípkami a nástavec “riŨctive vytiahnite z robota ŉObrĺ ĠĠŊĺ

Ĥ Mäkkou kefkou vyčistite sací otvor ŉnaprĺ zubnou kefkouŊ ŉObrĺ ĠġŊĺ

ĥ Z nástavca “riŨctive odstráňte všetky viditeľné nečistoty ŉObrĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ Zachytávacie háčiky nástavca “riŨctive zasuňte do otvorov v spodnej časti robota ŉObrĺ ĠģŊĺ
Nástavec “riŨctive zatlačte späť do určenej polohyĺ Skontrolujteĵ či sa nástavcom dá o pár
milimetrov pohybovať hore a doluĺ

Výmena

Objednávanie príslušenstva
Ũk chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné dielyĵ prejdite na webovú stránku
wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philipsĺ Môžete
sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine ŉkontaktné
údaje nájdete v celosvetovo platnom záručnom listeŊĺ
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Výmena filtra
5ilter vymeňteĵ ak je poškodený alebo znečistenýĺ Nový filter si môžete objednať pod objednávacím
číslom 5CĤĜĝĞĺ Pozrite si časť ŜVyprázdňovanie a čistenie zásobníka na prachŝ v kapitole ŜČistenie a
údržbaŝĵ kde nájdete pokyny na výber filtra zo zásobníka na prach a jeho umiestnenie do zásobníka
na prachĺ

Výmena bočných kief
Na zabezpečenie optimálnych výsledkov vysávania bočné kefy po určitom čase vymeňteĺ

PoznámkaĴ Vždyĵ keď spozorujete prejavy opotrebovania alebo poškodeniaĵ bočné kefy vymeňteĺ
Rovnako odporúčame vymeniť obidve bočné kefy súčasneĺ Náhradné bočné kefy si môžete objednať
ako súpravu pod objednávacím číslom 5CĤĜĝğĺ

ĝ Ũk chcete vymeniť bočné kefyĵ chyťte staré bočné kefy za štetiny a vytiahnite ich z hriadeľov ŉObrĺ
ĠĞŊĺ

Ğ Zatlačte nové bočné kefy na hriadele ŉObrĺ ĥŊĺ

Výmena nabíjateľnej batérie
Nabíjateľnú batériu môžu vymieňať len kvalifikovaní servisní techniciĺ Ũk už batériu nie je možné nabiť
alebo ak sa rýchlo vybíjaĵ odneste robota do autorizovaného servisného strediska spoločnosti Philips
a požiadajte o výmenu batérieĺ Kontaktné údaje Strediska starostlivosti o zákazníkov spoločnosti
Philips vo vašej krajine nájdete v celosvetovo platnom záručnom listeĺ

Výmena batérie diaľkového ovládania
Diaľkové ovládanie využíva plochú batériu CRĞĜĞġĺ Batériu treba vymeniťĵ keď robot nereaguje na
stlačenie tlačidiel na diaľkovom ovládaníĺ 

ĝ Diaľkové ovládanie otočte spodnou stranou nahorĺ Zatlačte uvoľňovacie tlačidlo držiaka batérie
a súčasne posuňte držiak batérie z diaľkového ovládania ŉObrĺ ĠĤŊĺ

Ğ Z držiaka batérie vyberte vybitú batériu a vložte na miesto novú batériuĺ Držiak batérie potom
zasuňte späť do diaľkového ovládania ŉObrĺ ĠĥŊĺ

Vybratie nabíjateľnej batérie
VarovanieĴ Nabíjateľnú batériu odstráňte len vtedyĵ keď zariadenie vyhadzujeteĺ Dbajte
na toĵ aby bola batéria pri odstraňovaní úplne vybitáĺ

Pri vyberaní nabíjateľnej batérie postupujte podľa nasledujúcich pokynovĺ Robota tiež môžete odniesť
do servisného strediska spoločnosti Philips a požiadať o vybratie nabíjateľnej batérieĺ Ũdresu
servisného strediska vo vašej blízkosti vám poskytne Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti
Philips vo vašej krajineĺ

ĝ Robota spustite z ľubovoľného miesta v miestnosti a nie z dokovacej staniceĺ

Ğ Ũby sa zabezpečiloĵ že je nabíjateľná batéria pred odstránením a likvidáciou úplne vybitáĵ nechajte
robota zapnutéhoĵ kým sa batéria úplne nevybijeĺ 

ğ Odskrutkujte skrutky krytu priečinka na batériu a odmontujte kryt ŉObrĺ ġĜŊĺ

Ġ Nadvihnite nabíjateľnú batériu a odpojte ju ŉObrĺ ġĝŊĺ

ġ Robota a nabíjateľnú batériu zaneste na zberné miesto elektrických a elektronických výrobkovĺ
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Riešenie problémov
“áto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémovĵ s ktorými by ste sa mohli stretnúť pri
používaní tohto zariadeniaĺ Ũk problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených nižšieĵ
navštívte webovú stránku wwwĺphilipsĺcomŁsupport ĵ na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázokĵ
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zákazníkov vo svojej krajineĺ

Riešenie problémov
Problém Možná príčina Riešenie

Po stlačení tlačidla
spusteniaŁzastavenia
robot nezačne vysávaťĺ

Nabíjateľná batéria je vybitáĺ Nabíjateľnú batériu nabite ŉpozrite si
kapitolu ŜPríprava na použitieŝŊĺ

V konektore robota je stále
zapojená malá koncovkaĺ

Robot nefunguje po pripojení do sieteĺ
5unguje len na nabíjateľnú batériuĺ Preto
pred použitím robota vždy odpojte
adaptér od robota a od sieteĺ

Hlavný vypínač nie je v polohe
Ŝzapnutéŝ ŉIŊĺ

Stlačte hlavný vypínač do polohy
Ŝzapnutéŝĺ Robota položte na dokovaciu
stanicu pripojenú k elektrickej sieti alebo
zapojte malú koncovku adaptéraĺ Po
niekoľkých sekundách robot zapípa
a displej sa rozsvietiĺ

Po stlačení jedného
z tlačidiel robot
nereagujeĺ

Vypínač ste nastavili do polohy
Ŝvypnutéŝĺ

Stlačte hlavný vypínač do polohy
Ŝzapnutéŝĺ Robota položte na dokovaciu
stanicu pripojenú k elektrickej sieti alebo
zapojte malú koncovku adaptéraĺ Po
niekoľkých sekundách robot zapípa
a displej sa rozsvietiĺ

Robot nedokázal nájsť
dokovaciu stanicu a batéria sa
vybilaĺ

Robota položte na dokovaciu stanicu
pripojenú k elektrickej sieti alebo zapojte
malú koncovku adaptéraĺ Po niekoľkých
sekundách robot zapípa a displej sa
rozsvietiĺ

Výstražný indikátor
rýchlo blikáĺ

Zaseklo sa jedno alebo obe
kolieskaĺ

Hlavný vypínač prepnite do polohy
Ŝvypnutéŝĺ Odstráňte chumáče prachuĵ
vlasyĵ vlákna alebo kábel zachytený na
závese kolieskaĺ

Zasekla sa jedna alebo obe
bočné kefyĺ

Vyčistite bočné kefy ŉpozrite si kapitolu
ŜČistenie a údržbaŝŊĺ

Vrchný kryt nie je nasadený
alebo nie je správne zavretýĺ

Keď vrchný kryt nie je nasadený alebo je
nasadený nesprávneĵ robot nefungujeĺ
Na robota riadne nasaďte vrchný krytĺ

92 Slovensky



Problém Možná príčina Riešenie

Zasekol sa nárazníkĺ Stlačte tlačidlo spusteniaŁzastaveniaĺ
Robota nadvihniteĵ aby sa jeho nárazník
uvoľnilĺ Presuňte robota ďalej od
prekážky a stlačením tlačidla
spusteniaŁzastavenia pokračujte vo
vysávaníĺ

Robota ste počas vysávania
zodvihliĺ

Stlačte tlačidlo spusteniaŁzastaveniaĺ
Robota položte na podlahuĺ Po stlačení
tlačidla spusteniaŁzastavenia robot
bude pokračovať vo vysávaníĺ

Robot nevysáva správneĺ Štetiny jednej alebo oboch
bočných kief sú pokrivené
alebo ohnutéĺ

Kefu alebo kefy na určitý čas nechajte
v teplej vodeĺ Ũk sa neobnoví správny
tvar štetínĵ bočné kefy vymeňte ŉpozrite
si kapitolu ŜVýmenaŝŊĺ

5ilter v zásobníku na prach je
znečistenýĺ

Vyčistite filter v zásobníku na prach
pomocou tkaniny alebo zubnej kefky
s jemnými štetinkamiĺ 5ilter a zásobník
na prach môžete vyčistiť aj bežným
vysávačom nastaveným na nízky sací
výkonĺ

Ũk sa filter nedá dostatočne vyčistiť
kefou ani vysávačomĵ filter vymeňte za
novýĺ Výmenu filtra odporúčame
vykonať minimálne raz ročneĺ

Sací otvor v spodnej časti
zásobníka na prach je upchatýĺ

Vyčistite sací otvor ŉpozrite si kapitolu
ŜČistenie a údržbaŝŊĺ

Na prednom koliesku sa
zachytili vlasy alebo iné
nečistotyĺ

Vyčistite predné koliesko ŉpozrite si
kapitolu ŜČistenie a údržbaŝŊĺ

Pri vysávaní veľmi tmavého
alebo lesklého povrchu sa
aktivujú snímače proti páduĺ
Preto môže robot vykonávať
nezvyčajné pohybyĺ

Stlačte tlačidlo spusteniaŁzastavenia
a potom presuňte robota na svetlejšiu
časť podlahyĺ Ũk sa problém bude
naďalej vyskytovať na podlahách
svetlejšej farbyĵ navštívte stránku
wwwĺphilipsĺcomŁsupport alebo sa
obráťte na Stredisko starostlivosti
o zákazníkov vo vašej krajineĺ

Robot vysáva podlahuĵ ktorá
veľmi intenzívne odráža
slnečnéĺ Ũktivujú sa snímače
proti pádu a dôsledkom sú
nezvyčajné pohyby robotaĺ

Zatiahnutím závesov zabráňte
prenikaniu slnečných lúčov do
miestnostiĺ S vysávaním môžete začaťĵ
keď už slnko nebude tak silno svietiťĺ

Nabíjateľnú batériu
nemožno nabiť alebo sa
veľmi rýchlo vybijeĺ

Nabíjateľná batéria dosiahla
koniec svojej životnostiĺ

O výmenu nabíjateľnej batérie
požiadajte v servisnom stredisku
spoločnosti Philips ŉpozrite si kapitolu
ŜVýmenaŝŊĺ
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Problém Možná príčina Riešenie

Batéria diaľkového
ovládania sa príliš rýchlo
vybíjaĺ

Pravdepodobne ste nevložili
správny typ batérieĺ

Diaľkové ovládanie využíva plochú
batériu CRĞĜĞġĺ Ũk problém pretrvávaĵ
navštívte webovú stránku
wwwĺphilipsĺcomŁsupport alebo
kontaktujte Stredisko starostlivosti
o zákazníkov vo svojej krajineĺ

Robot sa pohybuje
v kruhochĺ

Robot je v režime vysávania
konkrétnych miestĺ

Je to bežný javĺ Režim vysávania
konkrétnych miest možno aktivovaťĵ keď
sa na podlahe nachádza priveľa nečistôt
a vykonáva sa dôkladné vysávanieĺ
Režim je aj súčasťou automatického
režimu vysávaniaĺ Ũsi po uplynutí jednej
minúty sa robot pri vysávaní vráti
k bežným pohybomĺ Režim vysávania
konkrétnych miest môžete zastaviť aj
výberom iného režimu vysávania
pomocou diaľkového ovládaniaĺ

Robot nedokáže nájsť
dokovaciu stanicuĺ

Na nasmerovanie robota
k dokovacej stanici nie je
dostatok priestoruĺ

Skúste dokovaciu stanicu premiestniť
inamĺ Pozrite si kapitolu ŜPríprava na
použitieŝ a časť ŜInštalácia dokovacej
staniceŝĺ

Robot stále aktívne vyhľadáva
stanicuĺ

Na návrat do dokovacej stanice nechajte
robotu asi ĞĜ minútĺ

Robot nebol spustený
z dokovacej staniceĺ

Ũk chceteĵ aby sa robot po vysávaní
vrátil do dokovacej staniceĵ spustite ho
z dokovacej staniceĺ
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͕͈͙͕͓͌͑͡ĵ ͖͕͕͚͑͒ͣ͑͘ ͕͔͙͇͔͛͗͒ͣ͐͢ ͇͙͋͞͏͑ ͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ ͇͖͕͕͍͔͗͒͌͘ ͎͇ ͈͇͓͖͕͓͌͗ĺ

̩͔͏͓͇͔͏͌ķ ̩ ͔͕͙͕͌͑͗͢͜ ͚͇͒ͦ͘͜͞ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ ͓͕͚͙͊ ͔͌ ͕͈͔͇͚͍͗͏͙ͣ ͙͔͒͌͘͏͚͝ ͏͒͏ ͚͕͋͗͊͐
͖͖͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ ͉ ͔͚͍͔͐͢ ͓͕͓͔͙͌ĺ ̶͕͙͕͓͚ͤ ͉͢ ͕͍͔͋͒͢ ͉͔͏͓͇͙͔͕͌͒ͣ ͒͌͋͘͏͙ͣ ͎͇ ͕͈͕͙͕͓͗œ͖͕͕͓͒͌͘͘͢
͖͗͏ ͖͉͕͓͌͗ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͏ ͏ ͖͗͏ ͚͈͕͗͑͌ ͕͓͗ͦ͋ ͘ ͙͔͒͌͘͏͌͐͝ ͏͒͏ ͚͋͗͊͏͓ ͖͖͇͕͓͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ĺ ̷͚͔͕͌͊͒ͦ͗
͕͞͏͇͙͐͌͠ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ĵ ͙͕͈͢͞ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉͇͌͊͋͘ ͕͍͔͓͋͒͢ ͕͈͇͎͕͓͗ ͇͖͕͎͔͇͉͇͗͒͘
͖͖͇͌͗͌͋͢ ͉͕͙͘͢ ŉ͏͔͙͚͗͑͘͝͏͏ ͓͘ĺ ͉ ͇͉͊͒͌ Ř̵͞͏͙͇͑͘ ͏ ͕͈͚͍͒͘͏͉͇͔͏͌řŊĺ

96 ̷͚͑͘͘͏͐



̶͌͗͌͋ ͖͉͓͌͗͢ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͓͌
̺͙͇͔͕͉͇͑͘ ͈͕͕͉͑͢͜ ͙͕͌͑͠
ĝ ̷͇͖͇͚͙͑͐͌͘ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͏ ͖͕͕͍͒͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇ ͙͕͒͘ ͏͒͏ ͔͇ ͖͕͒ ͉͉͌͗͜ ͔͕͓͋ĺ

Ğ ̴͇͔͙͋͌ͣ͌ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͔͇ ͉͇͒͢ ͔͇ ͔͏͍͔͌͐ ͇͙͘͞͏ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ŉ̷͏͘ĺ ĥŊĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̺͈͌͋͏͙͌ͣ͘ĵ ͙͕͞ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͔͇͍͔͕͋͌ ͎͇͛͏͑͘͏͕͉͇͔͗͢ĺ ̶͗͏͍͓͏͙͌ ͏͜ ͑ ͉͇͚͒ ͕͋
͇͌͒͑͠͞ĺ

̺͇͔͋͒͌͏͌ ͎͇͠͏͙͔͕͕͊ ͇ͦ͗͒͑͢ ͘ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ
̩ ͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͚͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘ ͈͇͙͇͗͌ͦ CRĞĜĞġ ͓͕͔͙͔͕͕͌͊ ͙͏͖͇ĺ ͙͇̈́ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͖͕͙͇͑͗͢ ͎͇͠͏͙͔͓͢ ͕͓ͦ͗͒͑͢ĵ ͕͙͕͑͗͐͢ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͚͇͋͒͏͙ͣ ͖͌͗͌͋ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͓͌ĺ

ĝ ̯͎͉͒͌͑͏͙͌ ͎͇͠͏͙͔͐͢ ͦ͗͒͑͢ ͏͎ ͕͙͇͌͑͘ ͋͒ͦ ͈͇͙͇͗͌͏ ͉ ͖͚͙͒ͣ͌ ŉ̷͏͘ĺ ĝĜŊ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ
̹͖͌͌͗ͣ ͖͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͕͙͕͉͊ ͑ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏ͥĺ

̶͕͕͙͕͉͇͋͊͑ ͖͗͏͈͕͇͗ ͑ ͇͈͕͙͗͌
̺͙͇͔͕͉͇͑͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏
ĝ ̶͕͋͑͒ͥ͞͏͙͌ ͓͇͔͒͌ͣ͑͏͐ ͙͌͑͌͗͟ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͑ ͔͎͚͊͌͋ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ŉĝŊ ͏ ͉͙͇͉͙ͣ͌͘ ͇͇͖͙͋͌͗ ͉
͙ͤ͒͌͑͗͏͚͌͑ͥ͘͞ ͕͎͙͚͗͌͑ ŉĞŊ ŉ̷͏͘ĺ ĝĝŊĺ

Ğ ̷͇͎͓͙͌͘͏͙͌ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͔͇ ͕͊͗͏͎͕͔͙͇͔͕͓͒ͣĵ ͕͉͔͕͓͗ ͚͇͙͑͌͘͞ ͖͕͇͒ ͚ ͙͔͌͘͢ĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̺͈͌͋͏͙͌ͣ͘ĵ ͙͕͞ ͔͇ ͇͙͕͔͗ͦ͘͘͏͏ ĤĜ ͓͘ ͖͌͗͌͋͘͏ ͕͙ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ŉ̷͏͘ĺ ĝĞŊĵ ğĜ ͓͘ ͖͇͉͇͗͘ ͏
ĝĜĜ ͓͘ ͉͇͒͌͘ ͔͙͌ ͖͖͙͙͉͗͌ͦ͘͏͐ ͏͒͏ ͖͖͇͕͉͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ĺ

̩͇͍͔͕͌ ͖͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ͍͗͌͏͓ ͚͈͕͕͕͊͒͑͊ ͔͇͘
͙͕͈̾͢ ͉͉͙͌͘͢͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͏͎ ͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͕͕͊͒͑͊ ͔͇͘ ŉ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌ ͇͗͌͊͏͚͙͗͌ ͔͇ ͕͓͇͔͑͋͢ŊĴ
œ ̺͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌͒ͣ͞ ͖͏͙͇͔͏ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͞ ŉ̷͏͘ĺ ĝğŊřĺ
œ ̮͇͗ͦ͋͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĺ ͎̾͌͗͌ ͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘ ͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͈͚͙͋͌ ͔͕͉͇͘ ͇͗͌͊͏͕͉͇͙͗ͣ ͔͇
͕͓͇͔͑͋͢ĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ ͉ ͍͗͌͏͓ ͚͈͕͕͕͊͒͑͊ ͔͇͘ ͇͍͑͋͐͢ ͇͎͗ ͖͗͏ ͖͔͌͗͌͑͒ͥ͌͞͏͏
͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͦ͢͞ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͢͞ř ͏ ͕͇͑͊͋ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͇͎͍͔͗͗ͦ͌ĺ ̴͇͖͗͏͓͌͗ĵ
͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͓͕͍͙͌ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͇͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ĵ ͌͒͘͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌ ͓͕͍͙͌ ͔͇͙͐͏ ͉͕ͥ͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥĺ

̮͇͇͗ͦ͋͑
̶͗͏ ͖͉͕͌͗͐ ͎͇͗ͦ͋͑͌ĵ ͇ ͙͇͍͑͌ ͖͗͏ ͎͇͗ͦ͋͑͌ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͇͎͍͔͔͕͕͗͗ͦ͌͊ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢
͉͓͗͌ͦ ͖͕͔͕͒͐ ͎͇͗ͦ͋͑͏ ͕͙͇͉͙͒ͦ͌͘͘ ͙͌͗͌͢͞ ͇͇͘͞ĺ
̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͓͕͍͔͕ ͎͇͍͇͙͗ͦͣ ͉͚͓͋ͦ ͖͕͕͈͇͓͘͘͏ĺ
œ ̴͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͉ ͚͔͕͓͗͞ ͍͗͌͏͓͌ ͏͒͏ ͉ ͇͉͙͕͓͇͙͏͕͓͌͑͘͞ ͍͗͌͏͓͌ ͉͕ ͉͓͗͌ͦ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏ͦĺ
œ ̶͕͙͉͕͓͗͌͋͘͘ ͖͓͕͕͗ͦ͊ ͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞͏ͦ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ͑ ͙͕͙ͤ͒͌͑͗͌͘͏ĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̶͗͏ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͎͇͍͔͔͕͓͗ͦ͌ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͓͕͍͙͌ ͉͖͕͔͙͒ͦͣ͢ ͚͈͕͚͗͑ ͕͋
ĝĜĜ ͓͏͔͚͙ĺ

̮͇͇͗ͦ͋͑ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏
ĝ ̺͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌͒ͣ͞ ͖͏͙͇͔͏ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͞ ŉ̷͏͘ĺ ĝğŊřĺ

Ğ ̶͕͓͙͌͘͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇ ͖͕͔͔͚͋͑͒ͥ͌ͥ͞ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ŉ̷͏͘ĺ ĝĠŊĺ

97̷͚͑͘͘͏͐



ğ ̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇͔͙͌͞ ͓͔͔͕͌͋͒͌ ͓͏͇͙͊ͣ ŉ̷͏͘ĺ ĝġŊĺ

Ġ ̱͕͇͊͋ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͈͚͙͋͌ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͎͇͍͔͗ͦ͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇͔͙͌͞ ͉͙͌͘͏͙ͣͦ͘ĵ ͔͌ ͓͏͇͊ͦ
ŉ̷͏͘ĺ ĝĢŊĺ

̧͉͙͕͓͇͙͏͇͌͑ͦ͘͞ ͎͇͇͗ͦ͋͑ ͉͕ ͉͓͗͌ͦ ͚͈͕͗͑͏
ĝ ̶͕ ͎͇͉͔͌͗͌͟͏͏ ͚͈͕͗͑͏ ͏͒͏ ͕͇͑͊͋ ͉ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗͌ ͕͙͇͕͒ͣ͘͘ ͙͕͕͒ͣ͑ ĝġ Ź ͎͇͇͗ͦ͋ĵ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢
͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏ ͏͙͌͠ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͋͒ͦ ͖͕͎͇͋͗ͦ͋͑͏ĺ ̩͕ ͉͓͗͌ͦ ͖͕͏͇͑͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͔͕͖͇͑͑
Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͈͙͕͗͘͢ ͓͏͇͙͊͌ ŉ̷͏͘ĺ ĝģŊĺ

Ğ ̱͕͇͊͋ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͈͚͙͋͌ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͎͇͍͔͗ͦ͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇͔͙͌͞ ͉͙͌͘͏͙ͣͦ͘ĵ ͔͌ ͓͏͇͊ͦĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͕͚͙͉͙͌͒ͦ͌͘͘͠ ͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏͐ ͖͕͏͑͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͙͕͕͒ͣ͑ ͉ ͚͇͒͌͘͞ĵ ͌͒͘͏
͚͈͕͇͗͑ ͔͇͇͇͒ͣ͘͞ ͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĺ

̮͇͇͗ͦ͋͑ ͕͙ ͙͕͙ͤ͒͌͑͗͌͘͏
ĝ ̩͑͒ͥ͞͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĵ ͔͇͍͇͉ ͔͇ ͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌͒ͣ͞ ͖͏͙͇͔͏ͦĺ
Ğ ̶͕͋͑͒ͥ͞͏͙͌ ͓͇͔͒͌ͣ͑͏͐ ͙͌͑͌͗͟ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͑ ͔͎͚͊͌͋ ͔͇ ͕͖͚͑͗͌͘ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ŉĝŊĺ ̩͙͇͉͙ͣ͌͘
͇͇͖͙͋͌͗ ͉ ͙ͤ͒͌͑͗͏͚͌͑ͥ͘͞ ͕͎͙͚͗͌͑ ŉĞŊ ŉ̷͏͘ĺ ĝĤŊĺ

ğ ̶͗͏ ͖͇͉͗͏͔͕͓͒ͣ ͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞͏͏ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ͑ ͙͕͙ͤ͒͌͑͗͌͘͏ ͔͕͖͇͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇͞͏͔͇͙͌
͕͔͌ͣ͞ ͓͔͔͕͌͋͒͌ ͓͏͇͙͊ͣĺ ͙͕̈́ ͉͘͏͙͙͉͚͙͋͌͌͒ͣ͌͘ ͕ ͙͕͓ĵ ͙͕͞ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͎͇͍͇͙͗ͦ͌ͦ͘ĺ

Ġ ̱͕͇͊͋ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͈͚͙͋͌ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͎͇͍͔͗ͦ͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇͔͙͌͞ ͉͙͌͘͏͙ͣͦ͘ĵ ͔͌ ͓͏͇͊ͦĺ

̶͕͕͙͕͉͇͋͊͑ ͖͕͓͔͌͌͠͏ͦ ͑ ͚͈͕͗͑͌
̶͌͗͌͋ ͚͈͕͕͗͑͐ ͚͈͌͗͏͙͌ ͘ ͖͕͇͒ ͉͌͘ ͔͎͇͖͔͔͌͑͗͌͒͌͌͢ ͏ ͚͖͗͑͜͏͌ ͕͈͙͌͑͢͡ ŉ̷͏͘ĺ ĝĥŊĵ

͇ ͙͇͍͑͌ ͇͈͑͌͒͏ĵ ͖͕͉͕͇͗͋ ͏ ͔͚͗͟͢ĺ

͖͚͇͙͇̈́͑͒͘͝͏ͦ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢
̴͇͇͕͒͞ ͏ ͕͕͔͇͔͑͞͏͌ ͇͈͕͙͗͢
ĝ ̴͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĺ

- ̳͕͍͔͕ ͏͖͕͎͕͉͇͙͒ͣͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇ ͕͖͚͑͗͌͘ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ŉ̷͏͘ĺ ĞĜŊ
- ͏͒͏ ͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ŉ̷͏͘ĺ ĞĝŊĺ

Ğ ̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͎͇͕͊͗͏͙ͦ͘ĵ ͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇͔͙͌͞ ͚͈͕͚͗͑ ŉ̷͏͘ĺ ĞĞŊĺ

ğ ̺͈͕͇͗͑ ͈͚͙͋͌ ͉͖͕͔͙͒ͦͣͦ͘͢ ͉ ͇͉͙͕͓͇͙͏͕͓͌͑͘͞ ͍͗͌͏͓͌ ͕͋ ͙͌͜ ͖͕͗ĵ ͖͕͇͑ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͕͈͕͙͇͗œ
͖͕͇͒͌͘͘͢ ͔͌ ͇͎͗͗ͦ͋͏͙ͦ͘ĺ ̩ ͇͉͙͕͓͇͙͏͕͓͌͑͘͞ ͍͗͌͏͓͌ ͚͈͕͗͑͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͉͙͕͙͗ͦ͌
͖͕͕͉͇͙͔͕͙͒͌͋͌͒ͣͣ͘͘ ͖͕͇͓͓͗͊͗ ͚͈͕͗͑͏Ĵ Zœ͖͕͇͓͓͚͗͊͗ĵ ͖͕͗͏͎͉͕͔͚͒ͣͥ ͖͕͇͓͓͚͗͊͗ĵ ͖͕͇͓͓͚͗͊͗ Ř̩͕͋͒ͣ
͙͔͌͘ř ͏ ͖͕͇͓͓͚͗͊͗ ͙͕͔͕͌͐͞͞ ͕͞͏͙͑͘͏ ŉ̷͏͘ĺ ĞğŊĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ͙͕͈̾͢ ͉͈͇͙͗ͣ͢ ͕͙͔͋͌͒ͣ͐͢ ͍͗͌͏͓ĵ ͔͇͍͓͏͙͌ ͕͕͙͉͙͙͉͚͚͌ͥͥ͘͘͠ ͔͕͖͚͑͑ ͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌
͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ ̫͕͖͕͔͒͏͙͔͌͒ͣ͌͢ ͉͔͌͋͌͘͏ͦ ͓͘ĺ ͉ ͇͎͗͋͌͒͌ Ř̩͈͕͗͢ ͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͗͑͏řĺ

Ġ ̱͕͇͊͋ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͇͎͍͔͗͗ͦ͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇͞͏͔͇͙͌ ͓͏͇͙͊ͣ ͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͏͙͌͠ ͕͋͑œ
͙͇͔͘͝͏ͥ ͋͒ͦ ͖͕͎͇͋͗ͦ͋͑͏ ŉ̷͏͘ĺ ĝģŊĺ

ġ ̴͇͍͇͙͏͓͌ ͔͕͖͑͑͏ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͙͇͍͑͌ ͓͕͍͔͕ ͖͗͏͕͙͇͔͕͉͘͏͙ͣ ͏͒͏ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͖͇͙͗͌͑͗͏͙ͣ ͚͈͕͚͗͑ĺ
̬͒͘͏ ͖͗͏ ͖͕͉͙͕͔͕͓͗ ͔͇͍͇͙͏͏ ͔͕͖͑͑͏ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͚͕͉͔͗͌ͣ ͎͇͇͗ͦ͋ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ ͕͙͇͙͕͔͕͋͘͞ ͉͕͑͘͢ĵ
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͕͍͇͙͗͋͒͌ ͚͈͕͚͗͑ ͉ ͇͉͙͕͓͇͙͏͕͓͌͑͘͞ ͍͗͌͏͓͌ĺ

Ģ ͙͕͈̾͢ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉͔͚͌͗͒ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͖͍͗͌͋͌ĵ ͓͌͞ ͇͎͗͗ͦ͋͏͙ͦ͘ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ĵ ͔͇͍͓͏͙͌
͔͕͖͚͑͑ ͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞͏ͦ ͑ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ŉ̷͏͘ĺ ĞĠŊĺ

̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͎͇͓͏͇͙͊͌ ͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇͔͙͌͞ ͏͇͙͑ͣ͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ŉ̷͏͘ĺ ĞġŊĺ

98 ̷͚͑͘͘͏͐



̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̬͒͘͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͈͒͢ ͎͇͖͚͔͌͠ ͔͌ ͕͙ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĵ ͕͔ ͔͌ ͈͚͙͋͌ ͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏
͏͇͙͑ͣ͘ ͌͌ĵ ͕͇͑͊͋ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͇͎͗͗ͦ͋͏͙ͦ͘ĺ ̬͒͘͏ ͚͕͉͔͗͌ͣ ͎͇͇͗ͦ͋ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ ͕͙͇͙͕͔͕͋͘͞ ͉͕͑͘͢ĵ ͙͕
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͓͕͍͔͕ ͉͔͚͙͌͗ͣ ͑ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĵ ͔͇͍͇͉ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞͏ͦ ͑ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌
͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ ̬͒͘͏ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͇͎͍͔͗͗ͦ͌ĵ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕
͖͕͙͇͉͘͏͙ͣ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͉͚͔͚͗ͥ͞ĺ

̺͖͇͉͔͗͒͌͏͌ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͌͐
̴͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͙͌ͣ͘ ͉͋͌ ͔͕͖͑͑͏ĵ ͘ ͖͕͓͕ͣͥ͠ ͕͙͕͑͗͢͜ ͓͕͍͔͕ ͚͖͇͉͙͗͒ͦͣ ͕͈͕͙͕͓͗œ͖͕͕͓͒͌͘͘͢ĺ

̱͔͕͖͇͑ Ř̺͈͕͇͗͑ ͖͕͒͌͘ ͎͇͗ͦ͋͑͏ř
̬͒͘͏ ͔͇͍͇͙ͣ ͔͕͖͚͑͑ Ř̺͈͕͇͗͑ ͖͕͒͌͘ ͎͇͗ͦ͋͑͏ř ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ ͉͕ ͉͓͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͑͏ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ĵ
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͗͏͙͚͖͘͏͙ ͑ ͚͈͕͗͑͌ĵ ͇͑͑ ͙͕͕͒ͣ͑ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͈͚͙͋͌ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͎͇͍͔͗ͦ͌ ŉ̷͏͘ĺ ĞĢŊĺ

̱͔͕͖͇͑ ŘĞĠ ͇͇͘͞ř
̬͒͘͏ ͔͇͍͇͙ͣ ͔͕͖͚͑͑ ŘĞĠ ͇͇͘͞ř ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĵ ͙͇͔͘͝͏ͦ ͔͇͔͙͌͞ ͕͈͇͙͔͗͐͢ ͕͙͙͌͞ ĞĠ ͇͕͉͘͞ ͕͋
͚͒͌͋ͥ͌͐͘͠ ͚͈͕͗͑͏ĺ ̶͕ ͎͇͉͔͌͗͌͟͏͏ ͕͈͇͙͔͕͕͗͊ ͕͙͙͇͌͘͞ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇͔͙͌͞ ͚͈͕͚͗͑ ͏ ͖͕͕͍͗͋͒͏͙ ͌͌
͕͋ ͙͌͜ ͖͕͗ĵ ͖͕͇͑ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͔͌ ͇͎͗͗ͦ͋͏͙ͦ͘ĺ ̮͇͙͓͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏ ͉͔͙͌͗͌ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ
͙͇͔͘͝͏ͥ ͋͒ͦ ͖͕͎͇͋͗ͦ͋͑͏ ŉ̷͏͘ĺ ĞģŊĺ

̩͈͕͗͢ ͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͗͑͏
̩͈͕͗͢ ͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͗͑͏
̶͕͓͏͓͕ ͇͉͙͕͓͇͙͏͕͕͌͑͊͘͞ ͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͗͑͏ ͇͔͔͋͐͢ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͍͋͋͌͗͏͉͇͙͌ ͙͌͗͌͢͞ ͕͙͔͋͌͒ͣ͢͜
͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͗͑͏ĵ ͇͍͑͋͐͢ ͏͎ ͕͙͕͑͗͢͜ ͓͕͍͔͕ ͇͙͑͏͉͏͕͉͇͙͗ͣ ͕͕͙͉͙͙͉͚͌ͥ͌͐͘͘͠ ͔͕͖͕͑͑͐ ͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌
͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ

Zœ͖͕͇͓͓͇͗͊͗
̬͒͘͏ ͉͔͇͑͒ͥ͌͞ Zœ͖͕͇͓͓͇͗͊͗ĵ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͓͇͙͌͗͌͌͌ͦ͘͠ ͖͕ ͕͓͔͇͙͑͌ Zœ͕͈͇͎͔͓͗͢͏ ͉͋͏͍͔͌͏͓ͦ͏ĺ
͙͇̈́ ͖͕͇͓͓͇͗͊͗ ͖͔͇͎͔͇͔͇͗͌͋͌͞ ͋͒ͦ ͕͞͏͙͑͘͏ ͚͖͔͑͗͢͜ ͚͇͙͕͉͑͘͞ ŉ̷͏͘ĺ ĞĤŊĺ

̶͕͗͏͎͉͕͔͇͒ͣͦ ͖͕͇͓͓͇͗͊͗
̩ ͙͕͓ͤ ͍͗͌͏͓͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͗͏͎͉͕͋͏͙ ͚͈͕͚͗͑ ͖͕͓͔͌͌͠͏ͦĵ ͕͉͇͌͗ͦ͘͟ ͖͕͗͏͎͉͕͔͒ͣ͌͢ ͖͓͔͌͗͌͌͌͠͏ͦ
͖͕ ͖͓͕͗ͦ͐ ͏ ͙͑͗͌͘œ͔͇͙͑͗͌͘ ŉ̷͏͘ĺ ĞĥŊĺ

̶͕͇͓͓͇͗͊͗ Ř̩͕͋͒ͣ ͙͔͌͘ř
̩ ͙͕͓ͤ ͍͗͌͏͓͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͉͌͗͌͋͏͇͙͊͌ͦ͘ ͉͕͋͒ͣ ͙͔͌͘ĵ ͕͈͖͌͌͘͞͏͉͇ͦ ͈͕͒͌͌ ͙͇͙͔͚͌͒ͣͥ͠ ͚͈͕͚͗͑
ŉ̷͏͘ĺ ğĜŊ ͇͔͔͕͕͋͊ ͚͇͙͇͑͘͞ ͖͕͓͔͌͌͠͏ͦĺ

̶͕͇͓͓͇͗͊͗ ͙͕͔͕͌͐͞͞ ͚͈͕͗͑͏
̩ ͙͕͓ͤ ͍͗͌͏͓͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͗͏͎͉͕͔͕͒ͣ ͖͓͇͙͌͗͌͌͌ͦ͘͠ ͖͕ ͔͈͕͕͓͚͌͒ͣ͟ ͚͇͙͚͑͘͞ ͖͕͇͒ĵ ͙͕͈͢͞
͙͇͙͔͕͌͒ͣ͠ ŉ̷͏͘ĺ ğĝŊ ͕͌͊ ͕͞͏͙͘͏͙ͣĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̶͕͇͓͓͇͗͊͗ĵ ͉͈͇͔͔͇͗ͦ͢ ͉͚͔͚͗ͥ͞ĵ ͉͖͕͔͙͒ͦ͌ͦ͘͢ ͙͕͕͒ͣ͑ ͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘ ͓͏͔͚͙ĺ ̮͇͙͓͌ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ ͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌ͦ͘͞ ͉ ͇͉͙͕͓͇͙͏͌͑͘͞͏͐ ͍͗͌͏͓ ͚͈͕͗͑͏ĺ

̷͚͔͕͌͞ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏͌
ĝ ̫͒ͦ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͖͉͌͗͌͋͏͍͔͌͏͓͌ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ͖͕ ͖͕͓͔͌͌͠͏ͥ ŉ̷͏͘ĺ ğĞŊ ͏͖͕͎͚͙͒ͣ͐͌͘ ͔͕͖͑͑͏ ͕͘
͙͇͓͗͌͒͑͘͏ ͉͉͌͗͜ĵ ͉͔͏͎ĵ ͉͉͕͒͌ ͏ ͉͖͇͉͕͗ ͕͓͗ͦ͋ ͘ ͔͕͖͕͑͑͐ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊
͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ

99̷͚͑͘͘͏͐



̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̸͕͈͇͙͒ͥ͋͐͌ ͕͙͕͕͍͔͕͙͗ͣ͘͘ĵ ͕͇͑͊͋ ͚͖͇͉͙͗͒ͦ͌͌ ͕͈͕͙͕͓͗œ͖͕͕͓͒͌͘͘͢ ͉͚͔͚͗ͥ͞ ͕͓͗ͦ͋ ͘
͖͖͇͇͓͌͗͌͋͏ ͉͕͙͘͢ ͏ ͙͔͒͌͘͏͇͓͝͏ĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̻͚͔͑͝͏ͦ ͖͕͇͒͌͘͘͢ ͏ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͇͈͕͙͇͙͗ͥĵ ͙͕͕͒ͣ͑ ͕͇͑͊͋ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͙͌͋͌
͉͖͌͗͌͋ĺ ̱͔͕͖͑͏ ͖͓͔͌͗͌͌͌͠͏ͦ ͉͉͕͒͌ĵ ͉͖͇͉͕͗ ͏ ͔͇͎͇͋ ͖͔͇͎͔͇͔͗͌͋͌͢͞ ͏͑͒ͥ͘͞͏͙͔͕͌͒ͣ ͋͒ͦ ͔͇͉͏͇͊͝͏͏ĺ

̯͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͌ ͔͕͖͑͑͏ ͉͓͔͗͌͌͏ ͚͈͕͗͑͏
͙͕͈̾͢ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉͖͕͔͒ͦ͒͢ ͚͈͕͚͗͑ ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ ğġ ͓͏͔͚͙ĵ ͔͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ ͉͓͔͗͌͌͏ ͚͈͕͗͑͏ ͔͇
͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ ̶͕ ͎͇͉͔͌͗͌͟͏͏ ͎͇͇͔͔͕͕͋͊ ͉͓͔͗͌͌͏ ͚͈͕͗͑͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢
͉͔͙͌͗͌ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͋͒ͦ ͖͕͎͇͋͗ͦ͋͑͏ ŉ̷͏͘ĺ ğğŊĺ

̯͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͌ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͦ͢͞
̱͕͇͊͋ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͣ͢͞ ͖͉͕͌͗͌͋͏͙ͦ͘ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͢͞řĵ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ ͉ ͍͗͌͏͓
͚͈͕͕͕͊͒͑͊ ͔͇͘ĺ ̩ ͙͕͓ͤ ͍͗͌͏͓͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌ ͇͗͌͊͏͚͙͗͌ ͔͏ ͔͇ ͇͑͑͏͌ ͕͓͇͔͑͋͢ĺ
œ ̬͒͘͏ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͎͇͗ͦ͋͏͙ͣ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĵ ͔͇͍͓͏͙͌ ͔͇ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͣ͢͞ĵ ͙͕͈͢͞ ͖͉͙͌͗͌͌͘͏ ͕͌͊ ͉
͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͞řĺ

œ ̬͒͘͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͌͗͌͌͒͟ ͉ ͍͗͌͏͓ ͚͈͕͕͕͊͒͑͊ ͔͇͘ ͉ ͖͕͗͌͌͘͘͝ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏ͦĵ ͕͌͊ ͓͕͍͔͕
͉͉͙͌͘͢͏ ͏͎ ͙͕͕ͤ͊ ͍͗͌͏͓͇ĵ ͖͌͗͌͑͒ͥ͞͏͉ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͣ͢͞ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͞ř ͏͒͏ ͎͇͗ͦ͋͏͉ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ĺ ͎̾͌͗͌ ͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘ ͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͈͚͙͋͌ ͔͕͉͇͘ ͇͗͌͊͏͕͉͇͙͗ͣ ͔͇ ͕͓͇͔͑͋͢

œ ̬͒͘͏ ͉͢ ͔͌ ͕͈͘͏͇͙͗͌͌ͣ͘ ͏͖͕͎͕͉͇͙͒ͣͣ͘ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ ͋͒͏͙͔͕͕͌͒ͣ͊ ͉͓͔͗͌͌͏ ŉ͓͌ͦ͘͝ ͏
͈͕͒͌͌Ŋĵ ͖͌͗͌͑͒ͥ͞͏͙͌ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͣ͢͞ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͢͞ř ͏ ͕͙͕͌͋͘͏͔͏͙͌ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͏͒͏
͇͇͖͙͋͌͗ ͋͒ͦ ͎͇͠͏͙͢ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ ͏ ͕͔͕͓ͤ͑͏͏ ͔ͤ͌͗͊͏͏ĺ

̸͏͔͇͊͒͢ ͏ ͏͜ ͎͔͇͔͌͞͏͌
̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͕͔͇͔͌͘͠ ͋͏͖͓͒͌͌͘ ͘ ͉͚͓͋ͦ ͏͔͋͏͇͙͕͇͓͑͗͏Ĵ ͖͚͖͍͇͗͌͋͗͌͋ͥ͠͏͓ ͏͔͋͏͇͙͕͕͓͑͗ ͏
͏͔͋͏͇͙͕͕͓͑͗ ͎͇͖͕͔͔͒͌͏ͦ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ĺ ̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͖͕͇͙͋͌ ͉͙͕͉͌͌͘͢ ͘͏͔͇͊͒͢ĺ ̮͔͇͔͌͞͏͌
͙ͤ͏͜ ͘͏͔͇͕͉͊͒ ͖͙͇͉͔͕͗͌͋͒͌͘ ͉ ͙͇͈͒͏͌͝ ͔͏͍͌ĺ

̸͏͔͇͊͒ ̮͔͇͔͌͞͏͌

̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͕͉͔͕͗ ͉͙͌͘͏͙ͦ͘ĺ ̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͕͙͕͉͊ ͑ ͚͈͕͗͑͌ĺ

̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͓͔͔͕͌͋͒͌ ͓͏͇͙͊͌ĺ ̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͎͇͍͇͙͗ͦ͌ͦ͘ĺ

̱͔͕͖͇͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘ř ͈͙͕͗͘͢ ͓͏͇͙͊͌ĺ ̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͏͙͌͠ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥĺ

̧͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ͇͎͍͔͗͗ͦ͌ĺ

̸͉͙͌͏͙ͦ͘ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗ ͎͇͖͕͔͔͒͌͏ͦ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ĺ ̶͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͎͇͖͕͔͔͒͌ĺ

̸͉͙͌͏͙ͦ͘ ͖͚͖͍͇͗͌͋͗͌͋ͥ͠͏͐ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗ĺ ̩͢ ͖͕͔͋ͦ͒͏ ͇͈͕͙͇͗ͥ͠͏͐ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĺ

̮͇͑͒͏͔͏͕͒ ͈͇͓͖͌͗ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ĺ

̮͇͑͒͏͔͏͕͒ ͕͕͑͒͌͘ ͏͒͏ ͈͕͕͉͚͑ͥ ͙͚͌͑͠ĺ

̩͔͌͗ͦͦ͜ ͇͑͗͑͢͟ ͕͙͚͙͙͉͚͙͌͘͘ ͏͒͏ ͚͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘
͔͖͇͉͌͗͏͔͕͒ͣĺ

̷͕͈͕͙͚œ͖͕͚͒͌͘͘͢ ͔͌ ͚͇͙͋͌ͦ͘ ͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥĺ

100 ̷͚͑͘͘͏͐



̺͖͇͉͔͗͒͌͏͌ ͘ ͖͕͓͕ͣͥ͠ ͕͖͇͒͑͜
̺͖͇͉͔͗͒͌͏͌ ͘ ͖͕͓͕ͣͥ͠ ͕͖͇͒͑͜ ͇͙͑͏͉͏͚͙͗͌ͦ͘ĵ ͕͇͑͊͋ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ ͉ ͖ͦ͘͠͏͐ ͍͗͌͏͓ ͉
͚͒͌͋ͥ͘͠͏͜ ͘͏͙͚͇͝͏ͦ͜Ĵ
œ ͌͒͘͏ ͚͈͕͇͗͑ ͕͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘ ͏͎œ͎͇ ͕͟͏͈͑͏ŀ
œ ͌͒͘͏ ͎͇͖͕͇͓͓͗͊͗͏͕͉͇͔͕͗ ͕͕͙͕͑͗͑͌ ͉͓͗͌ͦ ͚͈͕͗͑͏ŀ
œ ͌͒͘͏ ͓͚͌ ͔͌ ͚͇͙͋͌ͦ͘ ͔͇͙͐͏ ͉͕ͥ͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥ ͉ ͙͔͌͌͞͏͌ ĞĜ ͓͏͔͚͙
̬͒͘͏ ͉͢ ͔͌ ͉͏͋͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĵ ͕͌͊ ͓͕͍͔͕ ͔͇͙͐͏ĵ ͕͖͔͚͉͒͜ ͉ ͇͕͒͋͟͏ĺ ̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͕͙͉͙͌͏͙
͎͉͚͕͉͓͑͢ ͘͏͔͇͕͓͊͒ ͏ ͖͕͉͙͕͋͌͑͐͘ ͉͌͘͜ ͎͔͇͕͉͑͞ ͔͇ ͋͏͖͒͌͌͘ĺ

̵͞͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜
̺͇͔͋͒͌͏͌ ͓͚͕͇͗͘ ͏ ͕͞͏͙͇͑͘ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑
̬͒͘͏ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗ ͎͇͖͕͔͔͒͌͏ͦ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ ͕͉͔͕͗ ͉͙͌͘͏͙ͦ͘ĵ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͕͖͕͕͍͔͗͏͙ͣ ͏
͕͞͏͙͘͏͙ͣĺ
ĝ ̸͔͏͓͏͙͌ ͚͑͗͑͢͟ ŉ̷͏͘ĺ ğĠŊĺ

Ğ ̶͕͙͔ͦ͏͙͌ ͎͇ ͚͚͗͑͞ ͑͗͑͢͟͏ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ ͏ ͏͎͉͒͌͑͏͙͌ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͏͎ ͕͌͊ ͕͙͇͌͑͘ ŉ̷͏͘ĺ ğġŊĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̯͎͉͇͒͌͑ͦ ͏͒͏ ͚͙͇͔͇͉͒͘͏͉͇ͦ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ĵ ͈͚͙͋ͣ͌ ͕͙͕͕͍͔͗͘͢ĵ ͔͌ ͖͕͉͗͌͋͏͙͌ ͕͖͇͙͒͘͏
͉͔͙͌͏͙͕͇͒ͦ͗ĺ

ğ ̵͙͕͕͍͔͕͗͘ ͔͘͏͓͏͙͌ ͚͑͗͑͢͟ ͘ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ ŉĝŊ ͏ ͏͎͉͒͌͑͏͙͌ ͛͏͙͒ͣ͗ ŉĞŊ ŉ̷͏͘ĺ ğĢŊĺ

Ġ ̩͙͗ͦ͘͢͏͙͌ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͔͇͋ ͓͚͕͔͓͗͘͢ ͉͕͓͌͋͗ĺ ̵͞͏͙͘͏͙͌ ͛͏͙͒ͣ͗ ͏ ͉͔͚͙͔͔͗͌ͥͥ ͖͕͉͔͕͙͌͗ͣ͘͜
͕͙͇͌͑͘ ͋͒ͦ ͖͒͢͏ ͙͇͔͑ͣͥ ͏͒͏ ͎͚͈͔͕͐ ͙͕͌͑͐͠ ͘ ͓͕ͦ͊͑͐ ͙͌͠͏͔͕͐ĺ ̹͇͍͑͌ ͕͞͏͙͘͏͙͌ ͉͇͉͇ͥ͌͌͘͘͢͠
͕͙͉͙͌͗͘͏͌ ͉ ͔͏͍͔͌͐ ͇͙͘͞͏ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ ŉ̷͏͘ĺ ğģŊĺ

̩͔͏͓͇͔͏͌ķ ̶͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͏ ͛͏͙͒ͣ͗ ͔͎͌͒ͣͦ ͕͞͏͇͙ͣ͠ ͘ ͖͕͓͕ͣͥ͠ ͉͕͋͢ ͏͒͏ ͓͙ͣ͢ ͉ ͖͕͚͕͓͕͔͕͋͌͐͘͞
͓͇͟͏͔͌ĺ

ġ ̸͔͕͉͇ ͚͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͛͏͙͒ͣ͗ ͉ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ŉĝŊĺ ̮͇͙͓͌ ͔͇͕͙͑͗͐͌ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ŉĞŊ ŉ̷͏͘ĺ ğĤŊ ͕͑͗͑͐͢͟ĺ
Ģ ̸͔͕͉͇ ͚͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͉ ͕͌͊ ͕͙͌͑͘ ͏ ͎͇͕͙͑͗͐͌ ͉͔͌͗ͥͥ͜ ͚͑͗͑͢͟ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ŉ̷͏͘ĺ ğĥŊĺ

̩͔͏͓͇͔͏͌ķ ̸͒͌͋͏͙͌ ͎͇ ͙͓͌ĵ ͙͕͈͢͞ ͉ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑͌ ͉͇͌͊͋͘ ͈͒͢ ͚͙͇͔͕͉͔͒͌͘ ͛͏͙͒ͣ͗ĺ ̯͖͕͎͚͒ͣͦ͘
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͈͎͌ ͛͏͙͇͒ͣ͗ ͉ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑͌ĵ ͓͕͍͔͕ ͖͕͉͗͌͋͏͙ͣ ͉͋͏͇͙͊͌͒ͣĺ 

̵͞͏͙͇͑͘ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢
͙͕͈̾͢ ͖͕͍͋͋͌͗͏͉͇͙ͣ ͇͙͉͕͑͌͘͞ ͚͈͕͗͑͏ ͔͇ ͕͍͔͕͓͋͒ ͚͕͉͔͗͌ĵ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͉͓͗͌ͦ ͕͙ ͉͓͔͗͌͌͏ ͕͞͏͇͙ͣ͠
͇͙͋͞͏͑͏ ͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ĵ ͕͇͑͒͌͘ĵ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͏ ͉͇͉͇ͥ͌͌͘͘͢͠ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌ĺ
ĝ ̺͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇ ͕͉͔͕͗͐ ͖͕͉͔͕͙͌͗͘͜͏ ͏ ͖͉͔͌͗͌͌͗͏͙͌ ͕͌͊ĺ
Ğ ͙͕̀͌͑͐ ͘ ͓͕ͦ͊͑͐ ͙͌͠͏͔͕͐ ŉ͔͇͖͗͏͓͌͗ĵ ͎͚͈͔͕͐ ͙͕͌͑͐͠Ŋ ͓͇͔͘͜͏͙͌ ͖͒ͣ͢ ͏͒͏ ͉͕͗͘ ͘ ͇͙͋͞͏͕͉͑ ͖͖͇͇͌͗͌͋
͉͕͙͘͢ĺ ŉ̷͏͘ĺ ĠĜŊ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̫͇͙͞͏͑͏ ͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͕͞͏͇͙ͣ͠ ͚͔͕͗͌͊͒ͦ͗ĺ ̯͎œ͎͇ ͎͊͗ͦ͏ ͔͇ ͇͙͋͞͏͇͑͜
͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͓͕͍͙͌ ͔͌ ͕͈͔͇͚͍͗͏͙ͣ ͖͖͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ ͏͒͏ ͙͔͒͌͘͏͚͝ĺ

ğ ͙͕̀͌͑͐ ͘ ͓͕ͦ͊͑͐ ͙͌͠͏͔͕͐ ŉ͔͇͖͗͏͓͌͗ĵ ͎͚͈͔͕͐ ͙͕͌͑͐͠Ŋ ͓͇͔͘͜͏͙͌ ͖͒ͣ͢ ͏͒͏ ͉͕͗͘ ͘ ͖͔͕͌͗͌͋͌͊ ͕͇͑͒͌͘ ͏
͈͕͕͉͑͢͜ ͕͑͒͌͘ ŉ̷͏͘ĺ ĠĝŊĺ

Ġ ͙͕͈̾͢ ͕͞͏͙͘͏͙ͣ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ĵ ͉͕͎͓ͣ͏͙͌ ͏͜ ͎͇ ͙͌͠͏͔͚ ͏ ͔͘͏͓͏͙͌ ͘ ͉͇͕͉͒ ŉ̷͏͘ĺ ĠĞŊĺ

ġ ̳͕ͦ͊͑͐ ͙͕͌͑͐͠ ŉ͔͇͖͗͏͓͌͗ĵ ͎͚͈͔͕͐Ŋ ͏͒͏ ͙͇͔͑ͣͥ ŉ̷͏͘ĺ ĠğŊ ͓͇͔͘͜͏͙͌ ͉͕͗͘ĵ ͉͕͕͒͘͢ ͏ ͔͏͙͏ ͘ ͉͇͇͒ ͏ ͘
͈͕͕͉͕͑͐ ͙͌͑͠͏ĺ͙͇͌͑͠ ŉ͔͇͖͗͏͓͌͗ĵ ͎͚͈͔͇ͦ ͙͇͌͑͠Ŋ ͏͒͏ ͙͇͔͑ͣ ŉ̷͏͘ĺ ĠğŊĺ

Ģ ̺͈͌͋͏͙͌ͣ͘ĵ ͙͕͞ ͔͇ ͈͕͕͉͑͢͜ ͙͇͌͑͜͠ ͏ ͔͇ ͔͏͍͔͌͐ ͖͇͔͌͒͏ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ͔͙͌ ͕͙͗͘͢͜ ͖͓͙͕͉͗͌͋͌ĵ
͕͙͕͑͗͌͢ ͓͕͚͙͊ ͖͕͉͗͌͋͏͙ͣ ͖͕͒ĺ

101̷͚͑͘͘͏͐



ģ ̸͔͉ͦ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͘ ͉͇͕͉͒ĵ ͕͙͕͙͑͗͐͌ ͛͏͇͙͕͑͗͘͢ ͕͖͇͒͘ “riŨctive XLĺ ̫͒ͦ ͙͕͕ͤ͊ ͉͙͇͉͙ͣ͌͘ ͖͇͒ͣ͢͝ ͉
͓͙͇͌͘ĵ ͚͇͎͇͔͔͑͌͢ ͙͇͓͗͌͒͑͘͏ĵ ͏ ͔͘͏͓͏͙͌ ͕͖͕͒͘ “riŨctive ͘ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ŉ̷͏͘ĺ ĠĠŊĺ

Ĥ ̳͕ͦ͊͑͐ ͙͕͌͑͐͠ ŉ͔͇͖͗͏͓͌͗ĵ ͎͚͈͔͕͐Ŋ ŉ̷͏͘ĺ ĠġŊ ͕͞͏͙͘͏͙͌ ͉͇͉͇ͥ͌͌͘͘͢͠ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌ĺ
ĥ ̺͇͋͒͏͙͌ ͉͌͘ ͉͏͋͏͓͌͢ ͎͇͎͔͔͊͗ͦ͌͏ͦ ͘ ͕͖͇͒͘ “riŨctive ŉ̷͏͘ĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ ̩͙͇͉͙ͣ͌͘ ͛͏͇͙͕͑͗͘͢ ͕͖͇͒͘ “riŨctive ͉ ͕͙͉͙͌͗͘͏ͦ ͔͇ ͔͏͍͔͌͐ ͇͙͘͞͏ ͕͈͕͙͇͗œ͖͕͇͒͌͘͘͢ ŉ̷͏͘ĺ ĠģŊĺ
̮͇͉͋͏͔͙ͣ͌ ͕͖͕͒͘ “riŨctive ͉ ͕͖͚͑͗͘ĺ ̺͈͌͋͏͙͌ͣ͘ ͉ ͙͕͓ĵ ͙͕͞ ͕͖͕͒͘ ͉͕͈͕͔͕͋͘ ͉͋͏͍͙͌ͦ͘ ͔͇ ͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘
͓͏͒͒͏͓͙͕͉͌͗ ͉͉͌͗͜ ͏ ͉͔͏͎ĺ

̮͇͓͔͇͌
̮͇͇͎͑ ͇͚͇͕͉͑͌͗͘͘͘
͙͕͈̾͢ ͖͗͏͕͈͙͗͌͘͏ ͇͚͇͑͌͗͘͘͘͢ ͏͒͏ ͎͇͖͇͔͌͘͢ ͇͙͘͞͏ĵ ͖͕͙͌͘͏͙͌ ͉͈͌œ͇͙͐͘ wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice
͏͒͏ ͕͈͇͙͗͏͙͌ͣ͘ ͉ ͓͙͔͚͌ͥ͘ ͙͕͕͉͚͗͊ͥ ͕͇͔͗͊͏͎͇͝͏ͥ Philipsĺ ̳͕͍͔͕ ͙͇͍͑͌ ͉͎͇͙ͦͣͦ͘͘ ͘ ͔͙͕͓͌͗͝
͖͕͍͋͋͌͗͑͏ ͖͕͙͈͗͌͏͙͌͒͌͐ Philips ͉ ͉͇͌͐͟ ͙͇͔͗͌͘ ŉ͕͔͙͇͙͔͇͑͑ͦ ͏͔͕͓͇͛͗͝͏ͦ ͖͗͏͉͔͇͌͋͌ ͔͇ ͇͇͔͙͊͗͏͔͕͓͐
͙͇͕͔͒͌Ŋĺ

̮͇͓͔͇͌ ͛͏͙͇͒ͣ͗
̬͒͘͏ ͛͏͙͒ͣ͗ ͘͏͔͕͒ͣ ͎͇͎͔͔͊͗ͦ͌ ͏͒͏ ͖͕͉͍͔͗͌͋͌ĵ ͎͇͓͔͌͏͙͌ ͕͌͊ĺ ͙͕͈̾͢ ͎͇͇͎͇͙͑ͣ ͔͕͉͐͢ ͛͏͙͒ͣ͗ĵ
͏͖͕͎͚͙͒ͣ͐͌͘ ͔͕͓͌͗ ͎͇͇͎͇͑ 5CĤĜĝĞĺ ̯͔͙͚͗͑͘͝͏͏ ͖͕ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏ͥ ͛͏͙͇͒ͣ͗ ͏͎ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ ͏ ͚͙͇͔͕͉͑͌͘
͕͈͇͙͔͕͗ ͉ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͓͘ĺ ͉ ͇͎͗͋͌͒͌ Ř̺͇͔͋͒͌͏͌ ͓͚͕͇͗͘ ͏ ͕͞͏͙͇͑͘ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ř ͇͉͊͒͢ Ř̵͞͏͙͇͑͘ ͏
͚͕͋͜řĺ

̮͇͓͔͇͌ ͈͕͕͉͑͢͜ ͙͕͌͑͠
̫͒ͦ ͖͕͍͇͔͋͋͌͗͏ͦ ͕͖͙͏͓͇͔͒ͣ͢͜ ͎͚͙͇͙͕͉͗͌͒ͣ ͚͈͕͗͑͏ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͎͇͓͔͙͌ͦͣ ͎͌͗͌͞
͔͕͙͕͕͌͑͗͌ ͉͓͗͌ͦ ͖͕͒͌͘ ͔͇͇͇͒͞ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏ͦĺ

̶͗͏͓͇͔͌͞͏͌ĺ ̶͗͏ ͈͒ͥ͢͜ ͖͗͏͎͔͇͇͑͜ ͏͎͔͕͇͘ ͏͒͏ ͖͕͉͍͔͗͌͋͌͏ͦ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͚͙͒͌͋͌͘ ͎͇͓͔͌͏͙ͣĺ ̳͢
͙͇͍͑͌ ͕͓͔͚͓͗͌͑͌͋͌ ͎͇͓͔͙͌ͦͣ ͕͈͌ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͕͔͕͉͓͔͔͕͋͗͌͌ĺ ̮͇͖͇͔͌͘͢ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͓͕͍͔͕
͎͇͇͎͇͙͑ͣ ͉ ͔͇͈͕͗͌ ͖͕ ͔͕͓͚͌͗ ͎͇͇͎͇͑ 5CĤĜĝğĺ

ĝ ͙͕͈̾͢ ͎͇͓͔͌͏͙ͣ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ĵ ͉͕͎͓ͣ͏͙͌ ͙͇͗͌͘͢ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͎͇ ͙͌͠͏͔͚ ͏ ͔͘͏͓͏͙͌ ͘ ͉͇͕͉͒
ŉ̷͏͘ĺ ĠĞŊĺ

Ğ ̴͇͔͙͋͌ͣ͌ ͔͕͉͌͢ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ͔͇ ͉͇͒͢ ŉ̷͏͘ĺ ĥŊĺ

̮͇͓͔͇͌ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗
̮͇͓͔͇͌ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ ͓͕͍͙͌ ͈͙ͣ͢ ͉͖͕͔͔͇͒͌͢ ͙͕͕͒ͣ͑ ͉͇͑͒͏͛͏͝͏͕͉͇͔͔͓͗͢ ͉͌͗͘͏͔͓͘͢ ͏͔͍͔͕͓͌͌͗ĺ
̫͕͙͇͉͙ͣ͌͘ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉ ͇͉͙͕͗͏͎͕͉͇͔͔͐͢ ͉͌͗͘͏͔͐͘͢ ͔͙͌͗͝ Philips ͋͒ͦ ͎͇͓͔͌͢ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ĵ ͌͒͘͏
͕͌͊ ͈͕͒ͣ͌͟ ͔͌ ͚͇͙͋͌ͦ͘ ͎͇͗ͦ͋͏͙ͣ ͏͒͏ ͕͔ ͈͙͕͗͘͢ ͇͎͍͇͙͗͗ͦ͌ͦ͘ĺ ̳͕͍͔͕ ͔͇͙͐͏ ͔͇ ͇͇͔͙͊͗͏͔͕͓͐ ͙͇͕͔͒͌
͕͔͙͇͙͔͚͑͑ͥ ͏͔͕͓͇͛͗͝͏ͥ ͔͙͇͌͗͝ ͖͕͍͋͋͌͗͑͏ ͖͕͙͈͗͌͏͙͌͒͌͐ Philips ͉ ͉͇͌͐͟ ͙͇͔͗͌͘ĺ

̮͇͓͔͇͌ ͈͇͙͇͗͌͏ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ
̩ ͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ͚͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘ ͚͇͑͗͊͒ͦ ͖͕͇͒͑ͦ͘ ͈͇͙͇͗͌ͦ CRĞĜĞġĺ ̬͒͘͏ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ ͖͙͇͌͗͌͒͘ ͇͗͌͊͏͕͉͇͙͗ͣ ͔͇ ͔͇͍͇͙͏͌ ͔͕͖͕͑͑ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĵ ͎͇͓͔͌͏͙͌
͈͇͙͇͗͌ͥĺ

ĝ ̶͉͔͌͗͌͌͗͏͙͌ ͖͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ ̴͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ ͛͏͇͑͘͝͏͏ ͔͇ ͍͇͙͋͌͗͌͒͌ ͈͇͙͇͗͌͏
͏ ͕͔͕͉͓͔͔͕͋͗͌͌ ͉͋͘͏͔͙ͣ͌ ͍͇͙͋͌͗͌͒ͣ ͈͇͙͇͗͌͏ ͘ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ŉ̷͏͘ĺ ĠĤŊĺ

102 ̷͚͑͘͘͏͐



Ğ ̯͎͉͒͌͑͏͙͌ ͉͚͌ͥ͘͟ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͏͎ ͍͇͙͋͌͗͌͒ͦ ͏ ͉͙͇͉͙ͣ͌͘ ͔͕͉͚ͥ ͈͇͙͇͗͌ͥĺ ̸͔͕͉͇ ͚͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͍͇͙͋͌͗͌͒ͣ
͈͇͙͇͗͌͏ ͔͇ ͖͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ ŉ̷͏͘ĺ ĠĥŊĺ

̯͎͉͔͒͌͌͞͏͌ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗
̶͚͖͍͔͗͌͋͗͌͋͌͏͌ķ ̸͚͙͒͌͋͌ ͏͎͉͇͙͒͌͑ͣ ͇͚͓͚͙͕͔͑͑͒ͦ͗͌͢ ͈͇͙͇͗͌͏ ͙͕͕͒ͣ͑ ͖͌͗͌͋ ͚͙͏͒͏͎͇͝͏͌͐
͖͗͏͈͕͇͗ĺ ̶͌͗͌͋ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏͓͌ ͈͇͙͇͗͌͏ ͚͈͌͋͏͙͌ͣ͘ĵ ͙͕͞ ͕͔͇ ͖͕͔͕͙͒ͣͥ͘ ͇͎͍͔͇͗͗ͦ͌ĺ

͙͕͈̾͢ ͏͎͉͒͌ͣ͞ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ĵ ͚͙͒͌͋͐͌͘ ͏͔͙͚͗͑͘͝͏͓ͦĵ ͖͗͏͉͔͔͓͌͋͌͢ ͔͏͍͌ĺ ̫͒ͦ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏ͦ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗
͓͕͍͔͕ ͙͇͍͑͌ ͕͙͇͉͋͘͏͙ͣ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉ ͉͌͗͘͏͔͐͘͢ ͔͙͌͗͝ Philipsĺ ̵͈͇͙͗͏͙͌ͣ͘ ͉ ͔͙͌͗͝ ͖͕͍͋͋͌͗͑͏
͖͕͙͈͗͌͏͙͌͒͌͐ Philips ͉ ͉͇͌͐͟ ͙͇͔͗͌͘ĵ ͙͕͈͢͞ ͚͎͔͇͙ͣ ͇͋͗͌͘ ͈͒͏͍͇͕͐͌͊͟ ͉͌͗͘͏͔͕͕͊͘ ͔͙͇͌͗͝ĺ
ĝ ̮͇͖͚͙͘͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌ ͕͙ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĵ ͇ ͏͎ ͚͕͕͋͗͊͊ ͓͙͇͌͘ ͉ ͕͓͔͇͙͑͌ĺ
Ğ ̶͌͗͌͋ ͏͎͉͔͒͌͌͞͏͓͌ ͏ ͚͙͏͒͏͎͇͝͏͌͐ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ ͉͑͒ͥ͞͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͏ ͕͙͇͉͙ͣ͌͘ ͕͌͊
͉͔͔͓͑͒ͥ͌͢͞ ͕͋ ͖͕͔͕͒͐ ͇͎͗͗ͦ͋͑͏ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ĺ

ğ ̵͙͉͏͔͙͏͙͌ ͉͏͔͙͢ ͔͇ ͑͗͑͌͢͟ ͕͙͇͌͑͘ ͋͒ͦ ͈͇͙͇͗͌͐ ͏ ͔͘͏͓͏͙͌ ͚͑͗͑͢͟ ŉ̷͏͘ĺ ġĜŊĺ

Ġ ̶͕͔͋͏͓͏͙͌ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͏ ͕͙͕͌͋͘͏͔͏͙͌ ͕͌͊ ŉ̷͏͘ĺ ġĝŊĺ

ġ ̫͕͙͇͉͙ͣ͌͘ ͕͈͕͙͗ ͏ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͉ ͖͚͔͙͑ ͈͕͇͗͘ ͕͙͕͕͉͋͜ ͙ͤ͒͌͑͗͏͕͕͌͑͊͘͞ ͏ ͙͕͔͔͕͕ͤ͒͌͑͗͊
͕͈͕͚͕͉͇͔͗͋͏ͦĺ

̶͕͏͑͘ ͏ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏͌ ͔͌͏͖͇͉͔͕͙͗͌͐͘͘
̫͇͔͔͐͢ ͇͎͗͋͌͒ ͖͕͉͔ͦ͌͘͠ ͔͇͏͈͕͒͌͌ ͇͖͕͙͇͔͔͔͓͗͗͗͌͘͘͢ ͖͕͈͓͇͓͗͒͌ĵ ͘ ͕͙͕͓͑͗͢͏ ͉͢ ͓͕͍͙͌͌
͙͕͔͚͙͒͑ͣͦ͘͘ ͖͗͏ ͏͖͕͎͕͉͇͔͒ͣ͘͏͏ ͖͗͏͈͕͇͗ĺ ̬͒͘͏ ͔͌ ͚͇͙͋͌ͦ͘ ͇͓͕͙͕͙͔͕ͦ͌͒ͣ͘͘ ͖͇͉͗͘͏͙ͣͦ͘ ͘ ͉͕͎͔͏͑͟͏͓͏
͖͕͈͓͇͓͗͒͌͏ĵ ͓͘ĺ ͕͙͉͙͌͢ ͔͇ ͇͙͕͘͞ ͎͇͇͉͇͓͋͌͌͢ ͉͕͖͕͗͘͢ ͔͇ ͉͈͌œ͇͙͐͌͘ wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͏͒͏
͕͈͇͙͗͏͙͌ͣ͘ ͉ ͔͙͌͗͝ ͖͕͍͋͋͌͗͑͏ ͖͕͙͈͗͌͏͙͌͒͌͐ ͉ ͉͇͌͐͟ ͙͇͔͗͌͘ĺ

̶͕͏͑͘ ͏ ͚͙͇͔͔͗͌͘͏͌ ͔͌͏͖͇͉͔͕͙͗͌͐͘͘
̶͕͈͓͇͗͒͌ ̩͕͎͓͕͍͔͇ͦ ͖͗͏͞͏͔͇ ̸͖͕͕͈͘͢ ͔͗͌͌͟͏ͦ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌
͖͗͏͙͚͖͇͙͌͘ ͑ ͚͈͕͗͑͌ĵ
͕͇͑͊͋ ͦ ͔͇͍͏͓͇ͥ ͔͕͖͚͑͑
Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĺ

̧͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͇͎͍͔͗͗ͦ͌ĺ ̮͇͗ͦ͋͏͙͌ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ŉ͓͘ĺ ͇͉͚͊͒
Ř̶͕͕͙͕͉͇͋͊͑ ͖͗͏͈͕͇͗ ͑ ͇͈͕͙͗͌řŊĺ

̳͇͔͒͌ͣ͑͏͐ ͙͌͑͌͗͟ ͇͇͖͙͇͋͌͗
͖͕͔͋͑͒ͥ͌͞ ͑ ͕͈͕͙͚͗œ͖͕͚͒͌͘͘͢ĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌ ͓͕͍͙͌ ͇͈͕͙͇͙͗ͣĵ
͖͕͚͇͒ͦ͞ ͖͏͙͇͔͏͌ ͕͙ ͙͕͙ͤ͒͌͑͗͌͘͏ĺ ̵͔
͇͈͕͙͇͙͗͌ĵ ͙͕͕͒ͣ͑ ͕͇͑͊͋ ͖͕͚͇͙͒͌͞ ͖͏͙͇͔͏͌
͕͙ ͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ĺ ̶͕͙͕͓͚ͤ ͖͍͗͌͋͌ ͓͌͞
͏͖͕͎͕͉͇͙͒ͣͣ͘ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĵ
͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕ ͕͙͕͌͋͘͏͔͏͙ͣ ͇͇͖͙͋͌͗ĺ

̩͇͙͑͒ͥ͌͒ͣ͢͞ ͔͌ ͚͙͇͔͕͉͔͒͌͘ ͉
͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͞ř ŉIŊĺ

̩͑͒ͥ͞͏͙͌ ͖͗͏͈͕͗ĵ ͔͇͍͇͉ ͔͇
͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌͒ͣ͞ ͖͏͙͇͔͏ͦĺ ̶͗͏͕͌͋͘͏͔͏͙͌
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͑ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĵ
͖͕͔͔͕͋͑͒ͥ͌͐͞ ͑ ͙͌͘͏ĵ ͏͒͏ ͉͙͇͉͙ͣ͌͘
͓͇͔͒͌ͣ͑͏͐ ͙͌͑͌͗͟ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉
͕͕͙͉͙͙͉͚͌ͥ͘͘͠͏͐ ͇͎͓͗͌͡ĺ ͎̾͌͗͌
͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘ ͚͔͌͑͋͘ ͖͕͎͉͚͗͞͏͙ ͎͉͚͕͉͕͑͐
͘͏͔͇͊͒ĵ ͏ ͉͑͒ͥ͞͏͙ͦ͘ ͖͕͉͙͇͋͌͑͘ ͋͏͖͒͌ͦ͘ĺ

103̷͚͑͘͘͏͐



̶͕͈͓͇͗͒͌ ̩͕͎͓͕͍͔͇ͦ ͖͗͏͞͏͔͇ ̸͖͕͕͈͘͢ ͔͗͌͌͟͏ͦ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌
͇͗͌͊͏͚͙͗͌ ͔͇ ͔͇͍͇͙͏ͦ
͕͔͕͋͐ ͏͎ ͔͕͖͕͑͑ĺ

̩͢ ͚͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌͒ͣ͞
͉͔͑͒ͥ͌͞͏ͦŁ͉͔͑͒ͥ͌͢͞͏ͦ ͉
͖͕͕͍͔͒͌͏͌ Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͢͞řĺ

̩͑͒ͥ͞͏͙͌ ͖͗͏͈͕͗ĵ ͔͇͍͇͉ ͔͇
͖͇͙͌͗͌͑͒ͥ͌͒ͣ͞ ͖͏͙͇͔͏ͦĺ ̶͗͏͕͌͋͘͏͔͏͙͌
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͑ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĵ
͖͕͔͔͕͋͑͒ͥ͌͐͞ ͑ ͙͌͘͏ĵ ͏͒͏ ͉͙͇͉͙ͣ͌͘
͓͇͔͒͌ͣ͑͏͐ ͙͌͑͌͗͟ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉
͕͕͙͉͙͙͉͚͌ͥ͘͘͠͏͐ ͇͎͓͗͌͡ĺ ͎̾͌͗͌
͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘ ͚͔͌͑͋͘ ͖͕͎͉͚͗͞͏͙ ͎͉͚͕͉͕͑͐
͘͏͔͇͊͒ĵ ͏ ͉͑͒ͥ͞͏͙ͦ͘ ͖͕͉͙͇͋͌͑͘ ͋͏͖͒͌ͦ͘ĺ

̷͕͈͕͙͚œ͖͕͚͒͌͘͘͢ ͔͌ ͚͇͕͋͒ͣ͘
͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥĵ ͏
͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͇͎͗͗ͦ͋͏͒ͦ͘ĺ

̶͗͏͕͌͋͘͏͔͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͑ ͕͋͑œ
͙͇͔͘͝͏͏ĵ ͖͕͔͔͕͋͑͒ͥ͌͐͞ ͑ ͙͌͘͏ĵ ͏͒͏
͉͙͇͉͙ͣ͌͘ ͓͇͔͒͌ͣ͑͏͐ ͙͌͑͌͗͟ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉
͕͕͙͉͙͙͉͚͌ͥ͘͘͠͏͐ ͇͎͓͗͌͡ĺ ͎̾͌͗͌
͔͕͕͌͑͒ͣ͑͘ ͚͔͌͑͋͘ ͖͕͎͉͚͗͞͏͙ ͎͉͚͕͉͕͑͐
͘͏͔͇͊͒ĵ ͏ ͉͑͒ͥ͞͏͙ͦ͘ ͖͕͉͙͇͋͌͑͘ ͋͏͖͒͌ͦ͘ĺ

̨͙͕͗͘͢ ͓͏͇͙͊͌
͖͚͖͍͇͗͌͋͗͌͋ͥ͠͏͐
͏͔͋͏͇͙͕͑͗ĺ

̮͇͑͒͏͔͏͕͒ ͕͔͕͋ ͏͒͏ ͕͈͇
͕͇͑͒͌͘ĺ

̶͉͌͗͌͌͋͏͙͌ ͉͇͙͑͒ͥ͌͒ͣ͢͞ ͉ ͖͕͕͍͔͒͌͏͌
Ř̩͔͕͑͒ͥ͌͢͞řĺ ̺͇͋͒͏͙͌ ͉͕͗͘ĵ ͉͕͕͒͘͢ĵ
͔͏͙͑͏ ͏͒͏ ͖͕͉͕͗͋ ͘ ͖͕͉͋͌͑͘͏ ͕͇͑͒͌͘ĺ

̮͇͑͒͏͔͏͕͒ ͕͔͚͋ ͏͒͏ ͕͈͌
͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ĺ

̵͞͏͙͘͏͙͌ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ŉ͓͘ĺ ͇͉͚͊͒
Ř̵͞͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜řŊĺ

̩͔͌͗ͦͦ͜ ͇͑͗͑͢͟ ͕͙͚͙͙͉͚͙͌͘͘
͏͒͏ ͚͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘ ͔͖͇͉͌͗͏͔͕͒ͣĺ

̬͒͘͏ ͉͔͌͗ͦͦ͜ ͇͑͗͑͢͟ ͕͙͚͙͙͉͚͙͌͘͘ ͏͒͏
͚͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘ ͔͖͇͉͌͗͏͔͕͒ͣĵ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ ͔͌ ͓͕͍͙͌ ͇͈͕͙͇͙͗ͣĺ ̶͇͉͗͏͔͕͒ͣ
͚͙͇͔͕͉͘͏͙͌ ͉͔͌͗ͥͥ͜ ͚͑͗͑͢͟ ͔͇ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ĺ

̮͇͑͒͏͔͏͕͒ ͈͇͓͖͌͗ĺ ̴͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĺ
̶͕͔͋͏͓͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĵ ͙͕͈͢͞
͉͉͕͈͕͋͘͢͏͙ͣ ͈͇͓͖͌͗ĺ ̷͇͎͓͙͌͘͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇ ͔͕͙͕͕͓͌͑͗ ͇͙͕͔͗ͦ͘͘͏͏ ͕͙
͖͖͙͙͉͗͌ͦ͘͏ͦ ͏ ͔͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑
Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĵ ͙͕͈͢͞ ͉͕͎͕͈͔͕͉͏͙ͣ
͚͈͕͚͗͑ĺ

̩͢ ͖͕͔͋ͦ͒͏ ͇͈͕͙͇͗ͥ͠͏͐
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ĺ

̴͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĺ
̶͕͙͇͉͙ͣ͌͘ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇ ͖͕͒ ͏
͔͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĵ ͙͕͈͢͞ ͕͔
͉͕͎͕͈͔͕͉͏͒ ͚͈͕͚͗͑ĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͚͈͏͇͙͗͌
͔͙͌ͤ͛͛͌͑͏͉͔͕ĺ

͙̀͌͏͔͇ ͔͇ ͕͔͕͋͐ ͏͒͏ ͕͈͌͏͜
͈͕͕͉͑͢͜ ͙͇͌͑͜͠ ͖͕͔͚͙͇͊ĺ

̶͕͚͎͊͗͏͙͌ ͕͔͚͋ ͏͒͏ ͕͈͌ ͙͌͑͠͏ ͉ ͙͖͚͌͒ͥ
͉͕͚͋ ͏ ͕͙͇͉͙ͣ͌͘ ͔͇ ͔͕͙͕͕͌͑͗͌ ͉͓͗͌ͦĺ
̬͒͘͏ ͙͌͠͏͔͇ ͔͌ ͉͕͙͇͔͕͉͘͘͏͙ ͕͓͚͛͗ĵ
͎͇͓͔͌͏͙͌ ͈͕͕͉͑͌͢ ͙͌͑͠͏ ŉ͓͘ĺ ͇͉͚͊͒
Ř̮͇͓͔͇͌řŊĺ

̻͏͙͒ͣ͗ ͉ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑͌
͎͇͎͔͔͊͗ͦ͌ĺ

̵͞͏͙͘͏͙͌ ͛͏͙͒ͣ͗ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ ͙͇͔͑ͣͥ
͏͒͏ ͎͚͈͔͕͐ ͙͕͌͑͐͠ ͘ ͓͕ͦ͊͑͐ ͙͌͠͏͔͕͐ĺ
̻͏͙͒ͣ͗ ͏ ͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͑ ͙͇͍͑͌ ͓͕͍͔͕
͕͞͏͙͘͏͙ͣ ͕͈͔͓͢͢͞ ͖͕͕͓͒͌͘͘͢ ͉ ͍͗͌͏͓͌
͔͏͎͕͑͐ ͏͔͙͔͌͘͏͉͔͕͙͘͏ ͉͇͉͇͔͘͘͢͏ͦĺ
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̶͕͈͓͇͗͒͌ ̩͕͎͓͕͍͔͇ͦ ͖͗͏͞͏͔͇ ̸͖͕͕͈͘͢ ͔͗͌͌͟͏ͦ

̬͒͘͏ ͛͏͙͒ͣ͗ ͔͌ ͚͇͕͋͒ͣ͘ ͕͞͏͙͘͏͙ͣ
͙͇͓͌͑͠͏ ͏͒͏ ͖͕͕͓͒͌͘͘͢ĵ ͎͇͓͔͌͏͙͌ ͕͌͊ĺ
̻͏͙͒ͣ͗ ͕͓͔͚͙͗͌͑͌͋͌ͦ͘ ͎͇͓͔͙͌ͦͣ ͇͑͑
͓͏͔͏͓͚͓ ͇͎͗ ͉ ͕͊͋ĺ

̮͇͈͕͒͑͏͕͉͇͔͕͗ ͉͇͉͇ͥ͌͌͘͘͢͠
͕͙͉͙͌͗͘͏͌ ͉ ͔͏͍͔͌͐ ͇͙͘͞͏
͖͈͕͔͒͌͗͘͢͏͇͑ĺ

̵͞͏͙͘͏͙͌ ͉͇͉͇ͥ͌͌͘͘͢͠ ͕͙͉͙͌͗͘͏͌ ŉ͓͘ĺ
͇͉͚͊͒ Ř̵͞͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜řŊĺ

̩ ͖͔͌͗͌͋͌͌ ͕͕͑͒͌͘ ͖͕͖͇͒͏
͉͕͕͒͘͢ ͏͒͏ ͎͊͗ͦͣĺ

̵͞͏͙͘͏͙͌ ͖͔͌͗͌͋͌͌ ͕͕͑͒͌͘ ŉ͓͘ĺ ͇͉͚͊͒
Ř̵͞͏͙͇͑͘ ͏ ͚͕͋͜řŊĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉͖͕͔͙͒ͦ͌͢
͚͈͕͚͗͑ ͙͓͔͕͕͌͊ ͏͒͏ ͔͕͕͌͗͊͞
͖͕͙͑͗͢͏ͦĺ ̶͕͙͕͓͚ͤ
͎͇͖͚͇͙͑ͥͦ͘͘ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͖͇͇͌͗͌͋
͉͕͙͘͢ĵ ͏ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢
͏͖͕͎͚͙͒ͣ͌͘ ͔͙͇͔͇͙͔͚͌͋͗ͥ͘
͖͕͇͓͓͚͗͊͗ ͚͈͕͗͑͏ĺ

̴͇͍͓͏͙͌ ͔͕͖͚͑͑ Ř̸͙͇͙͗Ł͙͕͖͘řĵ ͇ ͎͇͙͓͌
͖͓͙͌͗͌͌͘͏͙͌ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͔͇ ͈͕͒͌͌
͉͙͌͒͐͘͢ ͚͇͙͕͑͘͞ ͖͕͇͒ĺ ̬͒͘͏ ͖͕͈͓͇͗͒͌
͉͕͎͔͏͇͙͑͌ ͏ ͔͇ ͈͕͒͌͌ ͉͙͌͒͘͢͜ ͖͕͇͒͜ĵ
͖͌͗͌͐͋͏͙͌ ͔͇ ͉͈͌œ͇͙͐͘
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͏͒͏
͕͈͇͙͗͏͙͌ͣ͘ ͉ ͔͙͌͗͝ ͖͕͍͋͋͌͗͑͏
͖͕͙͈͗͌͏͙͌͒͌͐ ͉ ͉͇͌͐͟ ͙͇͔͗͌͘ĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͚͈͏͇͙͗͌ ͖͕͒ĵ
͔͇ ͕͙͕͕͓͑͗ ͕ͦ͗͑ ͕͙͇͍͇͙͗͌ͦ͘
͕͔͔͒͌͐͘͢͞ ͉͙͌͘ĺ ̵͙͇͍͔͗͌͏͌
͉͙͇͌͘ ͓͇͙͌͌͟ ͇͈͕͙͗͌ ͇͙͋͞͏͕͉͑
͖͖͇͇͌͗͌͋ ͉͕͙͘͢ĵ ͏ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ ͏͖͕͎͚͙͒ͣ͌͘
͔͕͈͔͚͌ͥ͢͞ ͖͕͇͓͓͚͗͊͗ ͚͈͕͗͑͏ĺ

̮͇͕͙͑͗͐͌ ͙͕͗͟͢ĵ ͙͕͈͢͞ ͖͖͙͙͉͕͉͇͙͗͌ͦͣ͘
͖͕͖͇͇͔͋͏ͥ ͕͔͔͕͕͒͌͊͘͞ ͉͙͇͌͘ ͉
͖͕͓͔͌͌͠͏͌ĺ ̳͕͍͔͕ ͙͇͍͑͌ ͔͇͇͙ͣ͞ ͚͈͕͚͗͑
͖͗͏ ͓͔͌͌͌ ͕͓ͦ͗͑ ͕͔͒͌͘͝ĺ

̧͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͈͕͒ͣ͌͟ ͔͌
͎͇͍͇͙͗ͦ͌ͦ͘ ͏͒͏ ͒͘͏͕͓͑͟
͈͙͕͗͘͢ ͇͎͍͇͙͗͗ͦ͌ͦ͘ĺ

̮͇͕͔͑͞͏͒ͦ͘ ͕͗͑͘ ͚͍͈͒͘͢
͇͚͓͚͙͕͇͑͑͒ͦ͗ĺ

̮͇͓͔͌͏͙͌ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ͉ ͉͌͗͘͏͔͕͓͘
͔͙͌͗͌͝ Philips ŉ͓͘ĺ ͇͉͚͊͒ Ř̮͇͓͔͇͌řŊĺ

̨͇͙͇͗͌ͦ ͖͚͙͇͒ͣ ̫̺
͇͎͍͇͙͗͗ͦ͌ͦ͘ ͕͔͌ͣ͞
͈͙͕͗͘͢ĺ

̩͕͎͓͕͍͔͕ĵ ͚͙͇͔͕͉͔͇͒͌͘
͈͇͙͇͗͌ͦ ͔͖͇͉͌͗͏͔͕͕͒ͣ͊ ͙͏͖͇ĺ

̫͒ͦ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦ
͔͕͈͕͌͋͜͏͓͇ ͚͇͑͗͊͒ͦ ͖͕͇͒͑ͦ͘ ͈͇͙͇͗͌ͦ
CRĞĜĞġĺ ̬͒͘͏ ͖͕͈͓͇͗͒͌ ͔͌ ͚͙͇͔͔͇͗͌͘ĵ
͖͌͗͌͐͋͏͙͌ ͔͇ ͉͈͌œ͇͙͐͘
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͏͒͏
͕͈͇͙͗͏͙͌ͣ͘ ͉ ͔͙͌͗͝ ͖͕͍͋͋͌͗͑͏
͖͕͙͈͗͌͏͙͌͒͌͐ ͉ ͉͇͌͐͟ ͙͇͔͗͌͘ĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢
͖͓͇͙͌͗͌͌͌ͦ͘͠ ͚͇͓͑͗͊͏ĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͇͈͕͙͇͙͗͌ ͉
͍͗͌͏͓͌ ͙͕͔͕͌͐͞͞ ͚͈͕͗͑͏ĺ

̬͕͊ ͖͕͉͔͌͋͌͏͌ ͙͇͔͇͙͔͕͋͗͘ĺ ̷͍͌͏͓
͙͕͔͕͌͐͞͞ ͚͈͕͗͑͏ ͓͕͍͔͕ ͏͖͕͎͕͉͇͙͒ͣͣ͘ĵ
͌͒͘͏ ͔͇ ͕͖͔͔͕͓͗͌͋͌͒͌ ͚͇͙͑͌͘͞ ͖͕͇͒
͕͖͑͘͏͕͒ͣ͘ ͓͔͕͕͊ ͎͊͗ͦ͏ ͏ ͌͌ ͔͕͈͕͌͋͜͏͓͕
͙͇͙͔͕͌͒ͣ͠ ͚͈͇͙͗ͣĺ ̱͕͓͗͌ ͙͕͕͊ĵ ͙͕͙ͤ
͍͗͌͏͓ ͉͙ͦ͒ͦ͌ͦ͘ ͇͙ͣͥ͘͞ ͇͉͙͕͓͇͙͏͕͕͌͑͊͘͞
͍͗͌͏͓͇ ͚͈͕͗͑͏ĺ ̶͗͏͓͔͕͌͗ ͎͌͗͌͞ ͓͏͔͚͙͚
͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉͕͎͕͈͔͕͉͏͙ ͉͖͕͔͔͒͌͢͏͌
͙͇͔͇͙͔͕͋͗͐͘ ͖͕͇͓͓͗͊͗͢ ͚͈͕͗͑͏ĺ ̷͍͌͏͓
͙͕͔͕͌͐͞͞ ͚͈͕͗͑͏ ͙͇͍͑͌ ͓͕͍͔͕
͉͑͒ͥ͢͞͏͙ͣĵ ͉͈͇͉͗͢ ͚͕͋͗͊͐ ͍͗͌͏͓ ͚͈͕͗͑͏
͔͇ ͖͚͙͒ͣ͌ ͋͏͙͇͔͘͝͏͕͔͔͕͕͊ ͚͖͇͉͔͗͒͌͏ͦĺ
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̶͕͈͓͇͗͒͌ ̩͕͎͓͕͍͔͇ͦ ͖͗͏͞͏͔͇ ̸͖͕͕͈͘͢ ͔͗͌͌͟͏ͦ

̷͕͈͕͙͚œ͖͕͚͒͌͘͘͢ ͔͌
͚͇͙͋͌ͦ͘ ͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ
͙͇͔͘͝͏ͥĺ

̷͕͈͕͙͚œ͖͕͚͒͌͘͘͢ ͔͌ ͉͇͙͇͙͌͜
͓͙͇͌͘ĵ ͙͕͈͢͞ ͕͈͇͙͋͗ͣͦ͘ ͕͋
͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĺ

̶͕͖͙͇͙͐͌ͣ͘͢ ͔͇͙͐͏ ͚͕͋͗͊͌ ͓͙͕͌͘ ͋͒ͦ
͇͎͓͔͗͌͌͠͏ͦ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĺ ̸͓ĺ ͇͎͗͋͌͒
Ř̺͙͇͔͕͉͇͑͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ř ͇͉͊͒͢
Ř̶͕͕͙͕͉͇͋͊͑ ͖͗͏͈͕͇͗ ͑ ͇͈͕͙͗͌řĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͖͕͕͍͇͙͗͋͒͌
͇͙͑͏͉͔͕ ͏͇͙͑ͣ͘ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥĺ

̶͕͕͍͋͋͏͙͌ ͕͕͕͑͒ ĞĜ ͓͏͔͚͙ĵ ͏ ͕͈͕͙͗œ
͖͕͒͌͘͘͢ ͉͔͙͌͗͌ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏ͥĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢ ͈͒͢ ͎͇͖͚͔͌͠
͔͌ ͕͙ ͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĺ

͙͕͈̾͢ ͕͈͕͙͗œ͖͕͒͌͘͘͢ ͉͔͚͌͗͒ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ
͙͇͔͘͝͏ͥ ͖͕͒͌͘ ͚͈͕͗͑͏ĵ ͎͇͖͚͙͘͏͙͌ ͕͌͊ ͕͙
͕͋͑œ͙͇͔͘͝͏͏ĺ

̷͕͈͕͙œ͖͕͒͌͘͘͢
̯͎͕͙͕͉͊͏͙͌͒ͣĴ ŝ̻͏͒͏͖͘ ̱͕͔͓ͣͥ͌͗͘ ̲͇͙͇͐͛͐͒͘ ̨ĺ̩ĺřĵ ̹͚͔͌͋͘͘͏͖͔͌͌ Ġĵ ĥĞĜĢ ̧̫ĵ ̫͇͙͔͗͌͜ĵ ̴͏͇͔͋͌͗͒͋͢
̯͓͖͕͙͗͌͗ ͔͇ ͙͌͗͗͏͙͕͗͏ͥ ̷͕͘͘͏͏ ͏ ̹͇͓͕͍͔͔͕͕͌͊ ̸͕͎͇ͥĴ ̵̵̵ Ř̶̸̻̯̲̯řĵ ̷͕͘͘͏͇͐͑ͦ͘ ̻͇͌͋͌͗͝͏ͦĵ
ĝĞğĜĞĞ ͊ĺ ̳͕͉͇͑͘ĵ ͚͒ĺ ̸͌͗͊͌ͦ ̳͇͉͇͑͌͌ĵ ͋ĺĝğĵ ͙͌͒ĺ Żģ Ġĥġ ĥĢĝœĝĝĝĝ

5CĤĥģĞŁĜĝĵ 5CĤģģĢŁĜĝĵ 5CĤģģĠŁĜĝĵ 5CĤģĝġŁĜĝĵ 5CĤģĝĜŁĜĝĵ 5CĤģĜġŁĜĝĵ 5CĤģĜĜŁĜĝĴ ĝĜĜœĞĠĜ ̩ŀ ġĜŁĢĜ
̪͝ŀ ĞĠ ̩͙
̸͓͔͌͐͢͡ ͇͚͓͚͙͕͑͑͒ͦ͗ ŉLiœIonŊĴ ĝĞĵĤ B

̫͒ͦ ͈͙͕͉͢͢͜ ͔͚͍͋
̸͇͔͕͋͌͒ ͉ ̱͏͙͇͌
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ǠǷǽǭȓǺǾȉǷǭ

̩͙͚͖͘
̩͙͇͓͕ͬͪ ̩͇͘ ͎ͬ ͖͕͚͖͕͑͑ͥ ͙͇ ͇͇͉͕͒͑͘ ͖͕͗͘͏͓͕ ͕͋ ͚͈͚͑͒ Philipsķ ͕͈̀ ͖͕͉͔͇͘ ͕͑͗͘͏͙͇͙͘͏ͦ͘ ͖͙ͬ͋͗͏͓͕͑ͥĵ
͚ͦ͑ ͖͕͖͕͔͚͗ͪ ͕͓͖͇͔͑ͬͦ Philipsĵ ͎͇͙͚͙͗͌ͪ͗͐͌͘ ͉ͬ͐͘ ͖͗͏͙͗ͬ͐͘ ͔͇ ͉͈͌œ͇͙͐ͬ͘ wwwĺphilipsĺcomŁwelcomeĺ 

̮͇͇͔͊͒ͣ͏͐ ͕͖͏͘
ĝ ̩͔͌͗ͦ͜ ͑͗͏͇͑͟
Ğ ̷͚͇͑͞ ͑͗͏͑͟͏ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
ğ ̱͗͏͇͑͟ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
Ġ ̻͙ͬ͒ͣ͗
ġ ̱͕͔͙͔͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
Ģ ̩͔͙͌͏͙͕͒ͦ͗
ģ ̨͇͓͖͌͗
Ĥ ̫͇͙͞͏͑ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝
ĥ ̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ŉ͋͒ͦ ͎͇͖͚͚͑͘ ͇͈͕ ͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͕͈͕͙͇͗Ŋ
ĝĜ ̫͏͖͒͌͐͘
ĝĝ ̶͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ŉ͋͒ͦ ͉͉͓͔͔͔ͬ͑͌ͦ ͇͈͕ ͉͏͓͔͔͔͑͌ͦ ͕͈͕͙͇͗Ŋ
ĝĞ ̴͇͇͇͋͑͘ ͖͕͙͔͕͗ͬ͐ͭ ͋ͬͭ XL
ĝğ ̶͔͌͗͌͋ͪ ͕͕͑͒͌͘
ĝĠ ̩͇͒͏ ͈͕͕͉͑͏͜ ͙͕ͬ͑͠
ĝġ ̫͇͙͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦ
ĝĢ ̨͇͙͇͔͗͌͐͏͐ ͉ͬ͋ͬ͑͘
ĝģ ̱͕͇͒͌͘
ĝĤ ̵͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘
ĝĥ ̨͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏
ĞĜ̹͗͏͓͇͞ ͈͇͙͇͗͌ͭ
Ğĝ ̶͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
ĞĞ ̳͇͇͒ ͉͏͇͒͑
Ğğ ̧͇͖͙͋͌͗
ĞĠ ̫͕͑œ͙͇͔ͬͦ͘͝

̫͏͖͒͌͐͘ ͬ ͖͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
̫͏͖͒͌͐͘ ŉ̳͇͒ĺ ĞŊĴ
ĝ ̞͔͋͏͇͙͕͑͗ ͖͕͖͍͔͔͌͗͌͋͌ͦ
Ğ ̞͔͋͏͇͙͕͑͗ ͎͇͖͕͉͔͔͔͌ͦ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
̶͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦĴ
ĝ ̴͇͉͇͔ͬ͊ͬ͐ͬ͝ ͔͕͖͑͑͏ ͙͇ ͎͇͖͚͑͘Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ
Ğ ̱͔͕͖͇͑ ͙͘͏͚͉͇͔͔͑ͦ 
ğ ̱͔͕͖͇͑ ͇͚͘͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ 
Ġ ̱͔͕͖͑͏ ͍͗͌͏͓͉ͬ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ

͆͑ ͖͇͗ͥͪ͝ ̩͇͟ ͕͈͕͙͗
͕̀ ͞͏͙͘͏͙ͣ ̩͇͟ ͕͈͕͙͗
͕͕̽ͣ͊ ͕͈͕͙͇͗ ͕͈͇͔͇͔͕͒͋ ͚͔͓͛͑ͬͦ͝͏ĵ ͦ͑ͬ ͕͈͙͗͒ͦͣ ͕͕͐͊ ͖͗͏͇͙͔͋͏͓ ͋͒ͦ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͖͕ͬ͋͒͊͏ ͚ ̩͇ͬ͐͟
͕͌͒ͬ͘ĺ 
̷͕͈͕͙ ͕͕͈͒͘͏͉͕ ͖͕ͬ͋͋͜͏͙ͣ ͋͒ͦ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͙͉͕͌͗͋ͭ ͖͕ͬ͋͒͊͏ Œ ͉͋͌͗͌Š͔͕ͦͭĵ ͇͔͕͑͌͒ͣͭ͜ ͇͈͕ ͔͕͚͓͔͕͒ͬ͒͌ͭĺ
̳͕͍͚͙ͣ ͉͏͔͏͇͙͑͏ ͖͕͈͓͗͒͌͏ ͎ ͞͏͔͔͓͌ͦ͠ ͓Šͦ͑͏͜ ͖͕͉͕͔͌͗ͣ͜ĵ ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ ͑͏͒͏͓͉ͬ ͇͈͕ ͑͏͒͏͓͕͉͏͜
͖͕͑͗͏͙͙͉ͬĺ ͕͆͑͠ ̩͏ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚͙ͪ͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͑͏͒͏͓ͬ ͇͈͕ ͑͏͒͏͓͕͉͕͓͚ ͖͕͑͗͏͙͙ͬĵ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͖͕͕͌͗͊͟
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͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͎͇͒͏͇͙͐͌ͦ͘͟ ͖͕͚͗͞ ͎ͬ ͔͏͓ĵ ͕͈͠ ͖͕͈͇͞͏͙͏ĵ ͞͏ ͕͈͕͙͗ ͎͓͕͍͌ ͉͖͕͇͙͗͏ͦ͘ ͎ͬ ͝͏͓ ͙͏͖͕͓
͖͕ͬ͋͒͊͏ĺ ̴͇͊͒ͦ͋ ͎͇ ͕͈͕͙͕͓͗ ͙͇͕͍͑ ͖͕͙͈͔͗ͬ͌ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͕͕͐͊ ͔͇ ͚͍͋͌ ͙͓͔͌ͬ͐ ͇͈͕ ͈͒͏͚͑ͬ͐͘͞
͙͉͌͗͋ͬ͐ ͖͕͎ͬ͋͒ͬĺ

͆͑ ̩͇͟ ͕͈͕͙͗ ͞͏͙͘͏͙ͣ ͖͕͚ͬ͋͒͊
̸͏͙͓͇͌͘ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
̷͕͈͕͙ ͓͇ͪ Ğœ͙͇͖͔͚͌ ͘͏͙͓͚͌͘ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͋͒ͦ ͙͌͛͌͑͏͉͔͕͕͊ ͕͞͏͔͔͌ͦ͠ ͖͕ͬ͋͒͊͏ĺ
œ ̫͉ͬ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͕͖͕͓͇͇͙͋͊ͥͣ ͕͈͕͙͚͗ ͖͗͏͈͏͇͙͗͏ ͉ ͚͙͇͑͑͜ ͬ ͉͎͕͉͍͋ ͙͔ͬ͘ĺ ̩͕͔͏ ͙͇͕͍͑ ͕͖͕͓͇͇͙͋͊ͥͣ
͉͏͇͙͋͒ͦ͏ ͈͚͗͋ ͎ͬ ͖͕ͬ͋͒͊͏ ͐ ͖͕͚͉͇͙͗͘͏ ͕͕͐͊ ͕͋ ͕͙͉͕͚͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ŉ̳͇͒ĺ ğŊĺ

œ ̷͕͈͕͙ ͉͕͉͒͒ͥͪ ͇͙͘͞͏͔͑͏ ͈͚͚͗͋ ͙͇ ͖͔͕͌͗͌͘͏͙ͣ ͭ͜ ͎͌͗͌͞ ͕͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ͉ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
ŉ̳͇͒ĺ ĠŊĺ

̸͓͌͜͏ ͚͚͗͜ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
̺ ͍͗͌͏͓ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͕͈͕͙͗ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚ͪ͘ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͚͞ ͖͕͕͉͔͙͒ͬ͋ͬͣ͘͘ ͓͌͘͜ ͚͚͗͜ ͋͒ͦ
͕͖͙͏͓͇͔͕͕͒ͣ͊ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͕͍͔͕͑ͭ ͔͋ͬ͒ͦ͑͏ ͓͔͇͙͑ͬ͏ĺ ̩͔ͬ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚ͪ͘ ͙͇͑ͬ ͓͌͘͜͏ ͚͚͗͜Ĵ
ĝ Zœ͖͕͈͔͇͋ͬ ͇͈͕ ͎͏͎͇͕͖͕͈͔͇͊͊͋ͬ ͓͇͌͘͜ ŉ̳͇͒ĺ ġŊ
Ğ ̫͕͉͔͇ͬ͒ͣ ͓͇͌͘͜ ŉ̳͇͒ĺ ĢŊ
ğ ̸͓͇͌͜ ŉ̳͇͒ĺ ģŊ ͚͚͗͜ ͉͎͕͉͍͋ ͙͔ͬ͘
Ġ ̸͓͇͌͜ ŉ̳͇͒ĺ ĤŊ ͚͚͗͜ ͋͒ͦ ͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦ
̺ ͍͗͌͏͓ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͕͈͕͙͗ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚ͪ͘ ͬ͝ ͓͌͘͜͏ ͚ ͕͉͇͔͛ͬ͑ͬ͐͘ ͖͕͕͉͔͕͙͒ͬ͋ͬ͘͘Ĵ ͎͇ Zœ
͖͕͈͔͕͋ͬͥĵ ͕͉͔͕͋ͬ͒ͣͥ ͓͕͌ͥ͘͜ĵ ͉͎͕͉͍͋ ͙͔ͬ͘ ͬ ͎͇ ͓͕͌ͥ͘͜ ͚͚͗͜ ͋͒ͦ ͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦĺ

̱͕͒͏ ͕͈͕͙͗ ͎͇͉͌͗͟͏͙ͣ ͥ͝ ͖͕͕͉͔͙͒ͬ͋ͬͣ͘͘ ͓͌͘͜ĵ ͉͔ͬ ͎͔͕͉͚ ͖͕͔͌͞ ͚͇͙͗͜͏ͦ͘ ͎͇ Zœ͖͕͈͔͕͋ͬͥ ͓͕͌ͥ͘͜ĺ ̷͕͈͕͙
͖͕͕͉͍͚͗͋ͪ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͥ͝ ͖͕͕͉͔͙͒ͬ͋ͬͣ͘͘ ͓͌͘͜ ͋͒ͦ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͓͔͇͙͑ͬ͏ĵ ͕͋͑͏ ͔͌ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘
͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦĵ ͇͈͕ ͕͋͑͏ ͕͕͐͊ ͔͌ ͉͏͓͔͚͙͑ͣ ͉͚͔͚͗͞ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̳͕͍͔͇ ͙͇͕͍͑ ͇͓͕͙͔͕ͬ͐͘͘ ͉͏͈͇͙͗͏ ͕͍͔͑͌ ͍͗͌͏͓ ͕͓͕͑͗͌ĺ ̫͒ͦ ͕͕ͣ͊͝ ͙͈͇͗͌ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏
͉͖͕͉͔͚ͬ͋ͬ͋ ͔͕͖͚͑͑ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ̫̱ĺ ̫͕͇͔͚͑͒͋ͬ͟ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬͥ͝ ͞͏͙͇͙͐͌ ͉ ͖͕͎ͬ͋͗͋ͬ͒ͬ ľ̷͍͌͏͓͏ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦľ
͕͎͚͗͋ͬ͒ ľ̩͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͕͈͕͙͇͗ľĺ

͆͑ ̩͇͟ ͕͈͕͙͗ ͚͔͏͇͑ͪ ͖͖͇͉͌͗͌͋ͬ ͉͏͕͙͘͏
̴͇ ͔͋ͬ ͕͈͕͙͇͗ ͕͎͙͇͕͉͇͔͕͗͟ ͙͗͏ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦĺ ̩͔ͬ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚ͪ͘ ͬ͝ ͇͙͋͞͏͑͏ĵ ͕͈͠ ͉͏͉͙ͦ͒ͦ͏ ͖͖͇͌͗͌͋͏
͉͏͕͙͘͏ ŉ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͕͋͘͜͏Ŋ ͙͇ ͚͔͏͇͙͑͏ ͭ͜ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ͕͆͑͠ ͕͈͕͙͗ ͖͚͉͇͙͌͗͌ͪͣͦ͘͘ ͕͋͌͠ ͔͇͋ ͇͓͑͗ͪ ͖͉ͬ͋͏͔͔͌ͦ͠ĵ ͌͝ ͔͕͓͇͔͕͗͒ͣĵ ͇͍͋͌ ͕͕͐͊ ͖͔͌͗͌͋ͬ͐
͇͙͋͞͏͑ ͖͇͔͔͋ͬͦ ͎͔͇͕͋͜͏͙ͣͦ͘ ͎͇ ͈͇͓͖͕͓͌͗ĺ

̺͉͇͇͊ķ ̺ ͋͌ͦ͑͏͜ ͉͏͖͇͇͋͑͜ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦ ͓͕͍͚͙ͣ ͔͌ ͉͏͉͙ͦ͒ͦ͏ ͕͋͘͜͏ ͞͏ ͔ͬͬ͟ ͖͖͇͌͗͌͋͏ ͉͏͕͙͘͏ ͉͇͔͕͘͞ĺ
̹͕͓͚ ͚͉͇͍͔͕ ͙͍͙͌͌͘ ͎͇ ͕͈͕͙͕͓͗ ͖͕͙͕͓͗ͦ͊ ͖͌͗͟͏͜ ͇͎͉͗ͬ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ĵ ͬ ͕͑͒͏ ͉͔ͬ ͖͇͗ͥͪ͝ ͈ͬ͒ͦ ͕͉͋ͬ͘͜ ͇͈͕
͔͕ͬͭ͟ ͔͋ͬ͒ͦ͑͏ ͎ ͎͔͗ͬ͏͌ͥ͝ ͉͏͕͙͘͏ĺ ̩͇͍͒͏͉͕ ͚͔͕͗͌͊͒ͦ͗ ͞͏͙͘͏͙͏ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦĵ ͕͈͠ ͕͈͕͙͗ ͓ͬ͊ ͬ ͔͇͇͋͒ͬ
͖͇͉͗͏͔͕͒ͣ ͉͏͎͔͇͞͏͙͏ ͖͕͌͗͌͋͜͏ ͉͏͕͙͘͏ ŉ͔͙͚ͬ͗͑ͬͭ͘͝ ͋͏͉ĺ ͚ ͕͎͗͋ͬ͒ͬ ľ̾͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇ ͕͋͊͒ͦ͋ľŊĺ

̶͌͗͌͋ ͖͌͗͟͏͓ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔͓ͦ͘
̩͙͇͔͕͉͔͔͒͌ͦ͘ ͈͔ͬ͞͏͜ ͙͕ͬ͑͠
ĝ ̷͕͎͖͇͚͙͑͐͌ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͙͇ ͖͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͕͕͋͊͗͏ ͔͕͓͋ ͔͇ ͙͕͒ͬ͘ ͇͈͕ ͖͕͎ͬ͋͒ͬĺ
Ğ ̶͕͚͔͙͗ͣ͌͘ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͔͇ ͖͇͔͌ͬ͒ͣͬ͘͝ ͉͇͒͏ĵ ͕͠ ͎͔͇͕͙͋ͦͣͦ͘͜ ͔͇ ͔͋ͬ ͕͈͕͙͇͗ ŉ̳͇͒ĺ ĥŊĺ

108 ̺͇͔͇͑͗ͭͣ͑͘



̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̶͉͙͌͗͌ͬ͗͌ĵ ͞͏ ͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ ͖ͬ͋Š͔͇͔͕ͪ͋ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ĺ ̩͙͇͔͕͉͙͒ͥ͐͌͘ ͭ͜ ͔͇ ͉͇͒͏ ͕͋ ͇͛ͬ͑ͬͭ͘͝
͎ ͇͇͔͔͓͑͒ͦ͝ĺ

̩͏͇͔͔͋͒͌ͦ ͎͇͜͏͔͕ͭ͘ ͙͌͏͙͑͌͑͏ ͎ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
̶͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ͖͇͗ͥͪ͝ ͉ͬ͋ ͈͇͙͇͗͌ͭ ͙͇͈͙͕͉͕͕͒͌͑͊ ͙͏͖͚ CRĞĜĞġĺ ̽ͥ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͎͇͜͏͔͕͌͠
͖͇͔͕͌ͬ͒ͣͥ͘͝ ͙͌͏͙͕͑͌͑ͥĵ ͚ͦ͑ ͖͌͗͌͋ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔͓ͦ͘ ͖͕͙͈͔͕͗ͬ ͎͔͙ͦ͏ĺ
ĝ ̮͔͓͙ͬͬͣ ͎͇͜͏͔͚͘ ͙͌͏͙͚͑͌͑ ͎ ͉͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ ͋͒ͦ ͈͇͙͇͗͌ͭ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĝĜŊĺ 

̹͖͌͌͗ ͖͚͙͕͓͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ͓͕͍͔͇ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ĺ

̶͕͙͕͉͇ͬ͋͊͑ ͕͋ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘
̩͙͇͔͕͉͔͔͒͌ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝
ĝ ̩͙͇͉͙͌͘ ͓͇͚͒ ͉͏͚͒͑ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉ ͕͎͗Š͓ͪ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ ŉĝŊĺ ̩͙͇͉͙͌͘ ͉͏͚͒͑œ͇͇͖͙͋͌͗ ͚ ͕͎͙͚͗͌͑ ͔͇
͙͔ͬͬ͘ ŉĞŊ ŉ̳͇͒ĺ ĝĝŊĺ

Ğ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͔͇ ͕͊͗͏͎͕͔͙͇͔͚͒ͣĵ ͉͔͚͗ͬ ͖͕͚ͬ͋͒͊ ͈ͬ͒ͦ ͙͔ͬ͘͏ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̶͕͔͇͙͌͗͌͑͐͌ͦ͘ ͚ ͉͚͙͔͕͙ͬ͋ͬ͘͘ ͖͕͌͗͌͑͋͟ ͇͈͕ ͖͖͇͉͌͗͌͋ͬ ͉͏͕͙͘͏ ͔͇ ͉͙͇͔ͬ͋ͬ͘ ĤĜ ͓͘ ͖͕͖͚͌͗͌͋ĵ
ğĜ ͓͘ ͖͇͉͕͚͗͗͞ ͬ ĝĜĜ ͓͘ ͉͕͚͒ͬ͗͞ ͉ͬ͋ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ ŉ̳͇͒ĺ ĝĞŊĺ

̩͇͍͒͏͉͇ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬͦ͝Ĵ ͍͗͌͏͓ ͊͒͏͈͕͕͕͑͊ ͔͚͘
͆͑ ͖͎͇͖͚͙͌͗͌͘͏͙͏ ͕͈͕͙͇͗ĵ ͕͠ ͎͔͇͕͋͜͏͙ͣͦ͘ ͉ ͍͗͌͏͓ͬ ͊͒͏͈͕͕͕͑͊ ͔͚͘ ŉ͕͈͕͙͗ ͔͌ ͇͚͗͌͊ͪ ͔͇ ͕͓͇͔͑͋͏Ŋĺ
œ ̺͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͚͉͓ͬ͑ĺľ ŉ̳͇͒ĺ ĝğŊĺ
œ ̮͇͙͗ͦ͋ͬͣ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͕͈͕͙͇͗ĺ ̮͇ ͇͑ͬ͒ͣ͑ ͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗ ͎͔͕͉͚ ͖͕͔͌͞ ͇͚͉͇͙͗͌͊͏ ͔͇ ͕͓͇͔͑͋͏ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̷͕͈͕͙ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ͣ ͚ ͍͗͌͏͓ ͊͒͏͈͕͕͕͑͊ ͔͚͘ ͕͍͔͑͌ ͇͎͗ĵ ͕͑͒͏ ̩͏ ͉͙͇͔͕͉͙͒ͥͪ͌͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞
͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͉͏͓͑ĺľĵ ͬ ͕͑͒͏ ͇͚͓͚͙͕͑͒ͦ͗ ͕͎͍͔͗͗ͦ͋͌͏͐ĺ ̴͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͓͕͍͌ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘
͕͎͗͗ͦ͋͏͙͏ͣ͘ĵ ͕ͦ͑͠ ͕͈͕͙͗ ͔͌ ͓͕͍͌ ͎͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĺ

̮͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ
̶ͬ͋ ͇͘͞ ͖͕͕͌͗͊͟ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ͐ ͕͑͒͏ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͕͈͕͙͇͗ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ĵ ͖͕͗͌͘͝ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ
͙͗͏͉͇͙͏͓͌ ͕͙͞͏͗͏ ͕͊͋͏͔͏ĺ 
̩͇͕͕͊͟ ͕͈͕͙͇͗ ͓͕͍͔͇ ͎͇͍͇͙͗ͦ͋͏ ͚ ͉͇͋ ͖͕͕͈͘͘͏Ĵ
œ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ ŉ͉͚͔͚͗͞ ͇͈͕ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͞ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘Ŋŀ 
œ ͖ͬ͋Š͔͇͉ͪ͋͟͏ ͕͈͕͙͇͗ ͈͎͖͕͔͕͌͌͗͌͋ͣ͘ ͕͋ ͓͍͌͗͌ͬ ͍͏͉͔͔͒͌ͦĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̱͕͒͏ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘ ͎͇͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ĵ ͕͈͕͙͗ ͎͓͕͍͌ ͖͗͏͈͏͇͙͗͏ ͖͗͏͈͒͏͎͔͕
͖͕͙͕͓͗ͦ͊ ĝĜĜ ͉͜͏͒͏͔ĺ

̮͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝
ĝ ̺͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͚͉͓ͬ͑ĺľ ŉ̳͇͒ĺ ĝğŊĺ

Ğ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͖ͬ͋Š͔͇͔͚ͪ͋ ͕͋ ͓͍͌͗͌ͬ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ŉ̳͇͒ĺ ĝĠŊĺ

ğ ̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͞͏͔͇ͪ ͖͕͉͔͕ͬ͒ͣ ͈͒͏͓͇͙͏ ŉ̳͇͒ĺ ĝġŊĺ

Ġ ̱͕͒͏ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘ ͎͇͍͔͇͗ͦ͋͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ ͈͎͌ ͈͒͏͓͇͔͔ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĝĢŊĺ

̧͉͙͕͓͇͙͏͔͌͞ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘
ĝ ̱͕͒͏ ͕͈͕͙͗ ͎͇͔͑ͬ͞͏͙ͣ ͖͗͏͈͏͇͙͗͏ĵ ͇͈͕ ͕͑͒͏ ͎͇͒͏͟͏͙ͣͦ͘ ͒͏͌͟ ĝġ Ź ͔͌͌͗͊ͬͭ ͈͇͙͇͗͌ͭĵ ͉͔ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͞
͚͇͙͑͟͏͓͌ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͋͒ͦ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦĺ ̱͕͒͏ ͕͈͕͙͗ ͚͇͑ͪ͟ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĵ ͔͕͖͇͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ
͉͟͏͕͋͑ ͈͒͏͓͇ͪ ŉ̳͇͒ĺ ĝģŊĺ

109̺͇͔͇͑͗ͭͣ͑͘



Ğ ̱͕͒͏ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘ ͎͇͍͔͇͗ͦ͋͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ ͈͎͌ ͈͒͏͓͇͔͔ͦĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̷͕͈͕͙ ͚͇͑ͪ͟ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͞ ͒͏͌͟ ͉ ͙͕͓͚ ͇͎͗ͬĵ ͕ͦ͑͠ ͉͔ͬ ͖͕͇͉͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͎ ͕͋͑œ
͙͇͔ͬͭ͘͝ĺ

̮͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ͈͎͖͕͔͕͌͌͗͌͋ͣ͘ ͉ͬ͋ ͙͕͓͍͌͒͌͑͗͌͗͌ͬ
ĝ ̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦĵ ͕͈͠ ͚͉͓͔͚͙ͬ͑͏ ͕͈͕͙͇͗ĺ
Ğ ̩͙͇͉͙͌͘ ͓͇͚͒ ͉͏͚͒͑ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉ ͕͎͗Š͓ͪ ͔͇ ͕͈͕͙͗ͬ ŉĝŊĺ ̶ͬ͋Š͔͇͙ͪ͋͐͌ ͇͇͖͙͋͌͗ ͕͋ ͕͎͙͗͌͑͏ ͔͇ ͙͔ͬͬ͘ ŉĞŊ

ŉ̳͇͒ĺ ĝĤŊĺ

ğ ͕͆͑͠ ͕͈͕͙͇͗ ͖ͬ͋Š͔͇͔͕ͪ͋ ͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ĵ ͔͕͖͇͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͞͏͔͇ͪ ͈͒͏͓͇͙͏ ͚͍͋͌
͖͕͉͔͕ͬ͒ͣĺ ̽͌ ͕͎͔͇͇ͪ͞ĵ ͕͠ ͕͈͕͙͗ ͎͇͍͇͙͗ͦ͋ͪͣͦ͘ĺ

Ġ ̱͕͒͏ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘ ͎͇͍͔͇͗ͦ͋͌ĵ ͔͕͖͇͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ ͈͎͌ ͈͒͏͓͇͔͔ͦĺ

̶͕͙͕͉͇ͬ͋͊͑ ͓͔͇͙͑ͬ͏ ͕͋ ͝͏͚͑͒ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
̶͌͗͟ ͔͍ͬ ͉͓͏͇͙͑͏ ͕͈͕͙͇͗ ͋͒ͦ ͝͏͚͑͒ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͖͕͔͇͙͌͗͌͑͐͌ͦ͘ĵ ͕͠ ͔͇ ͖͕͎ͬ͋͒ͬ ͔͓͇͌ͪ ͑͗͏͑͜͏͜ ͬ ͒͌͊͑͏͜
͖͓͙͉͗͌͋͌ͬ ŉ̳͇͒ĺ ĝĥŊĺ

̹͇͕͍͑ ͖͗͏͈͙͌͗ͬͣ ͎ͬ ͖͕ͬ͋͒͊͏ ͉ͬ͘ ͇͈͑͌͒ͬ ͐ ͕͙͋͗͏ĺ

̩͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͕͈͕͙͇͗
̮͇͖͚͑͘ ͬ ͎͚͖͏͔͇͑
ĝ ̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĺ

- ̳͕͍͔͇ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͔͇ ͕͈͕͙͗ͬ ŉ̳͇͒ĺ ĞĜŊĺ
- ̹͇͕͍͑ ͓͕͍͔͇ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĞĝŊĺ

Ğ ̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͙͔͕ͬ͐͘ ͎͔͇͕͋͜͏͙ͣͦ͘ ͉ ͚͉͓͔͔͕͓͚ͬ͑͌ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͬĵ ͬ ͕͈͕͙͗ ͖͕͞͏͔͇ͪ
͖͗͏͈͏͇͙͗͏ ŉ̳͇͒ĺ ĞĞŊĺ

ğ ̷͕͈͕͙ ͖͗͏͈͏͇͗ͪ ͉ ͍͗͌͏͓ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͕͋͑͏ ͔͌ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ ͈͇͙͇͗͌ͦĺ ̺ ͍͗͌͏͓ͬ
͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͉͔ͬ ͝͏͔͕͑͒ͬ͞ ͚͇͙͗ͪͣͦ͘͜ ͎͇ Zœ͖͕͈͔͕͋ͬͥĵ ͕͉͔͕͋ͬ͒ͣͥ ͓͕͌ͥ͘͜ĵ ͉͎͕͉͍͋ ͙͔ͬ͘ ͬ
͎͇ ͓͕͌ͥ͘͜ ͚͚͗͜ ͋͒ͦ ͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĞğŊĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ͕͈̀ ͉͏͈͇͙͗͏ ͉͇͔͒͘͏͐ ͍͗͌͏͓ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͔͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͕͔͚͋ ͎ ͔͕͖͕͑͑ ͍͗͌͏͓͚ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ̫̱ĺ
̫͕͇͔͑͒͋ͬ͌͟ ͞͏͙͇͙͐͌ ͉ ͕͎͗͋ͬ͒ͬ ľ̩͏͈ͬ͗ ͍͗͌͏͓͉ͬ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦľĺ

Ġ ̱͕͒͏ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ĵ ͔͕͖͇͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͔͌͞ ͈͒͏͓͇͙͏ĵ ͇ ͕͈͕͙͗ ͚͇͙͑͟͏͓͌ ͕͋͑œ
͙͇͔ͬͥ͘͝ ͋͒ͦ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĝģŊĺ

ġ ̹͇͕͍͑ ͓͕͍͔͇ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĵ ͕͈͠ ͖͉͇͙͌͗͌͗͏ ͇͈͕ ͎͚͖͏͔͏͙͏ ͝͏͑͒ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ
͕͆͑͠ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͌͠ ͇͎͗ĵ ͕͑͒͏ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͓͙ͬ͘͏͙͏͓͌ ͌͠
͕͙͇͙͔͕͋ͣ͘ ͔͌͌͗͊ͬͭĵ ͕͈͕͙͗ ͖͕͕͉͍͗͋͏͙ͣ ͕͈͕͙͚͗ ͉ ͍͗͌͏͓ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

Ģ ͕͈̀ ͖͕͉͔͚͙͌͗͏ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͖͌͗͌͋ ͙͏͓ĵ ͦ͑ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ĵ ͔͇͙͏͔͙ͬͣ͘
͔͕͖͚͑͑ ͙͘͏͚͉͇͔͔͑ͦ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ̫̱ ŉ̳͇͒ĺ ĞĠŊĺ

̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͔͌͞ ͈͒͏͓͇͙͏ĵ ͇ ͕͈͕͙͗ ͚͇͙͑͟͏͓͌ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ŉ̳͇͒ĺ ĞġŊĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ͕͆͑͠ ͕͈͕͙͗ ͔͌ ͖͕͔͌͞ ͕͈͕͙͚͗ ͎ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĵ ͉͔ͬ ͔͌ ͚͇͙͑͟͏͓͌ ͭͭ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͞ĵ ͕͑͒͏
͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ ͈͇͙͇͗͌ͦĺ ͕͆͑͠ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͓͙ͬ͘͏͙ͣ ͌͠ ͕͙͇͙͔͕͋ͣ͘ ͔͌͌͗͊ͬͭĵ ͓͕͍͔͇ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏
͔͕͖͚͑͑ ͙͘͏͚͉͇͔͔͑ͦ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ̫̱ĵ ͕͈͠ ͖͕͉͔͚͙͌͗͏ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĺ ͕͆͑͠ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͖͕͉͔͙ͬͥ͘ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ĵ ͕͉͙͋͌͋͌ͣͦ͘ ͉͙͇͔͕͉͘͏͙͏ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͉͚͔͚͗͞ĺ 
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̷͕͈͕͙͇ ͎ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͪͥ͘͝
̫͕͑œ͙͇͔ͬͦ͘͝ ͕͈͇͔͇͔͇͒͋ ͉͕͓͇͋ ͓͔͙͇͓͌͒͌͌͏ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦĵ ͦ͑ͬ ͓͕͍͔͇ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͋͒ͦ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
͕͈͕͙͕͓͗ĺ

̱͔͕͖͇͑ ͎͇͖͚͚͑͘ ͖ͬ͒ͦ͘ ͖͕͉͔͕͕͊ ͎͇͚͗ͦ͋
͕͆͑͠ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͕͖͚͑͑ ͎͇͖͚͚͑͘ ͖ͬ͒ͦ͘ ͖͕͉͔͕͕͊ ͎͇͚͗ͦ͋ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ ͉ ͙͕͐ ͇͘͞ĵ ͕͑͒͏ ͕͈͕͙͗
͎͇͍͇͙͗ͦ͋ͪͣͦ͘ĵ ͕͈͕͙͗ ͖͕͔͌͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͦ͑ ͙ͬ͒ͣ͑͏ ͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ ŉ̳͇͒ĺ ĞĢŊĺ

̱͔͕͖͇͑ ľĞĠhľ
͕͆͑͠ ͔͇͙͏͔͚͙͘͏ ͔͕͖͚͑͑ ľĞĠhľ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĵ ͉͕͔͇ ͖͕͔͌͞ ͎͉͕͕͙͔͗ͬ͐ ͉ͬ͋͒ͬ͑ ĞĠ ͕͊͋͏͔ ͕͋ ͖͕͇͙͚͑͞
͔͇͙͚͖͔͕͕͊͘ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ ̱͕͒͏ ͉ͬ͋͒ͬ͑ ͎͇͔͑ͬ͞͏͙ͣͦ͘ĵ ͕͈͕͙͗ ͖͕͔͌͞ ͖͗͏͈͏͇͙͗͏ĵ ͕͋͑͏ ͔͌ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ ͈͇͙͇͗͌ͦĵ
͇ ͖͕͙͓ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͞ ͖͕͉͔͙͌͗͌ͣͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͋͒ͦ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĞģŊĺ

̩͏͈ͬ͗ ͍͗͌͏͓͚ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
̩͏͈ͬ͗ ͍͗͌͏͓͚ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
̱͓͗ͬ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͌͐͝ ͕͈͕͙͗ ͓͇ͪ ͕͙͞͏͗͏ ͕͓͑͗͌ͬ ͍͗͌͏͓͏ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͦ͑ͬ ͓͕͍͔͇
͇͙͑͏͉͚͉͇͙͏ ͉͖͕͉͔͕ͬ͋ͬ͋ͥ ͔͕͖͕͑͑ͥ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦĺ

̷͍͌͏͓ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͎͇ Zœ͖͕͈͔͕͋ͬͥ ͓͕͌ͥ͘͜
̺ ͍͗͌͏͓ͬ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͎͇ Zœ͖͕͈͔͕͋ͬͥ ͓͕͌ͥ͘͜ ͚͚͗͜ ͕͈͕͙͗ ͞͏͙͘͏͙ͣ ͖͕͚ͬ͋͒͊ĵ ͉͏͕͔͚͑ͥ͞͏ Zœ͖͕͈͔͋ͬͬ ͖͙͌͒ͬ ͖͕
͓͔͇͙͑ͬͬ ͋͒ͦ ͞͏͔͔͌ͦ͠ ͉͌͒͏͑͏͜ ͖͕͒͠ ŉ̳͇͒ĺ ĞĤŊĺ

̷͍͌͏͓ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͎͇ ͕͉͔͕͋ͬ͒ͣͥ ͓͕͌ͥ͘͜
̺ ͕͓͚ͣ͝ ͍͗͌͏͓ͬ ͕͈͕͙͗ ͖͗͏͈͏͇͗ͪ ͓͔͇͙͚͑ͬ ͎͇ ͎͓͇͔͕ͬͥ͟ ͓͕͌ͥ͘͜ ͚͚͗͜ ͖͕ ͖͓͗ͦͬ͐ ͬ ͔͇͉͙͗͌͘͜ ŉ̳͇͒ĺ ĞĥŊĺ 

̷͍͌͏͓ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͎͇ ͓͕͌ͥ͘͜ ͚͚͗͜ ͉͎͕͉͍͋ ͙͔ͬ͘
̺ ͕͓͚ͣ͝ ͍͗͌͏͓ͬ ͕͈͕͙͗ ͚͇͙͗ͪͣͦ͘͜ ͉͎͕͉͍͋ ͙͔ͬ͘ ͓͔͇͙͑ͬ͏ ͋͒ͦ ͕͇͙͕͉͕͕͋͋͑͊ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ŉ̳͇͒ĺ ğĜŊ ͔͕͋ͬ͒ͦ͑
͖͕͗ͦ͋ ͎ͬ ͙͔͇͓ͬ͘͏ĺ

̷͍͌͏͓ ͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦ
̺ ͕͓͚ͣ͝ ͍͗͌͏͓ͬ ͕͈͕͙͗ ͕͈͗͏͙ͣ ͕͉͔͋ͬ͒ͣͬ ͚͗͜͏ ͔͇ ͔͉͌͌͒͏͑ͬ͐ ͔͋ͬ͒ͦͬ͝ ͋͒ͦ ͙͔͕͕͗͌͌͒ͣ͊ ŉ̳͇͒ĺ ğĝŊ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
ͬͪͭ͝ ͔͋ͬ͒ͦ͑͏ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̷͍͌͏͓͏ĵ ͕͈͇͔͗ͬ ͉͚͔͚͗͞ĵ ͇͙͑͏͉͚͙ͥͣͦ͘ ͒͏͌͟ ͔͇ ͇͑ͬ͒ͣ͑ ͉͜͏͒͏͔ĺ ̶ͬ͒ͦ͘ ͕͕ͣ͊͝ ͕͈͕͙͗
͖͓͌͗͌͏͇͙͑ͪͣͦ͘ ͔͇ ͍͗͌͏͓ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

̷͚͔͌͞ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
ĝ ̮͇ ͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͔͕͖͕͑͑ ͎ͬ ͙͇͓͗ͬ͒͑͘͏ ͉͕͚͊͗ĵ ͉͔͏͎ĵ ͖͇͉͕͚͗͗͞ ͬ ͉͕͚͒ͬ͗͞ ͉ͬ͋ ͔͕͖͑͑͏ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͔͇
͖͚͙͒ͣͬ ̫̱ ͓͕͍͔͇ ͚͉͇͙͑͌͗͏ ͖͚͉͇͔͔͓͌͗͌ͦ͘ ͕͈͕͙͇͗ ͖͕ ͓͔͇͙͑ͬͬĺ ŉ̳͇͒ĺ ğĞŊ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̨͚͙͋ͣ͌ ͕͈͍͔͌͗͌ͬĵ ͕͑͒͏ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͚͔͕͕͗͊͞ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͬ ͕͈͕͙͗ ͎͔͇͕͋͜͏͙ͣͦ͘ ͈͒͏͎͕ͣ͑ ͕͋ ͖͖͇͚͌͗͌͋
͉͏͕͙͘͏ ͇͈͕ ͕͉͋ͬ͘͜ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̻͚͔͑ͬͦ͝ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ͙͇ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͖͇͙͗ͥͥͣ͝ ͙ͬ͒ͣ͑͏ ͙͕͋ͬĵ ͕͑͒͏ ͕͈͕͙͗ ͚͇͙͗ͪͣͦ͘͜ ͉͖͌͗͌͋ĺ
̱͔͕͖͑͏ ͚͚͗͜ ͉͕͚͒ͬ͗͞ĵ ͖͇͉͕͚͗͗͞ ͇͈͕ ͔͇͎͇͋ ͖͗͏͎͔͇͔͌ͬ͞ ͙ͬ͒ͣ͑͏ ͋͒ͦ ͓͇͔͉͚͉͇͔͔͌͗ͦ ͕͈͕͙͇͗ĺ

̩͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͔͕͖͑͑͏ ͇͚͘͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ
̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͇͚͘͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦĵ ͕͈͠ ͕͈͕͙͗ ͖͕͇͉͞ ͝͏͑͒
͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͔͇ ğġ ͉͜͏͒͏͔ĺ ̱͕͒͏ ͇͘͞ ͖͒͘͏͉͌ĵ ͕͈͕͙͗ ͖͕͉͔͙͌͗͌ͣͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͋͒ͦ ͎͇͍͇͔͔͗ͦ͋ͦ ŉ̳͇͒ĺ
ğğŊĺ
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̩͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦĺ
̶͗͏ ͉͙͇͔͕͉͔͔͒͌ͬ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͉͏͓͑ĺľ ͕͈͕͙͗ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ͣ ͚ ͍͗͌͏͓ ͊͒͏͈͕͕͕͑͊ ͔͚͘ĺ
̺ ͕͓͚ͣ͝ ͍͗͌͏͓ͬ ͕͈͕͙͗ ͔͌ ͇͚͗͌͊ͪ ͔͇ ͕͓͇͔͑͋͏ĺ
œ ͕͈̀ ͎͇͗ͦ͋͏͙͏ ͕͈͕͙͇͗ĵ ͚͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͚͉͓ͬ͑ĺľĺ
œ ͕͆͑͠ ͕͈͕͙͗ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ͣ ͚ ͍͗͌͏͓ ͊͒͏͈͕͕͕͑͊ ͔͚͘ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ĵ ͕͕͐͊ ͓͕͍͔͇ ͇͙͑͏͉͚͉͇͙͏ĵ
͚͙͇͔͕͉͘͏͉͟͏ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͚͉͓ͬ͑ĺľ ͇͈͕ ͎͇ ͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͎͇͗ͦ͋͏͉͟͏ ͈͇͙͇͗͌ͥ
͕͈͕͙͇͗ĺ ̮͇ ͇͑ͬ͒ͣ͑ ͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗ ͎͔͕͉͚ ͖͕͔͌͞ ͇͚͉͇͙͗͌͊͏ ͔͇ ͕͓͇͔͑͋͏ĺ

œ ͕͆͑͠ ̩͏ ͔͌ ͎͈͏͇͙͗ͪ͌ͣ͘ ͕͑͗͏͙͚͉͇͙͘͏ͦ͘ ͕͈͕͙͕͓͗ ͖͕͙͕͓͗ͦ͊ ͓ͬͦͦ͘͝ ͇͈͕ ͕͉͋͌͟ĵ ͚͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞
͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͉͏͓͑ĺľ ͬ ͉ͬ͋Š͔͇͙ͪ͋͐͌ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͇͈͕ ͇͇͖͙͋͌͗ ͉ͬ͋ ͕͎͙͗͌͑͏ĺ ̽͌ ͎͇͜͏͙͘͏͙ͣ
͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͙͇ ͎͇͕͇͋͠͏͙ͣ ͔͌͌͗͊ͬͥĺ

̸͏͔͇͊͒͏ ͙͇ ͭ͜ ͎͔͇͔͔͌ͦ͞
̷͕͈͕͙ ͕͈͇͔͇͔͒͋͏͐ ͋͏͖͓͒͌ͪ͘ ͎ͬ ͉͕͓͇͋ ͔ͬ͋͏͇͙͕͇͓͑͗͏Ĵ ͔ͬ͋͏͇͙͕͑͗ ͖͕͖͍͔͔͌͗͌͋͌ͦ ͐ ͔ͬ͋͏͇͙͕͑͗ ͎͇͖͕͉͔͔͔͌ͦ
͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ĺ ̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚ͪ͘ ͉͙͕͉ͬ͒ͬ͘ ͘͏͔͇͊͒͏ĺ ̺ ͔͇͉͔͌͋͌ͬ͐ ͔͏͍͌͞
͙͇͈͒͏ͬ͝ ͖͕͔͔ͦ͌ͬ͘ ͎͔͇͔͔͌ͦ͞ ͘͏͔͇͉͊͒ͬĺ

̸͏͔͇͊͒ ̮͔͇͔͔͌ͦ͞

̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͙͔͕ͬ͐͘ ͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ ̷͕͈͕͙ ͕͙͕͉͊͏͐ ͕͋ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͖͕͉͔͕ͬ͒ͣ ͈͒͏͓͇ͪĺ ̷͕͈͕͙ ͎͇͍͇͙͗ͦ͋ͪͣͦ͘ĺ

̱͔͕͖͇͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͉͟͏͕͋͑ ͈͒͏͓͇ͪĺ ̷͕͈͕͙ ͚͇͑ͪ͟ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĺ

̴͏͎ͣ͑͏͐ ͉͔͗ͬ͌ͣ ͎͇͚͗ͦ͋ ͈͇͙͇͗͌ͭĺ

̞͔͋͏͇͙͕͑͗ ͎͇͖͕͉͔͔͔͌ͦ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ

̱͕͔͙͔͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͎͇͖͕͉͔͔͌͏͐ĺ

̞͔͋͏͇͙͕͑͗ ͖͕͖͍͔͔͌͗͌͋͌ͦ ͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ ̷͕͈͕͙͇ ͖͔ͬ͋ͦ͒͏ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ 

̨͇͓͖͌͗ ͕͈͕͙͇͗ ͎͇͈͕͕͉͇͔͕͒͑ĺ

̱͕͕͒͌͘ ͇͈͕ ͈͔͚ͬ͞ ͙͚ͬ͑͠ ͎͇͈͕͕͉͇͔͕͒͑ĺ 

̩͔͕͌͗ͣͭ͜ ͑͗͏͑͟͏ ͔͓͇͌ͪ ͇͈͕ ͭͭ ͔͌ ͎͇͑͗͏͙͕
͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ĺ

̷͕͈͕͙ ͔͌ ͓͕͍͌ ͎͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĺ

̷͇͌͑ͬͦ͝ ͔͇ ͖͇͔͔͒͌͑ͦ͘
̷͇͌͑ͬͦ͝ ͔͇ ͖͇͔͔͒͌͑ͦ͘ ͇͙͑͏͉͚͙ͪͣͦ͘ĵ ͕͑͒͏ ͕͈͕͙͗ ͖͕͌͗͌͋͜͏͙ͣ ͚ ͍͗͌͏͓ ͔͚͘ ͉ ͙͇͑͏͜ ͘͏͙͚͇ͬͦ͜͝Ĵ
œ ̷͕͈͕͙ ͖͗͏͖͏͔͏͉ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͎͌͗͌͞ ͖͕͓͏͚͒͑ĺ
œ ̱͕͗͏͙͚͉͇͘͞ ͚͙͇͔͕͉͘͏͉ ͎͇͕͕͙͑͗͑͏͐ ͖͕͌͗ͬ͋ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ
œ ̷͕͈͕͙ ͔͌ ͓͕͍͌ ͎͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͖͕͙͕͓͗ͦ͊ ĞĜ ͉͜͏͒͏͔ĺ
͕͆͑͠ ̩͏ ͉͙͇͙͗͏͒͏ ͕͈͕͙͇͗ ͎ ͖͕͒ͦ ͎͕͚͗ĵ ͓͕͍͙͌͌ ͎͔͇͙͐͏ ͕͕͐͊ĵ ͖͔͚͉͒͌͘͟͏ ͉ ͕͕͔͋͒ͬ ͕͋͏͔ ͇͎͗ĺ ̷͕͈͕͙
͉͖͕͉͙ͬ͋ͬͣ͘ ͎͉͚͕͉͑͏͓ ͘͏͔͇͕͓͊͒ ͬ ͖͉͙ͬ͋ͬ͘͏͙ͣ ͚ͬ͘ ͖͙͕͇͓ͬ͑͊͗͏ ͔͇ ͉͕͓͚ͪ͘ ͋͏͖͒͌ͭ͘ĺ

112 ̺͇͔͇͑͗ͭͣ͑͘



̾͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇ ͕͋͊͒ͦ͋
̸͖͕͕͍͔͔͔͗͌ͦ ͙͇ ͞͏͔͔͌ͦ͠ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
̸͖͕͕͍͔͙͗ͬͣ ͬ ͖͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ĵ ͕͑͒͏ ͔ͬ͋͏͇͙͕͑͗ ͎͇͖͕͉͔͔͔͌ͦ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͖͕͙͔͕ͬ͐͘
͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ
ĝ ̮͔͓͙ͬͬͣ ͑͗͏͚͑͟ ŉ̳͇͒ĺ ğĠŊĺ

Ğ ̶͔͓͙ͬ͋ͬͬͣ ͚͚͗͑͞ ͑͗͏͑͟͏ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͐ ͉͏͙͔͙ͦ͊ͬͣ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͎ ͕͕͐͊ ͉͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ ŉ̳͇͒ĺ
ğġŊĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̩͏͓͇͐ͥ͞͏ ͇͈͕ ͉͙͇͔͕͉͒ͥͥ͘͞͏ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ĵ ͈͚͙͋ͣ͌ ͕͈͍͔͌͗͌ͬĵ ͕͈͠ ͔͌ ͖͕͕͑͋͟͏͙͏
͕͖͇͙͒ͬ ͉͔͙͌͏͙͕͇͒ͦ͗ ͉͋͏͚͔͇͊ĺ

ğ ̵͈͍͔͕͌͗͌ ͖͔͓͙ͬ͋ͬͬͣ ͑͗͏͚͑͟ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ŉĝŊ ͙͇ ͉͏͓͙͐ͬͣ ͙͛ͬ͒ͣ͗ ŉĞŊ ŉ̳͇͒ĺ ğĢŊĺ

Ġ ̩͏͙͚͙͗ͬͣ͘ ͉͓͙ͬ͘ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͔͇͋ ͓͙͔ͬ͘͏͕͓͑ĵ ͕͈͠ ͖͕͕͍͔͗͘͏͙͏ ͕͕͐͊ĺ ̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͙͛ͬ͒ͣ͗ ͬ
͉͔͚͙͔͗ͬͥ͟ ͇͙͘͞͏͔͚ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͇͔͕͊ͬ͗͑ͥ͞ ͇͈͕ ͎͚͈͔͕ͥ ͙͕ͬ͑ͥ͠ ͎ ͓Šͦ͑͏͓ ͉͕͕͓͗͘ĺ ̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘
͙͇͕͍͑ ͕͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ͔͇ ͔͋ͬ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ŉ̳͇͒ĺ ğģŊĺ

̺͉͇͇͊ķ ̴͌ ͓͏͙͐͌ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͙͇ ͙͛ͬ͒ͣ͗ ͉͕͕͋ͥ ͇͈͕ ͉ ͖͕͚͕͓͋͘͏͔͐ͬ͐ ͓͇͟͏͔ͬĺ
ġ ̩͙͇͉͙͌͘ ͙͛ͬ͒ͣ͗ ͔͇͎͇͋ ͚ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ŉĝŊĺ ̶͕͙͓ͬ ͉͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͑͗͏͚͑͟ ͔͇ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ŉĞŊ

ŉ̳͇͒ĺ ğĤŊĺ

Ģ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͔͇͎͇͋ ͚ ͉͔͔ͬ͋͋ͬ͒͌ͦ ͋͒ͦ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͐ ͉͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͉͔͌͗ͥ͜ ͑͗͏͚͑͟ ͔͇
͕͈͕͙͇͗ ŉ̳͇͒ĺ ğĥŊĺ

̺͉͇͇͊ķ ̮͇͉͍͋͏ ͖͉͙͌͗͌ͬ͗ͦ͐͌ĵ ͞͏ ͉͙͇͉͔͕͒͌͘ ͉͌͗͌͋͘͏͔ͬ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͙͛ͬ͒ͣ͗ĺ ͕͆͑͠
͉͏͕͑͗͏͙͕͉͚͉͇͙͘͏ ͕͈͕͙͇͗ ͈͎͌ ͙͇͛ͬ͒ͣ͗ ͉ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ĵ ͉͋͏͚͔͊ ͈͚͋͌ ͖͕͕͍͔͕͑͋͌͟ĺ 

̾͏͔͔͌ͦ͠ ͕͈͕͙͇͗
̫͒ͦ ͙͌͛͌͑͏͉͔͕͕͊ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͔͕͈͔͕͌ͬ͋͜ ͇͘͞ ͉ͬ͋ ͇͚͘͞ ͞͏͙͘͏͙͏ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦĵ ͕͇͑͒͌͘ĵ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͙͇
͕͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ĺ
ĝ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͕͕͋͊͗͏ ͔͕͓͋ ͔͇ ͉͔͚͗ͬ ͖͕͉͔͌͗ͥ͜ĺ

Ğ ̮͇ ͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͙ͬ͑͠͏ ͎ ͓Šͦ͑͏͓ ͉͕͕͓͗͘ ŉ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͎͚͈͔͕ͭ ͙ͬ͑͠͏Ŋ ͖͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦ ŉ̳͇͒ĺ ĠĜŊ
͉ͬ͋ ͖͏͚͒ ͇͈͕ ͖͚͚͜ĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̩͇͍͒͏͉͕ ͚͔͕͗͌͊͒ͦ͗ ͞͏͙͘͏͙͏ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦĺ ͕͆͑͠ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦ ͈͚͔͗͋ͬĵ ͕͈͕͙͗ ͓͕͍͌
͔͌ ͉͏͎͔͇͞͏͙͏ ͎͓͔͚ͬ ͉͏͕͙͘͏ ͇͈͕ ͕͋͘͜͏͔͑͏ĺ

ğ ̮͇ ͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͙ͬ͑͠͏ ͎ ͓Šͦ͑͏͓ ͉͕͕͓͗͘ ŉ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͎͚͈͔͕ͭ ͙ͬ͑͠͏Ŋ ͖͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͖͔͌͗͌͋ͪ ͐ ͈͕͕͉͑ͬ ͕͇͑͒͌͘
ŉ̳͇͒ĺ ĠĝŊ ͉ͬ͋ ͖͏͚͒ ͇͈͕ ͖͚͚͜ĺ

Ġ ͕͈̀ ͖͕͞͏͙͘͏͙͏ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ĵ ͉͎͓͙ͬͣͬͣ ͭ͜ ͎͇ ͙͌͠͏͔͚ ͐ ͎͔͓͙ͬͬͣ ͎ͬ ͉͇͉͒ͬ ŉ̳͇͒ĺ ĠĞŊĺ

ġ ̩͏͇͙͋͒ͬͣ ͖͚͜ĵ ͉͕͕͒ͦ͘͘ ͙͇ ͔͏͙͑͏ ͎ ͉͇͉͒ͬ ͬ ͈͔ͬ͞͏͜ ͙͕ͬ͑͠ ͎͇ ͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͓Š͕ͦ͑ͭ ͙ͬ͑͠͏ ŉ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͎͚͈͔͕ͭ
͙ͬ͑͠͏Ŋ ͇͈͕ ͙͇͔͑͏͔͏ ŉ̳͇͒ĺ ĠğŊĺ͓Š͇ͦ͑ ͙͇ͬ͑͠ ŉ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͎͚͈͔͇ ͙͇ͬ͑͠Ŋ ͇͈͕ ͙͇͔͑͏͔͇ ŉ̳͇͒ĺ ĠğŊĺ

Ģ ̶͉͙͌͗͌ͬ͗͌ĵ ͞͏ ͔͇ ͈͔ͬ͞͏͜ ͙͇ͬ͑͜͠ ͬ ͔͏͍͔ͬ͐ ͇͙͘͞͏͔ͬ ͕͈͕͙͇͗ ͔͓͇͌ͪ ͍͕͔͋͏͜ ͕͙͊͗͘͏͜ ͖͓͙͉͗͌͋͌ͬĵ ͦ͑ͬ ͓͕͍͚͙ͣ
͖͕͕͑͋͟͏͙͏ ͖͕͚ͬ͋͒͊ĺ

ģ ̶ͬ͒ͦ͘ ͎͔͙͙ͦͦ ͈͔ͬ͞͏͜ ͙͕ͬ͑͠ ͎ͬ ͉͇͉͒ͬ ͉ͬ͋Š͔͇͙ͪ͋͐͌ ͔͇͇͚͋͑͘ ͖͕͙͔͕͗ͬ͐ͭ ͋ͬͭ XLĵ ͉͙͇͉͘͏͉͟͏ ͖͇͒ͣͬ͝ ͉ ͕͙͉͕͗͏ĵ
͖͕͓͔ͬ͌ͬ͞ ͙͇͓͗ͬ͒͑͘͏ĵ ͬ ͎͔͓͙ͬͬͣ ͔͇͇͚͋͑͘ ͖͕͙͔͕͗ͬ͐ͭ ͋ͬͭ ͎ ͕͈͕͙͇͗ ŉ̳͇͒ĺ ĠĠŊĺ

Ĥ ̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͕͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ͓Š͕ͦ͑ͥ ͙͕ͬ͑ͥ͠ ŉ͔͇͖͗͏͇͑͒͋ĵ ͎͚͈͔͕ͥ ͙͕ͬ͑ͥ͠Ŋ ŉ̳͇͒ĺ ĠġŊĺ

ĥ ̩͏͇͙͋͒ͬͣ ͚ͬ͘ ͉͏͋͏͓ͬ ͎͇͈͚͔͔͔͗͋͌ͦ ͎ ͔͇͇͋͑͘͏ ͖͕͙͔͕͗ͬ͐ͭ ͋ͬͭ ŉ̳͇͒ĺ ĠĢŊĺ

ĝĜ ̩͙͇͉͙͌͘ ͇͊͑͞͏œ͇͙͕͛ͬ͑͗͘͏ ͔͇͇͋͑͘͏ ͖͕͙͔͕͗ͬ͐ͭ ͋ͬͭ ͉ ͕͙͉͕͗͏ ͔͇ ͔͋ͬ ͕͈͕͙͇͗ ŉ̳͇͒ĺ ĠģŊĺ ̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͇
͔͇͇͚͋͑͘ ͖͕͙͔͕͗ͬ͐ͭ ͋ͬͭ ͕͋ ͇͛ͬ͑ͬͭ͘͝ĺ ̶͕͔͇͙͌͗͌͑͐͌ͦ͘ĵ ͕͠ ͔͇͇͇͋͑͘ ͓͕͍͌ ͉͔͕ͬ͒ͣ ͚͇͙͗͜͏ͦ͘ ͔͇ ͇͑ͬ͒ͣ͑
͓͓͙͉ͬ͒ͬ͌͗ͬ ͚͉͌͗͜ ͬ ͉͔͏͎ĺ
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̮͇͓͔͇ͬ
̮͇͓͕͉͔͔͒͌ͦ ͖͗͏͇͒͋͋ͦ
͕͈̀ ͖͗͏͈͇͙͋͏ ͖͗͏͇͒͋͋ͦ ͞͏ ͎͇͖͇͔ͬ͘ ͇͙͘͞͏͔͏ĵ ͉͉͇͙ͬ͋ͬ͋͐͌ ͉͈͌œ͇͙͐͘ wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice ͇͈͕
͎͉͔͙͌͗ͬͣͦ͘ ͕͋ ͋͏͇͒͌͗ Philipsĺ ̩͏ ͙͇͕͍͑ ͓͕͍͙͌͌ ͎͉͔͚͙͌͗͏ͦ͘ ͕͋ ͔͙͚̽͌͗ ͕͈͚͕͉͚͉͇͔͔͒͊ͦ͘ ͔͙͉͑͒ͬͪͬ Philips ͚
͉͕ͭ͐͘ ͇͔͑͗ͭͬ ŉ͕͔͙͇͙͔͚͑͑ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬͥ͝ ͚͇͙͑͐͌͟ ͉ ͇͇͔͙͔͕͓͚͊͗ͬ͐ ͙͇͕͔͒ͬŊĺ

̮͇͓͔͇ͬ ͙͇͛ͬ͒ͣ͗
̮͇͓͔͙ͬͦ͐͌ ͙͛ͬ͒ͣ͗ĵ ͕͑͒͏ ͉͔ͬ ͚͍͋͌ ͈͚͔͗͋͏͐ ͇͈͕ ͖͕͕͍͔͑͋͌͟͏͐ĺ ̴͕͉͏͐ ͙͛ͬ͒ͣ͗ ͓͕͍͔͇ ͎͇͓͕͉͏͙͏ ͎͇ ͔͕͓͕͓͌͗
͇͙͗͏͚͚͑͒ 5CĤĜĝĞĺ ̩͇͎͉͑ͬ͑͏ ͕͕͋͠ ͉͏͓͇͔͔͐ͦ ͙͇͛ͬ͒ͣ͗ ͎ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͙͇ ͕͕͐͊ ͉͙͇͔͕͉͔͔͒͌ͦ͘ ͉
͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͞͏͙͇͙͐͌ ͉ ͖͕͎ͬ͋͗͋ͬ͒ͬ ľ̸͖͕͕͍͔͔͔͗͌ͦ ͬ ͞͏͔͔͌ͦ͠ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ľ ͕͎͚͗͋ͬ͒
ľ̾͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇ ͕͋͊͒ͦ͋ľĺ

̮͇͓͔͇ͬ ͈͔ͬ͞͏͜ ͙͕ͬ͑͠
̮ ͇͕͓͘͞ ͎͇͓͔͙ͬͬͣ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͋͒ͦ ͎͇͈͎͖͔͔͌͌͌ͦ͞ ͔͇͍͔͒͌͏͜ ͎͚͙͇͙͉͗͌͒ͣͬ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

̶͗͏͓͙͇ͬ͑ĺ ̮͇͉͍͋͏ ͎͇͓͔͙ͬͥ͐͌ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ĵ ͕͑͒͏ ͖͕͓͙ͬ͏͙͌ ͔͇ ͔͏͜ ͕͎͔͇͑͏ ͎͔͕͔͔͌ͦ͟ ͞͏ ͖͕͕͍͔͔͑͋͌ͦ͟ĺ ̹͇͕͍͑
͇͗͋͏͓͕ ͎͇͓͔͉͇͙ͬͥ͏ ͕͔͕͇͔͕͋͘͞ ͕͈͏͉͋ͬ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ĺ ̮͇͖͇͔ͬ͘ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͓͕͍͔͇ ͎͇͓͕͉͏͙͏ ͎͇ ͔͕͓͕͓͌͗
͇͙͗͏͚͚͑͒ 5CĤĜĝğĺ

ĝ ͕͈̀ ͎͇͓͔ͬ͏͙͏ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ĵ ͉͎͓͙ͬͣͬͣ ͙͇͗ͬ͘ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͎͇ ͙͌͠͏͔͚ ͙͇ ͎͔͓͙ͬͬͣ ͭ͜ ͎ͬ ͉͇͉͒ͬ ŉ̳͇͒ĺ ĠĞŊĺ

Ğ ̩͙͇͉͙͌͘ ͔͕͉ͬ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ͔͇ ͉͇͒͏ ŉ̳͇͒ĺ ĥŊĺ

̮͇͓͔͇ͬ ͇͚͓͚͙͕͔͕͑͒ͦ͗ͭ ͈͇͙͇͗͌ͭ
̮͇͓͔͚ͬ ͇͚͓͚͙͕͔͑͒ͦ͗͏͜ ͈͇͙͇͗͌͐ ͓͕͍͚͙ͣ ͎͔͉͇͙͋ͬ͐ͥ͘͏ ͒͏͌͟ ͉͇͕͉͇͔͑͒ͬ͛ͬ͑ͬ ͇͉͛ͬͬ͜͝ĺ ̶͗͏͉͎͙͌ͬͣ ͕͈͕͙͇͗ ͕͋
͇͉͙͕͗͏͎͕͉͇͔͕͕͊ ͉͔͕͕͌͗ͬ͊͘͘ ͔͙͚͌͗͝ Philipsĵ ͕͈͠ ͎͇͓͔ͬ͏͙͏ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥĵ ͕ͦ͑͠ ͉͕͔͇ ͔͌
͎͇͍͇͙͗ͦ͋ͪͣͦ͘ ͇͈͕ ͉͟͏͕͋͑ ͕͎͍͇͙͗͗ͦ͋ͪͣͦ͘ĺ ̩͏ ͙͇͕͍͑ ͓͕͍͙͌͌ ͎͉͔͚͙͌͗͏ͦ͘ ͕͋ ͔͙͚̽͌͗ ͕͈͚͕͉͚͉͇͔͔͒͊ͦ͘
͔͙͉͑͒ͬͪͬ Philips ͚ ͉͕ͭ͐͘ ͇͔͑͗ͭͬ ŉ͕͔͙͇͙͔͚͑͑ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬͥ͝ ͋͏͉ĺ ͚ ͇͇͔͙͔͕͓͚͊͗ͬ͐ ͙͇͕͔͒ͬŊĺ

̮͇͓͔͇ͬ ͈͇͙͇͗͌ͭ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
̶͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ͖͇͗ͥͪ͝ ͉ͬ͋ ͈͇͙͇͗͌ͭ ͙͇͈͙͕͉͕͕͒͌͑͊ ͙͏͖͚ CRĞĜĞġĺ ̮͇͓͔͙ͬͥ͐͌ ͈͇͙͇͗͌ͥĵ
͕͑͒͏ ͕͈͕͙͗ ͖͙͇͔͌͗͌͌͘ ͇͚͉͇͙͗͌͊͏ ͔͇ ͔͇͙͏͔͔͔͌ͦ͘ ͔͕͖͕͑͑ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦĺ 
ĝ ̹͗͏͓͇͙͐͌ ͖͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ͕͕͋͊͗͏ ͔͏͎͕͓ĺ ̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͕͎͈͕͚͉͇͔͔͗͒͑ͦ ͔͇ ͙͗͏͓͇ͬ͞
͈͇͙͇͗͌ͭ ͙͇ ͕͔͕͇͔͕͋͘͞ ͉͏͓͙͐ͬͣ ͙͗͏͓͇͞ ͈͇͙͇͗͌ͭ ͎ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĠĤŊĺ

Ğ ̩͏͓͙͐ͬͣ ͕͎͍͔͚͗͗ͦ͋͌ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͎ ͙͗͏͓͇͇͞ ͙͇ ͉͙͇͉͙͌͘ ͉ ͙͗͏͓͇͞ ͔͕͉͚ ͈͇͙͇͗͌ͥĺ ̶͕͙͓ͬ ͎͇͉͋͏͔͙ͣ͌ ͙͗͏͓͇͞
͈͇͙͇͗͌ͭ ͉ ͖͚͙͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ ŉ̳͇͒ĺ ĠĥŊĺ

̩͏͓͇͔͔͐ͦ ͇͚͓͚͙͕͔͕͑͒ͦ͗ͭ ͈͇͙͇͗͌ͭ
̶͕͖͍͔͔͌͗͌͋͌ͦĺ ̩͏͓͇͙͐͐͌ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥĵ ͒͏͌͟ ͕ͦ͑͠ ͕͙͌͌͜͞ ͚͙͏͎͚͉͇͙͒ͬ͏ ͖͗͏͙͗ͬ͐͘ĺ
̶͌͗͟ ͔͍ͬ ͉͏͔͙͐ͦ͏ ͈͇͙͇͗͌ͥĵ ͖͉͙͌͗͌ͬ͗͌ĵ ͞͏ ͉͕͔͇ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘ ͕͎͍͔͇͗͗ͦ͋͌ĺ

͕͈̀ ͉͏͔͙͐ͦ͏ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥĵ ͉͏͕͔͇͙͑͐͌ ͔͇͉͔͌͋͌ͬ ͔͏͍͌͞ ͕͑͗͑͏ĺ ̶͗͏͉͎͙͌ͬͣ ͕͈͕͙͇͗ ͕͋
͇͉͙͕͗͏͎͕͉͇͔͕͕͊ ͉͔͕͕͌͗ͬ͊͘͘ ͔͙͚͌͗͝ Philipsĵ ͕͈͠ ͎͔͙ͦ͏ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥĺ ̮͉͔͙͌͗ͬͣͦ͘ ͕͋ ͔͙͚̽͌͗
͕͈͚͕͉͚͉͇͔͔͒͊ͦ͘ ͔͙͉͑͒ͬͪͬ Philips ͚ ͉͕ͭ͐͘ ͇͔͑͗ͭͬĵ ͕͈͠ ͕͙͗͏͓͇͙͏ ͇͚͋͗͌͘ ͔͇͈͐͒͏͍͕͕͊͞ ͉͔͕͕͌͗ͬ͊͘͘ ͔͙͚͌͗͝ĺ
ĝ ̮͇͖͚͙͙ͬͣ͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͌ ͎ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĵ ͇ ͎ ͔͕͕ͬ͊͟ ͓ͬͦ͘͝ ͉ ͓͔͇͙͑ͬͬĺ
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Ğ ̶͌͗͟ ͔͍ͬ ͉͏͔͙͐ͦ͏ ͙͇ ͚͙͏͎͚͉͇͙͒ͬ͏ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥĵ ͇͙͋͐͌ ͕͈͕͙͚͗ ͖͕͖͇͉͇͙͗ͥ͝͏ĵ ͖͕͑͏
͇͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͔͌ ͕͎͗͗ͦ͋͏͙ͣͦ͘ ͖͕͉͔͙ͬͥ͘ĺ 

ğ ̩͏͚͙͙͑͗ͬͣ ͉͊͏͔͙͏ ͙͇ ͎͔͓͙ͬͬͣ ͑͗͏͚͑͟ ŉ̳͇͒ĺ ġĜŊ ͈͇͙͇͔͕͕͗͌͐͊ ͉͚ͬ͋ͬ͑͘ĺ
Ġ ̶͔͓͙ͬ͋ͬͬͣ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͙͇ ͉ͬ͋Š͔͇͙ͪ͋͐͌ ͭͭ ŉ̳͇͒ĺ ġĝŊĺ

ġ ̮͇͙͋͐͌ ͕͈͕͙͇͗ ͙͇ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͉ ͕͔͛ͬͬ͐͝͏͐ ͖͚͔͙͑ ͖͗͏͕͓͚͐ ͙͌͒͌͑͗͏͔͕͕͊͞ ͙͇ ͙͕͔͔͕͕͌͒͌͑͗͊
͕͈͇͔͇͔͔͒͋ͦĺ

̺͚͔͔͔͌ͦ͘ ͔͖͇͉͔͕͙͌͗͌͐͘͘
̺ ͕͓͚ͣ͝ ͕͎͗͋ͬ͒ͬ ͕͎͇͙͗͊͒ͦ͋ͥͣͦ͘ ͕͔͕͉͔ͬ͘ ͖͕͈͓͗͒͌͏ĵ ͦ͑ͬ ͓͕͍͚͙ͣ ͉͏͔͏͔͚͙͑͏ ͖ͬ͋ ͇͘͞ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘
͖͗͏͙͕͗ͥ͘ĺ ͕͆͑͠ ̩͏ ͔͌ ͉ ͎͓͕͎ͬ ͉͏͗ͬ͟͏͙͏ ͖͕͈͓͚͗͒͌ ͎͇ ͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͖͕͇͔͕͋ͭ ͔͏͍͌͞ ͔͕͓͇ͬ͛͗ͬͭ͝ĵ ͉͉͇͙ͬ͋ͬ͋͐͌
͉͈͌œ͇͙͐͘ wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͬ ͕͎͔͇͕͓͙͐͌ͦ͘ ͎ͬ ͖͘͏͕͓͑͘ ͇͙͘͞͏͜ ͎͇͖͏͙͇͔ͣ ͇͈͕ ͎͉͔͙͌͗ͬͣͦ͘ ͕͋
͔͙͚̽͌͗ ͕͈͚͕͉͚͉͇͔͔͒͊ͦ͘ ͔͙͉͑͒ͬͪͬ ͚ ͉͕ͭ͐͘ ͇͔͑͗ͭͬĺ

̺͚͔͔͔͌ͦ͘ ͔͖͇͉͔͕͙͌͗͌͐͘͘
̶͕͈͓͇͗͒͌ ̳͕͍͒͏͉͇ ͖͗͏͞͏͔͇ ̩͏͔͔͗ͬ͌ͦ͟

̶ͬ͒ͦ͘ ͔͇͙͏͔͔͔͌ͦ͘ ͔͕͖͑͑͏
͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦ ͕͈͕͙͗
͔͌ ͖͕͞͏͔͇ͪ ͖͗͏͈͏͇͙͗͏ĺ

̧͚͓͚͙͕͑͒ͦ͗ ͕͎͗͗ͦ͋͏͉ͦ͘ĺ ̮͇͙͗ͦ͋ͬͣ ͇͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥ ŉ͋͏͉ĺ
͕͎͗͋ͬ͒ ľ̶͕͙͕͉͇ͬ͋͊͑ ͕͋ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ľŊĺ

̳͇͚͒ ͉͏͚͒͑ ͉͌͘ ͌͠ ͖ͬ͋Š͔͇͔͕ͪ͋
͕͋ ͕͎͗Š͓͚ͪ ͔͇ ͕͈͕͙͗ͬĺ

̷͕͈͕͙ ͔͌ ͖͇͗ͥͪ͝ ͉ͬ͋ ͙͕͓͍͌͒͌͑͗͌͗͌ͬĺ ̩͔ͬ
͖͇͗ͥͪ͝ ͒͏͌͟ ͉ͬ͋ ͇͚͓͚͙͕͔͕͑͒ͦ͗ͭ ͈͇͙͇͗͌ͭĺ
̹͕͓͚ ͖͌͗͌͋ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔͓ͦ͘ ͎͇͉͍͋͏
͉ͬ͋Š͔͚͙ͪ͋͐͌ ͇͇͖͙͋͌͗ ͉ͬ͋ ͕͈͕͙͇͗ ͐ ͉ͬ͋
͙͕͓͍͌͒͌͑͗͌͗͌ͬĺ

̶͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͔͌
͎͔͇͕͋͜͏͙ͣͦ͘ ͉ ͖͕͕͍͔͔͒͌ͬ
ľ͚͉͓ͬ͑ĺľ ŉIŊĺ

̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉
͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͚͉͓ͬ͑ĺľĺ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇
͖ͬ͋Š͔͇͔͚ͪ͋ ͕͋ ͓͍͌͗͌ͬ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͕͋͑œ
͙͇͔ͬͥ͘͝ ͇͈͕ ͉͙͇͉͙͌͘ ͓͇͚͒ ͉͏͚͒͑
͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉ ͕͎͗Š͓ͪ ͔͇ ͕͈͕͙͗ͬĺ ̮͇ ͇͑ͬ͒ͣ͑
͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗ ͖͕͇͙͋ͣ͘ ͎͉͚͕͉͑͏͐ ͘͏͔͇͊͒ĵ ͬ
͋͏͖͒͌͐͘ ͎͇͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ

̶͗͏ ͔͇͙͏͔͔͔͌ͬ͘ ͕͔͋ͬͪͭ ͎
͔͕͖͕͑͑ ͕͈͕͙͗ ͔͌
͉͖͕͉͇ͬ͋ͬ͋ͪ ͔͇ ͕͓͇͔͚͑͋ĺ

̩͏ ͉͙͇͔͕͉͘͏͒͏ ͉͏͓͏͇͑͞ ͚
͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͉͏͓͑ĺľĺ

̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉
͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͚͉͓ͬ͑ĺľĺ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇
͖ͬ͋Š͔͇͔͚ͪ͋ ͕͋ ͓͍͌͗͌ͬ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͕͋͑œ
͙͇͔ͬͥ͘͝ ͇͈͕ ͉͙͇͉͙͌͘ ͓͇͚͒ ͉͏͚͒͑
͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉ ͕͎͗Š͓ͪ ͔͇ ͕͈͕͙͗ͬĺ ̮͇ ͇͑ͬ͒ͣ͑
͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗ ͖͕͇͙͋ͣ͘ ͎͉͚͕͉͑͏͐ ͘͏͔͇͊͒ĵ ͬ
͋͏͖͒͌͐͘ ͎͇͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ

̷͕͈͕͙ ͔͌ ͎͓ͬ͊ ͎͔͇͙͐͏ ͕͋͑œ
͙͇͔ͬͥ͘͝ĵ ͬ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͕͎͗͗ͦ͋͏͇͒ͣ͘ĺ

̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͖ͬ͋Š͔͇͔͚ͪ͋ ͕͋ ͓͍͌͗͌ͬ
͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ ͇͈͕ ͉͙͇͉͙͌͘ ͓͇͚͒
͉͏͚͒͑ ͇͇͖͙͇͋͌͗ ͉ ͕͎͗Š͓ͪ ͔͇ ͕͈͕͙͗ͬĺ ̮͇
͇͑ͬ͒ͣ͑ ͚͔͌͑͋͘ ͕͈͕͙͗ ͖͕͇͙͋ͣ͘ ͎͉͚͕͉͑͏͐
͘͏͔͇͊͒ĵ ͬ ͋͏͖͒͌͐͘ ͎͇͉͙ͬ͘͏͙ͣͦ͘ĺ

̞͔͋͏͇͙͕͑͗ ͖͕͖͍͔͔͌͗͌͋͌ͦ
͉͟͏͕͋͑ ͈͒͏͓͇ͪĺ

̵͋͏͔ ͞͏ ͉͇͋ ͕͇͑͒͌͘
͎͇͈͕͕͉͇͔͕͒͑ĺ

̩͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͖͓͌͗͌͏͇͑͞ ͍͏͉͔͔͒͌ͦ ͉
͖͕͕͍͔͔͒͌ͦ ľ͉͏͓͑ĺľĺ ̩͏͇͙͋͒ͬͣ ͖͚͜ĵ
͉͕͕͒ͦ͘͘ĵ ͔͏͙͑͏ ͇͈͕ ͙͋͗ͬĵ ͕͠
͔͇͕͖͑͏͞͏͒͏ͦ͘ ͔͇͉͕͕͑͒ ͖͉ͬ͋ͬ͑͘͏ ͕͑͒ͬ͘ĺ

115̺͇͔͇͑͗ͭͣ͑͘



̶͕͈͓͇͗͒͌ ̳͕͍͒͏͉͇ ͖͗͏͞͏͔͇ ̩͏͔͔͗ͬ͌ͦ͟

̵͔͇͋ ͞͏ ͉͋ͬ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏
͎͇͈͕͕͉͇͔͕͒͑ĺ

̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͈͔ͬͬ͞ ͙ͬ͑͠͏ ŉ͋͏͉ĺ ͕͎͗͋ͬ͒
ľ̾͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇ ͕͋͊͒ͦ͋ľŊĺ

̩͔͕͌͗ͣͭ͜ ͑͗͏͑͟͏ ͔͓͇͌ͪ ͇͈͕ ͭͭ
͔͌ ͎͇͑͗͏͙͕ ͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ĺ

̱͕͒͏ ͉͔͕͌͗ͣͭ͜ ͑͗͏͑͟͏ ͔͓͇͌ͪĵ ͇͈͕ ͭͭ ͔͌
͎͇͑͗͏͙͕ ͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ĵ ͕͈͕͙͗ ͔͌
͖͇͗ͥͪ͝ĺ ̩͙͇͔͕͉͙ͬͣ͘ ͉͔͌͗ͥ͜ ͑͗͏͚͑͟ ͔͇
͕͈͕͙͇͗ ͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ĺ

̨͇͓͖͌͗ ͎͇͈͕͕͉͇͔͕͒͑ĺ ̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĺ
̶͔͓͙ͬ͋ͬͬͣ ͕͈͕͙͇͗ ͙͇͑ĵ ͕͈͠ ͎͉͔ͬ͒ͣ͏͙͏
͈͇͓͖͌͗ĺ ̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͋͌ͦ͑ͬ͐
͉͙͇͔ͬ͋ͬ͘ ͉ͬ͋ ͖͕͌͗͌͑͋͟͏ ͐ ͔͇͙͏͔͙ͬͣ͘
͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĵ ͕͈͠ ͕͈͕͙͗
͉͔͕͉ͬ͋͏͉ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

̷͕͈͕͙͇ ͖͔ͬ͋ͦ͒͏ ͖ͬ͋ ͇͘͞
͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĺ
̶͕͙͇͉͙͌͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͖͕͚ͬ͋͒͊ĺ ̶͕͙͓ͬ
͔͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĵ
͕͈͠ ͕͈͕͙͗ ͉͔͕͉ͬ͋͏͉ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ

̷͕͈͕͙ ͔͌ ͖͗͏͈͏͇͗ͪ
͔͇͍͔͒͌͏͓ ͞͏͔͕͓ĺ

͙̀͌͏͔͇ ͕͔͋ͬͪͭ ͇͈͕ ͉͕͋͜ ͈͔ͬ͞͏͜
͙͕ͬ͑͠ ͉͏͑͗͏͉͏͇͒ͦ͘ ͇͈͕
͎͔͚͇ͬ͊͒ͦ͘ĺ

̮͇͓͕͙ͬͣ͞ ͙͚ͬ͑͠ ͇͈͕ ͙͌͠͏͔͚ ͔͇ ͦ͑͏͐ͣ͘ ͇͘͞
͚ ͙͖͌͒ͬ͐ ͉͕͋ͬĺ ͕͆͑͠ ͌͝ ͔͌ ͉͔͕͉ͬ͋͏͙ͣ
͔͇͍͔͕͒͌ͭ ͕͓͛͗͏ ͙͌͠͏͔͏ĵ ͎͇͓͔͙ͬͬͣ ͈͔ͬͬ͞
͙ͬ͑͠͏ ŉ͋͏͉ĺ ͕͎͗͋ͬ͒ ľ̮͇͓͔͇ͬľŊĺ

̻͙ͬ͒ͣ͗ ͚ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
͈͚͔͗͋͏͐ĺ

̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͙͛ͬ͒ͣ͗ ͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒
͇͔͕͊ͬ͗͑ͥ͞ ͇͈͕ ͎͚͈͔͕ͥ ͙͕ͬ͑ͥ͠ ͎ ͓Š͕ͦ͑ͥ
͙͌͠͏͔͕ͥĺ ̹͇͕͍͑ ͓͕͍͔͇ ͖͕͞͏͙͘͏͙͏
͙͛ͬ͒ͣ͗ ͬ ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͎͇
͕͖͕͓͕͕͋͊ͥ ͖͏͕͕͇͒͘͘ ͔͇ ͔͏͎͕͓͚ͣ͑ ͉͔͗ͬͬ
͖͕͙͚͍͔͕͙ͬ͘ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ĺ

͕͆͑͠ ͞͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇͛ͬ͒ͣ͗ ͙͕͕ͬ͑ͥ͠͞ ͇͈͕
͖͏͕͕͕͓͒͘͘ ͔͌ ͕͖͕͓͕͍͋͌ĵ ͎͇͓͔͙ͬͬͣ ͙͛ͬ͒ͣ͗
͔͇ ͔͕͉͏͐ĺ ̷͕͓͔͚͙͌͑͌͋ͪͣͦ͘ ͎͇͓͔͙ͬͦ͏
͙͛ͬ͒ͣ͗ ͕͔͇͓͔͐͌͌͟͠ ͕͋͏͔ ͇͎͗ ͔͇ ͗ͬ͑ĺ

̵͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ͔͇ ͔͋ͬ
͕͔͙͔͇͑͌͐͌͗ ͋͒ͦ ͖͏͚͒ ͎͇͈͏͉ͦ͘ĺ

̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͕͙͉ͬ͗ ͉͓͕͙͚͉͇͔͔͑ͦ͘ ŉ͋͏͉ĺ
͕͎͗͋ͬ͒ ľ̾͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇ ͕͋͊͒ͦ͋ľŊĺ

̶͔͌͗͌͋ͪ ͕͕͑͒͌͘ ͎͇͈͕͕͉͇͔͕͒͑
͉͕͕͓͒ͦ͘͘ ͇͈͕ ͔ͬ͟͏͓ ͈͚͕͓͗͋ĺ

̶͕͞͏͙͙ͣ͌͘ ͖͔͌͗͌͋ͪ ͕͕͑͒͌͘ ŉ͋͏͉ĺ ͕͎͗͋ͬ͒
ľ̾͏͔͔͌ͦ͠ ͙͇ ͕͋͊͒ͦ͋ľŊĺ

̷͕͈͕͙ ͖͗͏͈͏͇͗ͪ ͚͍͋͌ ͙͓͔͚͌
͇͈͕ ͈͒͏͚͚͑͘͞ ͖͕͉͔͌͗ͥ͜ĵ ͇ͦ͑
͇͙͑͏͉͚ͪ ͇͙͋͞͏͑͏ ͖͇͔͔͋ͬͦĺ ̽͌
͖͗͘͏͞͏͔ͦͪ ͚͗͜ ͕͈͕͙͇͗ ͎͇
͔͎͉͌͏͇͔͕͐ͥ͞ ͓͕͌ͥ͘͜ĺ

̴͇͙͏͔͙ͬͣ͘ ͔͕͖͚͑͑ ͖͕͇͙͚͑͞Ł͎͚͖͏͔͔͔͌ͦĵ ͇
͖͕͙͓ͬ ͖͓͙͙͌͗͌ͬͬͣ͘ ͕͈͕͙͇͗ ͔͇ ͔͚͋ͬ͒ͦ͑
͖͕ͬ͋͒͊͏ ͉͙͕͕ͬ͒ͬ͊͘͟ ͕͕͚͑͒ͣ͗ĺ ͕͆͑͠
͖͕͈͓͚͗͒͌ ͔͌ ͈͚͋͌ ͉͏͔͕͗ͬ͌͟ ͔͇ ͖͕͉͔͌͗ͬ͜
͉͙͕͕ͬ͒ͬ͊͘͟ ͕͕͚͑͒ͣ͗ĵ ͉͉͇͙ͬ͋ͬ͋͐͌ ͙͕͔͚͗ͬ͑͘
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͇͈͕
͎͉͔͙͌͗ͬͣͦ͘ ͕͋ ͔͙͚̽͌͗ ͕͈͚͕͉͚͉͇͔͔͒͊ͦ͘
͔͙͉͑͒ͬͪͬ ͚ ͉͕ͭ͐͘ ͇͔͑͗ͭͬĺ
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̶͕͈͓͇͗͒͌ ̳͕͍͒͏͉͇ ͖͗͏͞͏͔͇ ̩͏͔͔͗ͬ͌ͦ͟

̷͕͈͕͙ ͖͗͏͈͏͇͗ͪ ͖͕͚ͬ͋͒͊ĵ ͇ͦ͑
͚͍͋͌ ͘͏͔͕͒ͣ ͉͈ͬ͋͏͉͇ͪ ͕͔͔ͦ͌͘͞
͉͙͕ͬ͒͘ĺ ̽͌ ͇͙͑͏͉͚ͪ ͇͙͋͞͏͑͏
͖͇͔͔͋ͬͦ ͙͇ ͖͗͘͏͞͏͔ͦͪ ͚͗͜
͕͈͕͙͇͗ ͎͇ ͔͎͉͌͏͇͔͕͐ͥ͞
͓͕͌ͥ͘͜ĺ

̮͇͙͔͙ͦ͊ͬͣ ͙͕͗͟͏ĵ ͕͈͠ ͕͔͔ͦ͌͘͞ ͉͙͕ͬ͒͘ ͔͌
͖͕͙͇͖͕͗͒ͦ͒ ͕͋ ͓͔͇͙͑ͬ͏ĺ ̹͇͕͍͑ ͓͕͍͔͇
͖͕͇͙͞͏ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͕͑͒͏ ͕͔͔ͦ͌͘͞ ͉͙͕ͬ͒͘
͙͇͔͌͘ ͓͔͌͟ ͇͉ͦ͑͗͘͏͓ĺ

̧͚͓͚͙͕͔͇͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͈ͬ͒ͣ͌͟ ͔͌ ͎͇͍͇͙͗ͦ͋ͪͣͦ͘
͇͈͕ ͚͍͋͌ ͉͟͏͕͋͑
͕͎͍͇͙͗͗ͦ͋ͪͣͦ͘ĺ

̳͕͍͒͏͉͕ĵ ͎͇͔͑ͬ͞͏͉ͦ͘ ͙͓͔͌͗ͬ
͖͚͇͙͇͌͑͒ͬͭ͘͝ ͇͚͓͚͙͕͔͕͑͒ͦ͗ͭ
͈͇͙͇͗͌ͭĺ

̧͚͓͚͙͕͔͚͑͒ͦ͗ ͈͇͙͇͗͌ͥ ͙͈͇͗͌
͎͇͓͔͉͇͙ͬͥ͏ ͉ ͉͔͕͓͚͌͗ͬ͘͘ ͔͙͌͗ͬ͝ Philips
ŉ͋͏͉ĺ ͕͎͗͋ͬ͒ ľ̮͇͓͔͇ͬľŊĺ

̨͇͙͇͗͌ͦ ͖͚͙͇͒ͣ
͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
͔͇͙͕͋ ͉͟͏͕͋͑
͕͎͍͇͙͗͗ͦ͋ͪͣͦ͘ĺ

̳͕͍͒͏͉͕ĵ ̩͏ ͉͙͇͔͕͉͘͏͒͏
͈͇͙͇͗͌ͥ ͔͖͇͉͌͗͏͔͕͕͒ͣ͊ ͙͏͖͚ĺ

̫͒ͦ ͖͚͙͇͒ͣ ͋͏͙͇͔͔͕͕ͬ͐͊͘͝ ͚͉͇͔͔͑͌͗ͦ
͖͕͙͈͔͇͗ͬ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͇͈͙͕͉͕͕͒͌͑͊ ͙͏͖͚
CRĞĜĞġĺ ͕͆͑͠ ͖͕͈͓͇͗͒͌ ͉͏͔͏͇͑ͪ ͐
͔͇͇͋͒ͬĵ ͉͉͇͙ͬ͋ͬ͋͐͌ ͙͕͔͚͗ͬ͑͘
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͇͈͕
͎͉͔͙͌͗ͬͣͦ͘ ͕͋ ͔͙͚̽͌͗ ͕͈͚͕͉͚͉͇͔͔͒͊ͦ͘
͔͙͉͑͒ͬͪͬ ͚ ͉͕ͭ͐͘ ͇͔͑͗ͭͬĺ

̷͕͈͕͙ ͚͇͙͗ͪͣͦ͘͜ ͖͕ ͕͚͑͒ĺ ̷͕͈͕͙ ͖͇͗ͥͪ͝ ͉ ͍͗͌͏͓ͬ
͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦĺ

̽͌ ͔͕͓͇͔͕͗͒ͣĺ ̷͍͌͏͓ ͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦ
͓͕͍͔͇ ͇͙͑͏͉͚͉͇͙͏ĵ ͕͑͒͏ ͔͇ ͖͕͎ͬ͋͒ͬ
͉͏͉͔͕ͦ͒͌ ͈͇͇͙͕͊ ͈͚͚͗͋ ͐ ͖͕͙͈͔͗ͬ͌
͙͔͗͌͌͒ͣ͌ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ ̹͇͕͍͑ ͌͝ ͇͙͘͞͏͔͇
͍͗͌͏͓͚ ͇͉͙͕͓͇͙͏͔͕͕͊͞ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ
̶͗͏͈͒͏͎͔͕ ͎͌͗͌͞ ͕͔͚͋ ͉͜͏͒͏͔͚ ͕͈͕͙͗
͉͔͕͉ͬ͋͒ͥͪ ͔͕͓͇͔͚͗͒ͣ ͓͚͌͘͜ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĺ
̳͕͍͔͇ ͙͇͕͍͑ ͖͗͏͖͏͔͏͙͏ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͉
͍͗͌͏͓ͬ ͉͏͉͔͔͌͋͌ͦ ͖͓͒ͦĵ ͕͈͇͉͗͟͏ ͔ͬ͟͏͐
͍͗͌͏͓ ͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦ ͔͇ ͖͚͙͒ͣͬ ̫̱ĺ

̷͕͈͕͙ ͔͌ ͓͕͍͌ ͎͔͇͙͐͏
͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĺ

̺ ͓͔͇͙͑ͬͬ ͔͕͙͇͙͔͕͌͋ͣ͘ ͓ͬͦ͘͝ĵ
͕͈͠ ͕͈͕͙͗ ͖͚͉͇͉͌͗͌ͦ͘͘ ͕͋
͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĺ

̮͔͇͙͐͋ͬͣ ͔ͬ͌͟ ͓ͬ͌͘͝ ͋͒ͦ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĺ ̫͏͉ĺ
͖͕͎ͬ͋͗͋ͬ͒ ľ̩͙͇͔͕͉͔͔͒͌ͦ͘ ͔͇ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ľ
͉ ͕͎͗͋ͬ͒ͬ ľ̶͕͙͕͉͇ͬ͋͊͑ ͕͋ ͉͏͕͑͗͏͙͇͔͔ͦ͘ľĺ

̷͕͈͕͙ ͖͕͕͉͍͚͗͋ͪ ͇͙͑͏͉͔͕
͚͇͙͑͟͏ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͥ͘͝ĺ

̫͇͙͐͌ ͕͈͕͙͚͗ ͖͗͏͈͒͏͎͔͕ ĞĜ ͉͜͏͒͏͔ĵ ͕͈͠
͉͔ͬ ͖͕͉͔͚͉͌͗ͦ͘ ͕͋ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĺ

̷͕͈͕͙ ͖͕͇͉͞ ͕͈͕͙͚͗ ͔͌ ͎ ͕͋͑œ
͙͇͔ͬͭ͘͝ĺ

͕͆͑͠ ̩͏ ͕͙͌͌͜͞ĵ ͕͈͠ ͕͈͕͙͗ ͖͕͉͔͚͉͌͗ͦ͘
͕͋ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ ͖ͬ͒ͦ͘ ͎͇͉͔͔͌͗͌ͦ͟ ͝͏͚͑͒
͖͗͏͈͏͇͔͔͗ͦĵ ͎͇͖͚͙͙ͬͣ͘ ͕͕͐͊ ͎ ͕͋͑œ͙͇͔ͬͭ͘͝ĺ
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ΦǭǴǭΧȅǭ

̱͖ͬ͗ͬ͌͘
̵͘͢ ͎͇͙͙͢ ͇͙͖͘͢ ͇͚͒͢ί͎͈͔͌͢ Χν͙͙͢Χ͙͇͓͎͐͢ ͍Ϟ͔͌ Philips ͕͓͖͇͔͑͏͔͇ͦ͘͢ Χ͕͟ ͑͌͒͋ͬί͎ͬķ Philips ν͔͇͙͔͘͢͢
Χ͕͇͚͒͋͋͢ ͙͕͒͢Χ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒ λ͔ͬ͟ Ϯ͔͓ͬ͋ͬ wwwĺphilipsĺcomŁwelcome ͙͕͇͈͔͇͗͋͢ ͙ͬ͗͑͌ί͎ͬĺ 

̭͇͖͒͢ ͘͏͖͇͙͙͇͓͇
ĝ κ͙ͬ͘ί͊ͬ Χ͇Χ͖͇Χ
Ğ ͇̿ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ Χ͇Χ͖͇Ο͔͢͢ί ͙ν͙Χ͇͘͢
ğ ͇̿ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ Χ͇Χ͖͇Ο͢
Ġ ̸λ͎͊ͬ
ġ ͇̿ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ
Ģ ̭͙͌͒͋͌͑ͬ͟
ģ ̨͚͛͌͗
Ĥ Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢͢ί ͇͙͋͞͏͊ͬ
ĥ ̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ŉ͕͈͕͙͙͗͢ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ο͇ ͔͓͌͌͌͘ ͙͕Χ͙͇͙͚Ο͇ ͇͔͇͗͒Ο͇͔Ŋ
ĝĜ ̫͏͖͒͌͐͘
ĝĝ Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͢͟͢ ŉ͕͈͕͙͙͗͢ Χ͕͚͘Ο͇ ͔͓͌͌͌͘ Ϯ͚ͬ͗͊͌͟ ͇͔͇͗͒Ο͇͔Ŋ
ĝĞ “riŨctive XL ͇͖͙͇͓͇͘͘͢
ĝğ ̧͒͋͢ίΟ͢ ͋Ϯί͊͌͒͌͑
ĝĠ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͌͑͠ ͈͙ͬ͒ͬ͑͌͗ͬ
ĝġ Φν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͑͌͗ͬ
ĝĢ ̨͇͙͇͗͌ͦ ͈Ϯ͒ͬ͊ͬ
ĝģ ̫Ϯί͙͊͌͒͌͑͌͗
ĝĤ ̸͕͚͗ ͇͘ί͇͚͒͢͢
ĝĥ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͠
ĞĜ̨͇͙͇͗͌ͦ ν͙͇͘Ο͢͟͢
Ğĝ Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢
ĞĞ ͇̿Ο͔͢ ͙͢Ο͔͢
Ğğ ̧͇͖͙͋͌͗
ĞĠ Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦ

̫͏͖͒͌͐͘ ͍Ϟ͔͌ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢
̫͏͖͒͌͐͘ ŉ͚͙͗͌͘ ĞŊĴ
ĝ ̬͙͚͑͌͗͘ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢
Ğ Ř͇̿ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ ͙͕͒͢ř ͑Ϯ͙͗͌͑ͬͬ͘͟
Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢Ĵ
ĝ ͇͇͚̿͗͒ ͙λ͓͐͌͒͌͗ͬ ͍Ϟ͔͌ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚
Ğ Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ Χ͕ͥ ͙λ͓͐͌ͬ͘ 
ğ ̹͇͎͇͇͚͒ ͚͇Χ͙͢͢ ͙λ͓͐͌ͬ͘ 
Ġ ̹͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬͬί ͙λ͓͐͌͒͌͗ͬ

̷͕͈͕͙ Χ͇͇͒͐ ͍ν͓͘͢ ͙ͬ͌͐͋ͬ͘
̷͕͈͕͙ ͔͔͌ͬ ͙͇͎͇͇͒͐͋͢
̨ν͒ ͕͈͕͙͗ λ͐ͬί͎ͬ͋͌͊ͬ ͔͌͋͌͋͌͗͋ͬ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇ ͑Ϯ͓͙͙͔͌͑͌͌ͬ͘ ͢ίΟ͇͐͒͢ ͙͇͎͇͇͚͒ ͓λ͓͔͙͓͔͑ͬ͋ͬ͑͌͗ͬ͌
͍͇͈͋͢Χ͙͇͒Ο͇͔ĺ 
̷͕͈͕͙ ͇Ο͇͟ĵ ͖͒͏͙͇͇͑͒͗ ͙Ϯ͔͌͒͊͌͘ ͔͓͌͌͌͘ ͒͏͔͕͚͓͒͌ ͔͌͋͌͋͌͗ ͘͏ͦΧ͙͢ Χ͇͙͙͢ ͔͌͋͌͋͌͗͋ͬ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇ Ϟͬ͗͌͌͘͘
Χ͕͇͒͐͒͢ĺ ̵͔͢ί ͕͉͕͑͗͒͏͔ ͔͓͌͌͌͘ ͓͑ͬ͒͌͋͌͗ ͘͏ͦΧ͙͢ ͍ν͓͇͘Χ ͔͌͋͌͋͌͗͋ͬ ͙͇͎͇͇͚͇͒͋ Χ͏͔͋͢͢ΧΧ͇ ͙͇͖ ͈͕͚͒͢
͓λ͓͔͑ͬĺ ̬͊͌͗ ͕͈͕͙͙͗͢ ͓͑ͬ͒͌͋͌ ͖͇͇͇͔͇͐͋͒͘ί͎͢ĵ ͕͈͕͙͙͗͢ί ͕͘͢ ͔͌͋͌ ͙λ͔͗ͬ͋͌ ͍ν͓͘͢ ͙ͬ͌͐͘ ͇͇͙͔͔͒͢͢ ͑Ϯ͚͗
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λ͔ͬ͟ĵ ͇͒Ο͇͔͇͋͟͢ ͍͇͔͔͇͋͢ ͙ν͗͢ί͎͢ĺ ̸͕͔͇͋͐œ͇Χĵ ͕͈͕͙͙͗͢ Χ͇͇͗ ͍Ϟ͔͌ ͍͙͒͗͢͢ Χ͇͙͙͢ ͔͌͋͌͋͌͗͋͌
͖͇͇͇͔͐͋͒Ο͇͔͇͋ Χ͇͇͋Ο͇͇͚͒ Χ͇͍͙͌ĺ

̷͕͈͕͙ Χ͇͇͒͐ ͙͇͎͇͇͒͐͋͢
̹͇͎͇͇͚͒ ͍λ͐͌ͬ͘
̷͕͈͕͙͙͇ ͔͌͋͌͋͌͗͋ͬ ͙͏͓ͬ͋ͬ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇ ͇͔͇͗͒Ο͇͔ Ğ ͎͑͌͌ί͋ͬ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍λ͐͌ͬ͘ ͈͇͗ĺ
œ ̬͑ͬ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͌͑͠ ͕͈͕͙͙͗͢ί ͈ν͙͇͗͗͋͢͟͢ ͍Ϟ͔͌ Χ͇͈͗͢Ο͇͇͒͗͋͢ί ͈͕͔͐͢ ͙͇͎͇͇͚͔͇͒͢ ͑Ϯ͓͙͌͑͌͌͋ͬ͘ĺ
̸͕͔͇͋͐œ͇Χĵ ͕͇͒͗ ͔͌͋͌͋͌͊ͬ ͑ͬ͗͋ͬ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇ ͍Ϟ͔͌ ͕͔͢ ͕͚͗͘ ͇͘ί͇͚͔͇͒͢͢ ŉ͚͙͗͌͘ ğŊ Χ͇͇͗͐ ͍͍͙͚͒͢͢Ο͇
͑Ϯ͓͙͌͑͌͌͋ͬ͘ĺ

œ ̷͕͈͕͙͙͢ί ͕͚͗͘ Χ͚͇͙͢ ͑ͬ͗͋ͬ ͙͇͙͖͗͢ ͇͇͒͋͢ ͍Ϟ͔͌ ͕͔͢ ͕͚͗͘ ͇͘ί͇͚͒͢͢ ͇͗Χ͒͢͢ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ͌ ŉ͚͙͗͌͘
ĠŊ ͙͇͓͇͇͒͋͐͋͘͢͢ĺ

̹͇͎͇͇͚͒ λ͒͊ͬ͒͌͗ͬ
̧͉͙͕ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌ ͕͈͕͙͗ ͈Ϯ͓͔͒͌ͬί Ϟ͗ ͇͚͓͇Ο͔͢ ͕ί͙͇͐͒͢ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͔ͬ͟ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͔͒͊ͬ͒͌͗ͬͬί
͇͉͙͕͓͇͙͙͢ ͙͙͔͗͌ͬ͒ͬ͊ͬ ͖͇͇͇͔͇͐͋͒͋͢ĺ ̵Ο͇͔ ͖͇͇͇͔͇͙͔͐͋͒͒͢͢ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͒͊ͬ͒͌͗ͬĴ
ĝ Z λ͒͊ͬͬ͘ ͔͓͌͌͌͘ ͎͏͎͇͊͊ λ͒͊ͬͬ͘ ŉ͚͙͗͌͘ ġŊ 
Ğ ̧͇͇͗͒͘ λ͒͊ͬ ŉ͚͙͗͌͘ ĢŊ 
ğ Φ͇͈͗͢Ο͇ ͈͕͓͔͐͌͢ ͍λ͙͔͗͌ͬ λ͒͊ͬ ŉ͚͙͗͌͘ ģŊ 
Ġ ̫͇Χ͙͢ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͒͊ͬͬ͘ ŉ͚͙͗͌͘ ĤŊ

̧͉͙͕ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌ ͕͈͕͙͗ ͈͙͔͌͑ͬͬ͒͊͌ ͙͖͔͗͌͌ ͕͘͢ λ͒͊ͬ͒͌͗͋ͬ ͖͇͇͇͔͇͐͋͒͋͢Ĵz λ͒͊ͬͬ͘ĵ ͇͇͇͗͒͘ λ͒͊ͬĵ
Χ͇͈͗͢Ο͇ ͈͕͓͔͐͌͢ ͍λ͙͔͗͌ͬ λ͒͊ͬͬ͘ ͍Ϟ͔͌ ͇͋Χ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͒͊ͬͬ͘ĺ
̷͕͈͕͙ ͕͘͢ λ͒͊ͬ͒͌͗ ͙͙͔͗͌ͬ͒ͬ͊ͬ ͇ͦΧ͙͇Ο͇͔͇͋ĵ Χ͇͙͇͇͔͐͋ Z λ͓͔͒͊ͬͬ͌͘ Χ͕͎Ο͇͇͒ ͈͇͙͇͐͋͘͢ĺ ̷͕͈͕͙ Χ͇͙͇͐
͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͇͚͒͘͢Ο͇͔͇͟ ͔͓͌͌͌͘ Χ͕͓͔͒͌ Ϯ͔ͬ͗͊͌͌͟͟ĵ ͈Ϯ͓͔͒͌ͬ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͔ͬ͟ ͕͘͢ λ͒͊ͬ͒͌͗
͙͙͔͗͌ͬ͒ͬ͊ͬ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒͋͢ ͍͇͒Ο͇͙͇͗͋͘͢͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̸͕͔͇͋͐œ͇Χĵ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢ ͙͏͙ͬͬ͘ ͙λ͓͔͐͌ͬ ͈͇͚͘ ͇͗Χ͒͢͢ Ϟ͗ ͍͗͌͏͓͋ͬ ͍͌͑͌œ͍͌͑͌
͙͇ί͇͚͋Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ Φ͕͓͇͘͢͟ ͓Ϟ͓͙͙͒ͬ͌͌͗ ͇͚͒ λ͔ͬ͟ Ř̷͕͈͕͙͙͢ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒ř ͙͇͇͚͔͇͗͋͢Ο͢ Ř̹͇͎͇͇͚͒
͍͗͌͏͓͋͌͗ͬř ͈Ϯ͓͔͒ͬͬ Χ͇͇͗ί͎͢ĺ

̷͕͈͕͙ ͈͏͙͙ͬ͑ͬ͑͌͊ͬ ͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Χ͙͇͇͔͗͋ Χ͇͇͒͐ ͇͚͇͒Χ ͍λ͗͌͋ͬ
̷͕͈͕͙͙͢ί ͙λ͈͔ͬ͋͌ λ͟ Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͊ͬ ͈͇͗ĺ ̵͒ ͕͘͢ Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͔͑͌͗ͬ ͈͇͖͇͇͒͋͘Χ͙͇͗ ͘͏ͦΧ͙͢ ͈͏͙͙ͬ͑ͬ͑͌͊ͬ
͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Χ͙͇͗͋͢ ͇͔͢Χ͙͇͚ ͍Ϟ͔͌ ͇͚͇͒Χ ͍λ͚͗ λ͔ͬ͟ ͖͇͇͇͔͇͐͋͒͋͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̷͕͈͕͙͙͢ί ͈͏͙ͬ͑ͬ͑ ͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Ο͢ ͍͏͔͔͌͊ͬ͌ ͇͎͇͖͋ ͟͢Ο͖͢ Χ͕͎Ο͇͚͒͢ Χ͇͖͙͒͢͢ĵ Ϯ͙͔͐͑͌ͬ ͇͒͋͢ίΟ͢
Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͊ͬ ͈͚͛͌͗͋ͬί ͇͙͔͇͗͋͢ ͕͔͇͇͗͒͘Χ͇͔ĺ

̧͈͇͇͐͒ί͎͢Ĵ ̱͈͌͐ͬ͗ ͍͇Ο͇͇͇͋͐͒͗͋ Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͑͌͗ͬ ͈͇͖͇͇͒͋͘Χ͙͇͗͋͢ ͔͓͌͌͌͘ ͈͇͘Χ͇ ͈͏͙ͬ͑ͬ͑
͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Ο͔͢ ͚͇Χ͙͒͢͢͢ ͇͔͢Χ͙͇͓͇͚͢ ͓λ͓͔͑ͬĺ ̸͕͔͋͢Χ͙͇͔ ͈͔ͬ͗ͬͬ͟ ͙͗͌ ͖͇͇͇͔͐͋͒Ο͇͔͇͋ ͍Ϟ͔͌
͈͇͖͇͇͒͋͘Χ͙͇͗͋͢ί ͔͓͌͌͌͘ ͈͇͘Χ͇ ͈͏͙ͬ͑ͬ͑ ͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Ο͔͢͢ί ͍͇͔͔͇͋͢ ͖͇͇͇͔͐͋͒Ο͇͔͇͋ĵ ͕͈͕͙͙͗͢ ͓νΧ͏͙ͦ
͈͇Χ͇͒͢ί͎͢ĺ ̷͕͈͕͙ ͈͏͙ͬ͑ͬ͑ ͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Χ͙͇͔͗͢ ͋ν͗͘͢ ͇͔͢Χ͙͇͚͔͢ ͍͇͒Ο͇͙͚͗͘͢͢ λ͔ͬ͟ĵ Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͔͑͌͗ͬ
͍λ͐͌͒ͬ ͙λ͗͋͌ ͙͇͎͇͇͖͒ ͙ν͚͗ ͓͇ί͎͋͢͢ ŉ͔ν͘Χ͇͚͇͒͗͋͢ Ř̹͇͎͇͇͚͒ ͍Ϟ͔͌ ͑λ͙͚ř ͙͇͇͚͔͇͔͗͢ Χ͇͇͚͗Ο͇ ͈͕͇͒͋͢Ŋĺ

̨͔ͬ͗ͬͬ͟ ͙͗͌ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒ ͇͔͇͒͋͋͢
̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͈͙͚͌͑ͬ
ĝ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͕͇͓͔͇͔͗͢ ͟͢Ο͇͗͢ί͎͢ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͙͗͢ λ͙͌͒͋͌͘ ͔͓͌͌͌͘ ͔͌͋͌͋͌ ͇͚͇͋͗͢ί͎͢ĺ
Ğ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͕͈͕͙͗ ŉ͚͙͗͌͘ ĥŊ ͙λ͈͔ͬ͋͌͊ͬ ͈͙ͬ͒ͬ͑͌͗͊͌ ͇͒͘͢ί͎͢ĺ
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̬͙͖͑͌͗͌͘Ĵ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͙͏͔ͬͬ͌͘͟ ͈͙͌͑ͬͬί͎ͬĺ ̵͇͒͗ ͙͗͘͢ ͙͖͌ͬ ͕͔͔͇͗͢ ͙λ͔͑͌͌͘͟ĵ ͕͇͒͗͋͢ ͈ͬ͒ͬ͑͑͌
Χ͇͇͗͐ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ

Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͔͗͒͢ Χ͕͗Ο͇͚ ͍͇͖͓͇͔͗͘͘͢͢ ͇͚͒
Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢ CRĞĜĞġ ͙͏͔͢ ͖͔ͬͬ͋ͬ͟ ͈͇͙͇͓͔͗͌ͦ͌͘͢ ͍ν͓͘͢ ͙ͬ͌͐͋ͬ͘ĺ ̨ν͒ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒
͇͔͇͒͋͋͢ ͇͚͒ ͑͌͗͌͑ Χ͕͗Ο͇͚ ͍͇͖͓͇͓͔͗͌͘͘͢͢ Χ͕͗Ο͇͒Ο͇͔ĺ
ĝ ̨͇͙͇͗͌ͦ ͈Ϯ͓͔͒ͬͬͬί ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ Χ͕͗Ο͇͚ ͍͇͖͓͇͔͗͘͘͢͢ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͗͒͢͢ί ŉ͚͙͗͌͘ ĝĜŊ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͈Ϯ͓͔͔͒ͬͬ͌ ͟͢Ο͇͗͢ί͎͢ĺ 
Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢ ͔͌͋ͬ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒Ο͇ ͇͔͋͐͢ĺ

̶͇͇͇͔͚͐͋͒Ο͇ ͇͔͇͚͋͐͋͢
Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͢ ͕͔͇͙͚͗
ĝ ̧͇͖͙͋͌͗͋ͬί ͇͟Ο͔͢ ͙͢Ο͔͔͢͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇ͦ͋Ο͢ ͕͎͙͇͗͌͑Ο͇ ŉĝŊ ͇͖͒͘͢ĵ ͇͇͖͙͋͌͗͋ͬ Χ͇͈͗͢Ο͇
͕͎͙͇͔͇͗͌͑͘͢ ŉĞŊ Χ͕͘͢ί͎͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĝĝŊĺ

Ğ Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͢ Χ͇͈͗͢Ο͇ ͍͇͔͔͇͋͢ ͑Ϯ͔͒͋͌͌ίĵ ͙͌͊ͬ͘ ͔͌͋͌͊͌ Χ͕͐͢ί͎͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̱͌͋͌͗͊ͬ͒͌͗ ͍͕Χ ͔͔͌͑͌ͬ ͔͓͌͌͌͘ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͢ί ŉ͚͙͗͌͘ ĝĞŊ ͇͔͇͒͋͋͢ ĤĜ ͓͘ĵ ͕ί ͍͇Ο͔͇͋͢
ğĜ ͓͘ ͍Ϟ͔͌ ͕͒͘ ͍͇Ο͔͇͋͢ ĝĜĜ ͓͘ ͈͏͙ͬ͑ͬ͑ ͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Χ͙͇͗͢ ͍͕Χ ͔͔͌͑͌ͬ ͙͌͑͌͗ͬ͘ί͎ͬĺ

̳͇ί͎͋͢͢ ͙͖͌͑͌͗͌͘Ĵ ͙͌͗͌ί ν͐Χ͢ ͍͗͌͏͓ͬ
̹͌͗͌ί ν͐Χ͢ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌ ͕͈͕͙͙͗͢ Χ͇͙͇͐ ͕͔͇͙͚͗ Ϟ͋ͬͬ͘ ŉ͕͈͕͙͗ ͍͇͚͇͖ ͈͓͌͗͌͐͋ͬŊĴ
œ Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ŘΧ͕͚͘ř ͑λ͔͐ͬ͌ ŉ͚͙͗͌͘ ĝğŊ ͕͔͇͙͗͢ί͎͢ĺ
œ ̷͕͈͕͙͙͢ ͎͇͙͇͗ͦ͋ί͎͢ĺ ̨͔ͬ͗͌͌͟ ͚͔͙͇͔͌͑͋͘ ͔͑͌͐ͬ ͕͈͕͙͗ Χ͇͙͇͐ ͍͇͚͇͖ ͈͌͗͌͋ͬĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ľϮ͚ͬ͗͟ľ ͑λ͔͐ͬ͌ ͕͔͇͙͗Χ͇͔ ͇͔͐͘͢ ͍Ϟ͔͌ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͢ ͙͇͚͒͘͢Ο͇͔ ͇͔͐͘͢ ͕͈͕͙͗
͙͌͗͌ί ν͐Χ͢ ͍͗͌͏͓͔ͬ͌ Ϯ͙͌͋ͬĺ ̳͇͒͘͢͢ĵ ͌͊͌͗ ͕͈͕͙͗ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ͙͇͈͇ ͇͓͇͇͒͘ĵ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͢
͙͇͚͚͒͘͢͢ ͓λ͓͔͑ͬĺ

̮͇͙͇͚͗ͦ͋
̨͔ͬ͗ͬͬ͟ ͙͗͌ ͎͇͙͇͗ͦ͋Ο͇͔͇͋ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͙͗͢ί Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ͘͢ ͙͇͚͒͘͢Ο͇͔͇͋ĵ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋
͚͇Χ͙͢͢ ͙Ϯ͙͗ ͇͘Ο͇͙ ͈͕͇͒͋͢ĺ 

̷͕͈͕͙͙͢ ͌͑ͬ ͍͕͓͔͒͌ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋Ο͇ ͈͕͇͒͋͢Ĵ
œ Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇ͦ͋ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒ ͎͔͑͌ͬ͋͌ Χ͕͓͔͒͌ ͔͓͌͌͌͘ ͇͉͙͕͓͇͙͙͢ ͙λ͗͋͌ŀ 
œ ̷͕͈͕͙͙͢ ͍͌͒ͬ͊͌ ͙ͬ͑͌͒͌͐ Χ͕͚͘ ͇͗Χ͒͢͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͎͇͙͇͗ͦ͋͒Ο͇͔ ͈͕͇͒͘ĵ ͕͈͕͙͗ ĝĜĜ ͓͏͔͚͙Χ͇ ͔͋͌͐ͬ
͙͇͎͇͇͒͐ ͇͇͒͋͢ĺ

Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇ͦ͋ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋
ĝ Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ŘΧ͕͚͘ř ͑λ͔͐ͬ͌ ŉ͚͙͗͌͘ ĝğŊ ͕͔͇͙͗͢ί͎͢ĺ
Ğ ̷͕͈͕͙͙͢ ͕͎͙͇͗͌͑Ο͇ Χ͕͒͘͢Ο͇͔ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ ŉ͚͙͗͌͘ ĝĠŊ Χ͕͐͢ί͎͢ĺ
ğ ̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͈͇͚ͦ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐ ŉ͚͙͗͌͘ ĝġŊ ͈͇͙͇͐͋͘͢ĺ

Ġ Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͎͇͙͇͗ͦ͋͒Ο͇͔͇͋ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ λ͎͎͋ͬ͑ͬ͘ ͍͇͔͇͋͢
ŉ͚͙͗͌͘ ĝĢŊĺ
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̶͇͇͇͔͚͐͋͒ ͎͔͑͌ͬ͋͌ ͇͉͙͕͓͇͙͙͢ ͙λ͗͋͌ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋
ĝ ̷͕͈͕͙ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͇ͦΧ͙͇Ο͇͔͇͋ ͔͓͌͌͌͘ ͈͇͙͇͗͌ͦ Χ͚͇͙͔͢͢ί ͙͌͑ ĝġŹœ͢ Χ͇͒Ο͇͔͇͋ĵ ͕͒ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋ λ͔ͬ͟
Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ͇͉͙͕͓͇͙͙͢ ͙λ͗͋͌ ͎ͬ͋͌͐͋ͬĺ ̷͕͈͕͙ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ͎͚ͬ͋͌ ͎͔͑͌ͬ͋͌ ͬ͑͌͘
Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͍͇͓͒͋͢ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐͋͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĝģŊĺ

Ğ Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͎͇͙͇͗ͦ͋͒Ο͇͔͇͋ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ λ͎͎͋ͬ͑ͬ͘ ͍͇͔͇͋͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̷͕͈͕͙ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔͇ͦ͘͢ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇͔ͦ͋ ͈͇͙͇͘Ο͇͔͇͋ Ο͇͔͇ ͎ͬ͋͌͐͋ͬĺ

̹ͬ͑͌͒͌͐ ͍͔͌͒ͬ͋͌ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋
ĝ ̷͕͈͕͙͙͢ Χ͕͚͘ λ͔ͬ͟ Χ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
Ğ ̧͇͖͙͋͌͗͋ͬί ͔͙͇͑ͬ͑͌͐͟ ͙͢Ο͔͔͢͢ ͕͈͕͙͙͇͗Ο͢ ŉĝŊ ͕͎͙͇͗͌͑Ο͇ ͇͒͘͢ί͎͢ĺ ̧͇͖͙͋͌͗͋ͬ Χ͇͈͗͢Ο͇͇͋Ο͢ ͕͎͙͇͗͌͑Ο͇

ŉĞŊ ŉ͚͙͗͌͘ ĝĤŊ Χ͕͘͢ί͎͢ĺ
ğ ̷͕͈͕͙ ͍͌͒ͬ͊͌ ͋ν͗͘͢ Χ͕͇͒͘͘͢ĵ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ Ϯ͙͌ ͈͇͚ͦ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐ ͈͇͙͇͐͋͘͢ĺ ̨ν͒
͕͈͕͙͙͗͢ί ͎͇͙͇͖͗ͦ͋͒͢ ͍͇͙Χ͇͔͔͢ ͑Ϯ͙͗͌͌͋ͬ͘ĺ

Ġ Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͎͇͙͇͗ͦ͋͒Ο͇͔͇͋ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ λ͎͎͋ͬ͑ͬ͘ ͍͇͔͇͋͢ĺ

̨Ϯ͓͔͒͌ͬ ͙͇͎͇͇͚͒ ͈͇Ο͇͇͓͇͔͇͋͗͒͘͢ ͇͔͇͚͋͐͋͢
̷͕͈͕͙͙͢ί ͙͇͎͇͇͚͒ ͈͇Ο͇͇͓͇͔͋͗͒͘͢ ͬ͑͌͘ Χ͕͖͇͐͘ ͙ν͖͗͢ĵ ͔͔͔͌͋͌͌ ͈λ͑ͬ͒ ͈͕͘ ŉ͚͙͗͌͘ ĝĥŊ ͍Ϟ͔͌ ͔͘͢Ο͢͟
͎͇͙͙͇͗͋͢ ͇͒͢ί͎͢ĺ
̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ ͔͔͔͌͋͌͌ ͈͇͗͒͢Χ ͇͈͑͌͒ͣ͋͌͗͋ͬĵ ͓͇͋͗͋͘͢͢ ͍Ϟ͔͌ ͔͚͇͗͒͗͋͟͢ ͇͒͢ί͎͢ĺ

̷͕͈͕͙͙͢ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒
̞͑͌͘ Χ͕͚͘ ͍Ϟ͔͌ ͙͕Χ͙͇͙͚
ĝ ̨͇͙͇͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ

- ̷͕͈͕͙͙͇Ο͢ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͚͘Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĞĜŊĺ
- ̸͕͔͇͋͐œ͇Χĵ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢Ο͢ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͚͘Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĞĝŊĺ

Ğ ̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ λ͎͎͋ͬ͑ͬ͘ Χ͕͖͒͘͢͢ĵ ͕͈͕͙͗ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͈͇͙͇͐͋͘͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĞĞŊĺ

ğ ̨͇͙͇͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͢ ͙Ϯ͓͔͔͌͋͌͊͌͌͟ ͕͈͕͙͗ ͇͉͙͕ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌ ͙͇͎͇͇͒͐͋͢ĺ ̧͉͙͕ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌
͕͒ Z λ͒͊ͬͬ͘ĵ ͇͇͇͗͒͘ĵ Χ͇͈͗͢Ο͇ ͈͕͓͔͐͌͢ ͍Ϟ͔͌ ͇͋Χ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͔͒͊ͬ͒͌͗ͬͬί Χ͇͙͇͇͔͇͙͔͐͒͢ ͙͙͙͔͗͌ͬ͒ͬ͑͌͗ͬ
ŉ͚͙͗͌͘ ĞğŊ ͕͔͇͗͋͐͋͢͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̭͌͑͌ ͍͗͌͏͓͋ͬ ͙͇ί͇͚͋ λ͔ͬ͟ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢Ο͢ ͍͗͌͏͓ ͙λ͓͔͐͌͒͌͗ͬͬί ͈͚͔ͬ͗͌ͬ
͈͇͘͢ί͎͢ĺ Φ͕͓͇͘͢͟ ͓Ϟ͓͙͙͒ͬ͌͌͗ ͇͚͒ λ͔ͬ͟ Ř̹͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ ͙͇ί͇͚͋ř ͈Ϯ͓͔͒ͬͬ Χ͇͇͗ί͎͢ĺ

Ġ ̨͇͙͇͗͌ͦ Χ͚͇͙͢ ͇͎͇͐Ο͇͔͇͋ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐ ͈͇͙͇͐͋͘͢ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͗ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋
λ͔ͬ͟ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĝģŊ ͎ͬ͋͌͐͋ͬĺ

ġ ̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ ͙͇͎͇͇͚͒ ͇͔͔͌͘͘͢ ͚͇Χ͙͇͢͟ ͔͓͌͌͌͘ ͙͕͒͢Χ ͙͕Χ͙͇͙͚ λ͔ͬ͟ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘
͈͇͚͘Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ ̬͊͌͗ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ Χ͇͙͇͇͔͐͋ ͈͇͇͘͘ί͎͢ ͍Ϟ͔͌ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢
͈͇͙͇͇͗͌ͦ͋ Ϟ͒ͬ ͍͙͙͌͑ͬ͒ͬ͑ͬ Χ͚͇͙ ͈͇͗ ͈͕͇͒͘ĵ ͕͈͕͙͗ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͇͉͙͕ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌ ͍͇͒Ο͇͙͇͗͋͘͢͢ĺ

Ģ ̷͕͈͕͙͙͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͢ ͇͎͇͓͇͐͐ ͙ν͖͗͢ Χ͇͙͇͚͐͗ λ͔ͬ͟
Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢Ο͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ ŉ͚͙͗͌͘ ĞĠŊ ͕͔͇͙͚͗ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐ ͈͇͙͇͐͋͘͢ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͗ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĞġŊ
͎ͬ͋͌͐͋ͬĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̬͊͌͗ ͕͈͕͙͙͗͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇͔ͦ͋ ͬ͑͌͘ Χ͕͖͇͘Ο͇͔ ͈͕͇͒͘ί͎͢ĵ ͕͒ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢
͈͇͙͇͗͌ͦ ͎͇͗ͦ͋͢ ͇͎͇͐Ο͇͔͇͋ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ͇͉͙͕͓͇͙͙͢ ͙λ͗͋͌ ͎͓ͬ͋͌͌͐͋ͬĺ ̬͊͌͗ Χ͇͙͇͐
͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͇͗͌ͦ͋ Ϟ͒ͬ ͍͙͙͌͑ͬ͒ͬ͑ͬ Χ͚͇͙ ͈͇͗ ͈͕͇͒͘ĵ ͕͈͕͙͙͗͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ Χ͇͙͇͚͐͗ λ͔ͬ͟
Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ Χ͕ͥ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͚͘Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ ̬͊͌͗ Χ͇͙͇͐
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͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ί Χ͚͇͙͢ ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͙͇͚͇͒͘͘͢ĵ ͕͈͕͙͙͗͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ Χ͕͓͔͒͌ Χ͕ͥ
͑͌͗͌͑ĺ 

Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ͈͇͘Χ͇͚͗
Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔͇ͦ͋͘͢ ͕͈͕͙͙͗͢ ͈͇͘Χ͇͚͗Ο͇ ͖͇͇͇͔͇͙͔͐͋͒͒͢͢ ͌͑ͬ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢ ͈͇͗ĺ

Ř̨͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒Ο͇͔͇͋ ͈͇͙͇͚͘ř ͙λ͓͐͌ͬ͘
̷͕͈͕͙ ͎͇͙͇͖͗ͦ͋͒͢ ͍͇͙Χ͇͔͇͋ĵ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇ͦ͋Ο͢ Ř͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒Ο͇͔͇͋ ͈͇͙͇͚͘ř ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͇͘͘ί͎͢ĵ
͕͈͕͙͗ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ͙͕͒͢Χ ŉ͚͙͗͌͘ ĞĢŊ ͈͕͒Ο͇͔͇͋ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͈͇͙͇͐͋͘͢ĺ

ĞĠ ͇͘Ο ͙λ͓͐͌ͬ͘
Φ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͇ͦ͋Ο͢ ĞĠ ͇͘Ο ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͇͘͘ί͎͢ĵ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦ ͑͌͒͌ͬ͘ ͙͇͎͇͇͚͒ ͈͇Ο͇͇͓͇͔͇͋͗͒͘͢
͔͋͌͐ͬ ĞĠ ͇͘Ο͇͙͙͢ ͑͌͗ͬ ͇͔͇͚͋͘͢ ͈͇͙͇͐͋͘͢ĺ ̱͌͗ͬ ͇͔͇͘Χ ͇ͦΧ͙͇͒Ο͇͔͇͋ĵ ͕͈͕͙͗ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͘͢͢ί ͎͇͗ͦ͋͢
͇͎͇͐Ο͇͔͇͟ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͈͇͙͇͐͋͘͢ĵ ͕͇͔͋͘ ͔͑͌͐ͬ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋ λ͔ͬ͟ ŉ͚͙͗͌͘ ĞģŊ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ ͇͉͙͕͓͇͙͙͢
͙λ͗͋͌ ͕͇͇͗͒͋͢ĺ

̹͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ ͙͇ί͇͚͋
̹͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ ͙͇ί͇͚͋
̧͉͙͕ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͌ Χ͕͇͘ ͈ν͒ ͕͈͕͙͙͇͗ Ϟ͗Χ͇͔͐͘͘͢͢ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢ ͙͏͙ͬͬ͘ ͙λ͓͔͐͌ͬ ͈͇͚͘
͇͗Χ͒͢͢ ͈͔͚͌͒͌͋ͬ͗͊͌͘ ͈͕͇͙͔͒͢ ͙Ϯ͙͗ ͍͌͑͌ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓ͬ ͈͇͗ĺ

Z λ͒͊ͬͬ͘ ͍͗͌͏͓ͬ
Z λ͒͊ͬͬ͘ ͍͗͌͏͓͔ͬ͋͌ ͕͈͕͙͗ λ͔͒͑͌ ͇͚͓͇Χ͙͇͗͋͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĞĤŊ Z ͖͔ͬͬ͋ͬ͟ ͙ν͐͢Χ͙͇͗͋͢ ͍͇͇͚͘ ͇͗Χ͒͢͢ ͙͇͎͇͇͒͐͋͢ĺ

̧͇͇͗͒͘ ͍͗͌͏͓
̨ν͒ ͍͗͌͏͓͋͌ ͕͈͕͙͗ ͈Ϯ͓͔͒͌ͬ ͙λ͎͚ ͍Ϟ͔͌ ͇͐Χ͇͘ Χ͕͎Ο͇͙͇͒͗͋͘͢͢ί ŉ͚͙͗͌͘ ĞĥŊ ͇͇͇͗͒͘ λ͓͔͒͊ͬͬ͌͘ ͙͇͎͇͇͒͐͋͢ĺ 

Φ͇͈͗͢Ο͇ ͈͕͓͔͐͌͢ ͍λ͚͗ ͍͗͌͏͓ͬ
̨ν͒ ͍͗͌͏͓͋͌ ͕͈͕͙͗ Χ͇͈͗͢Ο͇ ͈͕͔͇͐͋͢Ο͢ ͇͚͓͇Χ͙͢ ͌͗͌͑͌͟ ͙͇͎͇͇͚͒ ŉ͚͙͗͌͘ ğĜŊ λ͔ͬ͟ ͈Ϯ͓͔͒͌ͬί
Χ͇͈͗͢Ο͇͇͔͒͗͢͢ί ͈͕͓͔͐͌͢ ͍λ͗͌͋ͬĺ

̫͇Χ ͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓ͬ
̵͘͢ ͍͗͌͏͓͋͌ ͕͈͕͙͗ ͕͘͢ ͇͓͇͐Χ͙͢ ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ŉ͚͙͗͌͘ ğĝŊ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͔ͬ͟ ͔͙͇͑ͬ͑͌͐͟ ͇͓͇͐ΧΧ͇ ͎͕͑͌͋͌͐͘Χ
Ϯ͙͌͋ͬĺ

̬͙͖͑͌͗͌͘Ĵ Φ͕͓͔͒͌ ͙͇ί͇͇͙͔͋͒͢ ͍͗͌͏͓͋͌͗ ͈͔ͬ͗͌͌͟ ͓͏͔͚͙ Χ͇͔͇ ͈͔͌͒͌͋ͬ͘ ͈͕͇͒͋͢ĺ ̵͇͔͋ ͔͑͌͐ͬ ͕͈͕͙͗ ͇͉͙͕
͙͇͎͇͇͚͒ ͍͗͌͏͓͔ͬ͌ ͇͚͇͋͘͢͢ĺ

Φ͕͓͔͒͌ ͍λ͎͚͗͊ͬ
ĝ ̷͕͈͕͙͙͢ ͈Ϯ͓͒͌͋͌ ŉ͚͙͗͌͘ ğĞŊ ͍λ͎͚͗͊ͬ λ͔ͬ͟ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢Ο͢ ͬ͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚
͙λ͓͔͐͌ͬͬ͘ί λ͙͔ͬ͋͌͊ͬ͘ ͍Ϟ͔͌ ͇͙͔͇͋͘͢Ο͢ĵ Ϟ͗ͬ ͕͒͘œ͕ί ͍͇Χ͙͇͔͇͗͋͢Ο͢ ͑Ϯ͙͗͌͑ͬ͘ ͙λ͓͐͌͒͌͗͋ͬ ͖͇͇͇͔͐͋͒͢ί͎͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̷͕͈͕͙͙͢ ͈͏͙ͬ͑ͬ͑ ͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Χ͙͇͗͢ ͓͔͌ ͈͇͖͇͇͒͋͘Χ͙͇͗Ο͇ ͍͇Χ͔͢ ͍λ͎͚͗͊ͬ ͎͔͑͌ͬ͋͌ ͇͈͇͐
͈͕͒͢ί͎͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̩͇͚͚͓͇͚͑͋ ͚͔͛͑͝͏ͦ͘͢ ͍Ϟ͔͌ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͠ ͙͌͑ ͕͈͕͙͗ ͇͒Ο͇ ͍λ͔͗͊͌ ͎͑͌͋͌ ͍ν͓͘͢ ͙ͬ͌͐͋ͬ͘ĺ
̸͕͒ ͍͇Χĵ ͕ί ͍͇Χ ͔͓͌͌͌͘ ͇͙͗Χ͢ ͙λ͓͐͌͒͌͗ ͙͌͑ ͕͈͕͙͙͗͢ ͈͇͘Χ͇͚͗Ο͇ ͇͔͇͗͒Ο͇͔ĺ
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̹͇͎͇͇͚͒ ͚͇Χ͙͢͢ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒
̷͕͈͕͙ ğġ ͓͏͔͚͙ ͈͕͐͢ ͙͇͎͇͇͚͒͢ λ͔ͬ͟ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͋͢ ͙͇͎͇͇͚͒ ͚͇Χ͙͢͢ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
̹͇͎͇͇͚͒ ͚͇Χ͙͢͢ ͇ͦΧ͙͇͒Ο͇͔͇͋ ͕͈͕͙͗ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋ ŉ͚͙͗͌͘ ğğŊ λ͔ͬ͟ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏ͦΟ͇ ͕͇͇͗͒͋͢ĺ

Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒
Φ͚͇͙͙͢ ľϮ͚ͬ͗͟ľ ͑λ͔͐ͬ͌ ͕͔͇͙͚͗ ͕͈͕͙͙͗͢ ͙͌͗͌ί ν͐Χ͢ ͍͗͌͏͓͔ͬ͌ Χ͕ͦ͋͢ĺ ̵͘͢ ͍͗͌͏͓͋͌ ͕͈͕͙͗ ͍͇͚͇͖
͈͓͌͗͌͐͋ͬĺ
œ ̬͊͌͗ ͕͈͕͙͙͗͢ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋ ͑͌͗͌͑ ͈͕͇͒͘ĵ Χ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ľΧ͕͚͘ľ ͑λ͔͐ͬ͌ ͈͇͚͘ ͑͌͗͌͑ĺ
œ ̬͊͌͗ ͖͇͇͇͔͚͐͋͒ ͈͇͔͇͗͋͘͢͢ ͕͈͕͙͗ ͙͌͗͌ί ν͐Χ͢ ͍͗͌͏͓͔ͬ͌ Ϯ͙͌͘ĵ Χ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ľΧ͕͚͘ľ ͑λ͔͐ͬ͌
͕͔͇͙͚͓͔͗͌ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͙͗͢ ͎͇͙͇͚͓͔͗ͦ͋͌ Χ͇͙͇͐ ͈͔͚͌͒͌͋ͬ͗͊͌͘ ͈͕͇͒͋͢ĺ ̨͔ͬ͗͌͌͟ ͚͔͙͇͔͌͑͋͘ ͔͑͌͐ͬ ͕͈͕͙͗
Χ͇͙͇͐ ͍͇͚͇͖ ͈͌͗͌͋ͬ

œ ̷͕͈͕͙͙͢ ͈ͬ͗ ͔͓͌͌͌͘ ͈͔ͬ͗͌͌͟ ͇͐ ͖͇͇͇͔͈͇͐͋͒Ο͇͔ ͎͑͌͋͌ Χ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ľϮ͚ͬ͗͟ľ ͑λ͔͐ͬ͌ ͈͇͖͘͢ĵ Χ͇͙͇͐
͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ Χ͕͗Ο͇͚ ͍Ϟ͔͌ ͔ͤ͌͗͊͏͔ͦ͢ λ͔͓͚͌͋͌ ͓͇Χ͇͙͔͇͋͘͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢
͔͓͌͌͌͘ ͇͇͖͙͋͌͗͋ͬ ͇͍͇͙͗͢͢ί͎͢ĺ

̸͏͔͇͇͊͒͋͗ ͍Ϟ͔͌ ͕͇͒͗͋͢ί ͓͇Ο͔͇͇͒͗͢͢
̷͕͈͕͙͙͢ί ͋͏͖͔͒͌͐ͬ͋͌͘ λ͟ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗ ͈͇͗Ĵ ͙͚͌͑͌͗͘ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢ ͍Ϟ͔͌ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͙͕͒͢Χ
͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢ĺ ̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͇͓͟ ͘͏͔͇͇͔͊͒͋͗͢ ͈͌͗͌͋ͬĺ ̹Ϯ͓͔͌͋͌͊ͬ ͙͑͌͌͋͌͘ ͘͏͔͇͇͊͒͋͗͋͢ί
͓͇Ο͔͇͇͒͗͢͢ ͙λ͔͔ͬ͋ͬ͗ͬ͒͊͌͘ĺ

̨͌͒͊ͬ͒͌͗ ̳Ϟ͔ͬ

̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ λ͎͎͋ͬ͑ͬ͘ Χ͕͚͒͘͢ĺ ̷͕͈͕͙ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇ ͇͔͋͐͢ĺ

̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͈͇͚ͦ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐͋͢ĺ ̷͕͈͕͙ ͎͇͙͇͚͇͗ͦ͋͒͋ĺ

̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͐͌ͬ͘ ͍͇͓͒͋͢ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐͋͢ĺ ̷͕͈͕͙ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ͎͚ͬ͋͌͋͌ĺ

̷͕͈͕͙͙͢ί Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͘͢͢ί
͋͌ί͊͌͐ͬ ͙Ϯ͓͔͌ĺ

͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͙͕͒͢ ͈͕͚͒ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢ ͍͇͔͇͋͢ĺ ͇̿ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ ͙͕͖͒͢ ͙͔͑͌͑͌ ͈͕͚͒͢ ͓λ͓͔͑ͬĺ

̬͙͚͑͌͗͘ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢ ͍͇͔͇͋͢ĺ ̷͕͈͕͙ ͙͇͎͇͇͚͒ ͎͔͑͌ͬ͋͌ ͑Ϯ͙͌͗ͬ͒͋ͬĺ

̷͕͈͕͙͙͢ί ͈͚͛͌͗ͬ ͙͕͖͒͢ Χ͇͒͋͢ĺ

̫Ϯί͊͌͒͌͑ ͔͓͌͌͌͘ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͌͑͠ ͙͕͖͒͢ Χ͇͒͋͢ĺ

κ͙ͬ͘ί͊ͬ Χ͇Χ͖͇Χ ͍͕Χ ͔͓͌͌͌͘ ͋ν͗͘͢ ͍͇͈͓͇͒͢Ο͇͔ĺ

̷͕͈͕͙ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͢ ͙͇͈͇ ͇͓͇͒͐͋͢ĺ

Φ͕͒ ͇͖͇͇͒͟Χ͙͇͚Ο͇ ͍͇͚͇͖
̷͕͈͕͙ ͑͌͒͌ͬ͘ ͍͇Ο͇͇͇͋͐͒͗͋ ν͐Χ͢ ͍͗͌͏͓͔ͬ͌ Ϯ͙͔͑͌͋͌ Χ͕͒ ͇͖͇͇͒͟Χ͙͇͚Ο͇ ͍͇͚͇͖ Χ͕͇͒͋͘͢͢Ĵ
œ Χ͇͙͌͊͌ ͈͇͇͔͙͐͒͘͢͢ ͙͕Χ͙͇Ο͇͔ ͎͑͌͋͌
œ Χ͘͢Χ͇ ͙͇͎͇͇͚͒ ͚͇Χ͙͔͢͢ ͈͇Ο͇͇͓͇͇͋͗͒͒Ο͇͔ ͎͑͌͋͌
œ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢ ĞĜ ͓͏͔͚͙ ͔ͬͬ͋͌͟ ͙͇͖͖͇Ο͇͔ ͎͑͌͋͌
̬͊͌͗ ͕͈͕͙͙͗͢ ͑Ϯ͓͗͌͌͘ί͎ͬĵ Χ͕͇͒͋͗͢ί͎͋͢͢ ͇͖͇͇͒͟Χ͙͇͚͓͔͌ ͕͔͢ ͙͇͈͚Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ ̷͕͈͕͙ ͈͙͋͘͢͢͢Χ
͘͏͔͇͓͔͊͒͌ ͍Ϟ͔͌ ͋͏͖͒͌͐͋͌͊ͬ͘ ͈͇͗͒͢Χ ͈͌͒͊ͬ͌͒͌͗͋ͬ͟ ͍͇͔͚͓͔͋͗͌͢ ͍͇͚͇͖ ͈͌͗͌͋ͬĺ
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̹͇͎͇͇͚͒ ͍Ϟ͔͌ ͑λ͙͚
͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͈͕͇͙͚͘ ͍Ϟ͔͌ ͙͇͎͇͇͚͒
͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͙͕͒͢ ͈͕͚͒ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢ λ͎͎͋ͬ͑ͬ͘ ͍͇͔͇͘ĵ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͈͕͇͙͘͢ί͎͢ ͍Ϟ͔͌ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢ĺ
ĝ Φ͇Χ͖͇Χ͙͢ ŉ͚͙͗͌͘ ğĠŊ ͇͒͢ί͎͢ĺ
Ğ ͇̿ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ Χ͇Χ͖͇Ο͔͢͢ί ͙ν͙Χ͇͔͘͢ ͍͕Ο͇͗͢ ͙͇͙͖͗͢ĵ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͇͟ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ ͈Ϯ͓͔͔͒ͬͬ͌

ŉ͚͙͗͌͘ ğġŊ ͑Ϯ͙͖͌͗ͬ ͇͒͢ί͎͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͇͒Ο͇͔͇͋ ͔͓͌͌͌͘ Χ͇͙͇͐ ͇͒͘Ο͇͔͇͋ĵ Χ͕͎Ο͇͙͒Χ͢͟ ͍͙͔͌͒͋͌͑ͬͬͬ͟ί Χ͇͇͒Χ͙͇͔͗͢
͎͇Χ͓͇͖͋͢ ͇͓͇͒ί͎͢ĺ

ğ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ŉĝŊ Χ͇Χ͖͇Ο͔͢ ͇Χ͔͗͢͢ ͑Ϯ͙͌͗ͬί͎ͬ ͍Ϟ͔͌ ͘λ͎͔͊ͬͬ ŉĞŊ ͟͢Ο͇͗͢ί͎͢ ŉ͚͙͗͌͘ ğĢŊĺ

Ġ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͈͕͇͙͚͘ λ͔ͬ͟ ͕͔͢ Χ͕Χ͘͢ ͌͒͌͊ͬ͟ λ͙͔͔ͬ͌͘ ͬ͒͑ͬ͘ί͎ͬĺ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͔ͬͬ͟ ͍Ϟ͔͌ ͘λ͎͔͊ͬͬ
͟λ͈͖͔͌͗͌͑͌ ͔͓͌͌͌͘ Χ͇͒͋͗͢͢ ͍ν͓͇͘Χ ͙ͬ͘ ͙͇͓͔͌͑͌͘͢͠ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢ĺ ̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί
ŉ͚͙͗͌͘ ğģŊ ͙λ͈͔ͬ͋͌͊ͬ ͕͚͗͘ ͇͘ί͇͚͔͒͢͢ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢ĺ

̧͈͇͇͐͒ί͎͢Ĵ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͍Ϟ͔͌ ͚͋͘͢ ͚͓͔͌͘ ͔͓͌͌͌͘ ͋͘͢͢ ͍͚͚ ͓͇͟͏͔͇͔͇͋͘͢ ͙͇͎͇͇͓͇͒ί͎͢ĺ
ġ ̸λ͎͔͊ͬͬ Χ͇͙͇͇͔͐͋ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ͌ ŉĝŊ ͇͒͘͢ί͎͢ĺ ̸͕͇͔͋ ͔͑͌͐ͬ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ŉĞŊ ŉ͚͙͗͌͘ ğĤŊ
Χ͇Χ͖͇Χ͖͔͌ ͍͇͈͢ί͎͢ĺ

Ģ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͇͟ί ͕͔͙͔͑͌͐͌͗ͬ ͈Ϯ͓͔͒ͬͬ͌ Χ͕͐͢ί͎͢ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͙͗͢ί ŉ͚͙͗͌͘ ğĥŊ λ͙ͬ͘ί͊ͬ Χ͇Χ͖͇Ο͔͢ Χ͇͙͇͐
͍͇͈͢ί͎͢ĺ

̧͈͇͇͐͒ί͎͢Ĵ ϝ͗Χ͇͇͔͟ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͔ͬͬ͋͌͟ ͘λ͎͊ͬ ͈͇͗ ͔͔͌͑͌ͬ ͙͌͑͌͗ͬ͘ί͎ͬĺ ̬͊͌͗ ͕͈͕͙͙͗͢ ͇͟ί
͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͔ͬͬ͋͌͟ ͘λ͎͊ͬ ͈͕͓͇͒͐ ͖͇͇͇͔͇͐͋͒͘ί͎͢ĵ Χ͕͎Ο͇͙͒Χ͢͟ ͎͇Χ͓͇͚͋͒͢͢ ͓λ͓͔͑ͬĺ 

̷͕͈͕͙ ͙͇͎͇͇͚͒
̭͇Χ͘͢ ͙͇͎͇͇͚͒ Ϯ͔͓͔ͬ͋ͬ͒ͬ͊ͬ ͇͘Χ͙͇͚ λ͔ͬ͟ ͑͌͐͋͌ Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͔͑͌͗ͬĵ ͋Ϯί͙͊͌͒͌͑͌͗͋ͬ ͍Ϟ͔͌ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑
͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͍Ϟ͔͌ ͕͚͗͘ ͇͘ί͇͚͔͒͢͢ ͙͇͎͇͇͖͒ ͙ν͚͗ ͑͌͗͌͑ĺ
ĝ ̷͕͈͕͙͙͢ ͔͌͋͌ ͈͙͔͌ͬ͌ ͇͚͇͋͗͢ί͎͢ĺ
Ğ Φν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͔͔͑͌͗ͬ͌ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĜŊ ͑ͬ͗͋ͬ ͔͓͌͌͌͘ ͓͇͓͢Χ͙͢ ͙͚͑͌ͬ͗ λ͔ͬ͟ Χ͇͒͋͗͢͢ ͍ν͓͇͘Χ ͙͇͔͌͑͢͠

ŉ͓͇͒͘͢͢ĵ ͙ͬ͘ ͙͇͔͌͑͘͢͠Ŋ ͖͇͇͇͔͐͋͒͢ί͎͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ Φν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͔͑͌͗ͬ ͍λ͐͌͒ͬ ͙λ͗͋͌ ͙͇͎͇͇͚͒ ͑͌͗͌͑ĺ Φν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͑͌͗ͬ ͇͒͘ ͈͕͇͒͘ĵ ͕͈͕͙͗ ͈͏͙ͬ͑ͬ͑
͇͓͇͐͗͒͢͟͢͢Χ͙͇͔͗͢ ͔͓͌͌͌͘ ͈͇͖͇͇͒͋͘Χ͙͇͗͋͢ ͇͔͢Χ͙͇͓͇͚͢ ͓λ͓͔͑ͬĺ

ğ ̧͒͋͢ίΟ͢ ͋Ϯί͙͔͊͌͒͌͑͌ ͍Ϟ͔͌ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͋Ϯί͙͔͊͌͒͌͑͌͗͋͌ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĝŊ ͑ͬ͗͋ͬ ͔͓͌͌͌͘ ͓͇͓͢Χ͙͢ ͙͚͑͌ͬ͗ λ͔ͬ͟
Χ͇͒͋͗͢͢ ͍ν͓͇͘Χ ͙͇͔͌͑͢͠ ŉ͓͇͒͘͢͢ĵ ͙ͬ͘ ͙͇͔͌͑͘͢͠Ŋ ͖͇͇͇͔͐͋͒͢ί͎͢ĺ

Ġ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͙͇͎͇͇͚͒ λ͔ͬ͟ ͙͇͇͇͔͌͑͒͗͋͠ ν͙͇͘ί͎͢ ͍Ϟ͔͌ ͈͙͔ͬ͒ͬ͑͌͗͋͌ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĞŊ ͙͇͙͖͗͢
͇͒͢ί͎͢ĺ

ġ ̳͇͓͢Χ͙͢ĵ ͇͙͟͟͢ ͍Ϟ͔͌ ͍͖͙ͬ͌͗͋ͬ ͈͙͔ͬ͒ͬ͑͌ ͍Ϟ͔͌ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͔͌͑͋͠ ͍ν͓͇͘Χ ͙͇͓͔͌͑͌͠ ŉ͓͇͒͘͢͢ĵ ͙ͬ͘
͙͇͓͔͌͑͌͘͢͠Ŋ ͔͓͌͌͌͘ ͟λ͈͖͔͌͗͌͑͌ ͙͑͌ͬ͗ͬί͎ͬ ŉ͚͙͗͌͘ ĠğŊĺ͙͇͌͑͠ ŉ͓͇͒͘͢͢ĵ ͙ͬ͘ ͙͇͌͑͘͢͠Ŋ ͔͓͌͌͌͘ ͟λ͈͌͗͌͑
ŉ͚͙͗͌͘ ĠğŊĺ

Ģ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͇͌͑͒͗͋͠ ͍Ϟ͔͌ ͕͈͕͙͙͗͢ί ͙λ͈͔ͬ͋͌ ͔͌͋͌͋ͬ ͎͇Χ͓͇͚͋͢͢ ͓λ͓͔͑ͬ λ͑ͬ͗͟ ͎͇͙͙͇͗͋͢ί ͈͇͗œ͍͕Ο͔͢
͙͌͑͌͗ͬ͘ί͎ͬĺ

ģ ̨͙͔ͬ͒ͬ͑͌͗͋͌ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͇͒Ο͇͔͔͇͔ ͔͑͌͐ͬ ͑Ϯ͙͓͔͗͌͑ͬ͒͌͗͌͘ ͈͔͔͌͒͊ͬ͒͌͊͌ ͕͔͇͗͋͗͢Ο͇ ͇͚͇͘͘Χ
͇͚͓͔͒͌͘ “riŨctive XL ͇͖͙͇͓͇͔͘͘͢͢ί ͈͇͇͔͙͇͔͐͒͗͘͢͢ λ͎͖ͬĵ “riŨctive ͇͖͙͇͓͇͔͘͘͢ ͕͈͕͙͙͇͔͗ ͙͇͙͖͗͢
͟͢Ο͇͗͢ί͎͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĠŊĺ

Ĥ ̸͕͚͗ ͇͘ί͇͚͔͒͢͢ ͍ν͓͇͘Χ ͙͇͓͔͌͑͌͠ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢ ŉ͓͇͒͘͢͢ĵ ͙ͬ͘ ͙͇͌͑͘͢͠Ŋ ŉ͚͙͗͌͘ ĠġŊĺ

ĥ “riŨctive ͇͖͙͇͓͇͔͇͔͘͘͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĢŊ ͈͇͗͒͢Χ ͑Ϯ͔͙͔͗ͬ͌ͬ ͑ͬ͗͋ͬ ͍͕͐͢ί͎͢ĺ
ĝĜ “riŨctive ͇͖͙͇͓͇͔͘͘͢͢ί ͈͙͚͌͑ͬ ͓͙͔ͬ͒͌͑͌͗ͬ ͕͈͕͙͗ ŉ͚͙͗͌͘ ĠģŊ ͙λ͈͔ͬ͋͌͊ͬ ͇͘ί͇͚͇͒͒͗͢Ο͇ ͇͒͘͢ί͎͢ĺ

“riŨctive ͇͖͙͇͓͇͔͘͘͢ ͑͌͗ͬ ͕͔͔͇͗͢ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ ̸͇͖͙͇͓͇͔͢ί ͍͕Ο͇͗͢ ͍Ϟ͔͌ ͙Ϯ͓͔͌ ͈͔ͬ͗͌͌͟ ͓͏͒͒͏͓͙͌͗͊͌
͍͍͒͢͏͙͔͔͢͢ ͙͌͑͌͗ͬ͘ί͎ͬĺ
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̧͚͙͚͗͘͢͢
Φ͕͇͒͘Χ͢ Χν͗͒͢Ο͇͒͗͢Ο͇ ͙͇͖͗͘͘͢͢ ͈͚͌͗
Φ͕͇͒͘Χ͢ Χν͗͒͢Ο͇͒͗͢ ͔͓͌͌͌͘ Χ͕͇͒͘Χ͢ ͈Ϯ͙͒͌͑͌͗͟ ͇͙͖͘͢ ͇͚͒ λ͔ͬ͟ĵ wwwĺshopĺphilipsĺcomŁservice
͇͙͔͇͐͘͢ ͑ͬ͗ͬί͎ͬ ͔͓͌͌͌͘ Philips ͋͏͔͒͌͗ͬ͌ ͈͇͗͢ί͎͢ĺ ̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ ͌͒ͬί͎ͬ͋͌͊ͬ Philips ͙ν͙͔͚͇͒͗͢͟͢Ο͇
Χ͎͓͙͌͢ ͑Ϯ͙͚͗͌͘ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͢ ͇͈͇͇͗͒͘͜͢ί͎͢ ŉ͈͇͇͔͐͒͘͢ ͓Ϟ͓͙͙͔͒ͬ͌͌͗ͬ ͋λ͔͏͍͌λ͎ͬ͒ͬ͑ ͖͑͌ͬ͒͋ͬ͑
͖͇͇͗Χ͇͔͇͔͘͟͢ Χ͇͇͗ί͎͢Ŋĺ

̸λ͎͔͊ͬͬ ͇͚͙͚͗͘͢͢
̬͊͌͗ Ϯ͙͌ ͇͙͇͔͇͒͘͘ ͔͓͌͌͌͘ ͎͇Χ͓͇͇͋͒͘͢ĵ ͘λ͎͔͊ͬͬ ͇͚͙͗͘͢͢͢ί͎͢ĺ ̭͇ί͇ ͘λ͎͊ͬ͊͌ 5CĤĜĝĞ ͙͇͖͗͘͘͢͢ ͔Ϯ͓ͬ͗ͬ
͈͕͔͇͐͢͟ ͙͇͖͗͘͘͢͢ ͈͚͌͗͊͌ ͈͕͇͒͋͢ĺ ̸λ͎͔͊ͬͬ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͔͑͌͐͌͗ͬ͌ ͇͚͒ ͍Ϟ͔͌ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ͌ ͇͚͒͘ ͙͚͇͗͒͢
͔ν͘Χ͇͚͇͒͗͋͢ Ř̹͇͎͇͇͚͒ ͍Ϟ͔͌ ͑λ͙͚ř ͙͇͇͚͔͇͗͋͢Ο͢ Ř͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͈͕͇͙͚͘ ͍Ϟ͔͌ ͙͇͎͇͇͚͒ř ͈Ϯ͓͔͔͒ͬͬ͌
Χ͇͇͚͗Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ

̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͇͚͙͚͗͘͢͢
̹͏͙ͬͬ͘ ͙͇͎͇͇͚͒ ͔Ϟ͙͏͍͔͌͒͌͗ͬ Χ͇͓͙͇͓͇͎͘͢ ͙͚͌ λ͔ͬ͟ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͈͇͎ͬ͗ ͚͇Χ͙͙͇͔͢ ͔͑͌͐ͬ
͇͚͙͗͘͢͢͢ί͎͢ĺ

̬͙͚͑͌͗͘Ĵ ̹͕͎͚ ͔͓͌͌͌͘ ͎͇Χ͓͢ ͈͔͌͒͊ͬ͒͌͗ͬ ͈͇͐Χ͇Ο͇͔͇͋ĵ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͓͔͙͙ͬ͋͌ͬ ͙λ͗͋͌ ͇͚͙͗͘͢͢͢ί͎͢ĺ
̸͕͔͇͋͐œ͇Χĵ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ί ͚͔͌͑͌ͬ ͋͌ ͈ͬ͗ ͚͇Χ͙͙͇͢ ͇͚͙͚͗͘͢͢ ν͔͇͒͋͘͢͢͢ĺ Φ͕͇͒͘Χ͢ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑
͙͇͇͌͑͒͗͠Ο͇ 5CĤĜĝğ ͙͇͖͗͘͘͢͢ ͔Ϯ͓ͬ͗ͬ ͈͕͔͇͐͢͟ ͙͇͖͗͘͘͢͢ ͈͚͌͗͊͌ ͈͕͇͒͋͢ĺ

ĝ ̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͇͚͙͚͗͘͢͢ λ͔ͬ͟ ͌͑ͬ͘ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ Χ͇͔͇͔͒͋͗͢͢ ν͙͇͖͘ĵ ͈͙͔͔ͬ͒ͬ͑͌͗ͬ͌
ŉ͚͙͗͌͘ ĠĞŊ ͙͇͙͖͗͢ ͇͒͢ί͎͢ĺ

Ğ ̭͇ί͇ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͈͙ͬ͒ͬ͑͌͗͊͌ ŉ͚͙͗͌͘ ĥŊ ͏͙͌͗ͬί͎ͬĺ

Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͇͚͙͚͗͘͢͢
Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͙͌͑ ͈͙ͬ͒ͬ͑ͬ Χ͎͓͙͌͢ ͏͔͍͔͌͌͗͒͌͗ͬ ͇͚͙͚͗͘͢͢͢ ͓λ͓͔͑ͬĺ ̬͔͋ͬ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͚͗ͦ͋
͓λ͓͔͑ͬ ͈͕͓͇͒Ο͇͔͇͋ ͔͓͌͌͌͘ Χ͚͇͙͢ ͍͇͓͒͋͢ ͙͇͚͇͒͘͢ ͈͇͙͇͘Ο͇͔͇͋ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͘͢ ͇͚͙͚͗͘͢͢ λ͔ͬ͟ ͕͈͕͙͙͗͢
Ϯ͙͙͑ͬ͒͌ͬ Philips Χ͎͓͙͌͢ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͢ ͇͖͇͗͢ί͎͢ĺ ̨͇͇͔͐͒͘͢ ͓Ϟ͓͙͙͔͒ͬ͌͌͗ͬ ͋λ͔͏͍͌λ͎ͬ͒ͬ͑ ͖͑͌ͬ͒͋ͬ͑
͖͇͇͗Χ͇͔͇͔͘͟͢ ͌͒ͬί͎ͬ͋͌͊ͬ Philips ͙ν͙͔͚͇͒͗͢͟͢Ο͇ Χ͎͓͙͌͢ ͑Ϯ͙͚͗͌͘ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͔͢ ͙͇͈͇ ͇͇͎͒͘͢ĺ

Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͗͒͢͢ί ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͘͢ ͇͚͙͚͗͘͢͢
Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͗͒͢ CRĞĜĞġ ͙͏͔͢ ͖͔ͬͬ͋ͬ͟ ͈͇͙͇͓͔͗͌ͦ͌͘͢ ͍ν͓͘͢ ͙ͬ͌͐͋ͬ͘ĺ ̷͕͈͕͙ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗
Χν͇͔͇͗͒͋͢Ο͢ ͙λ͓͐͌͒͌͗͋ͬ ͈͇͚͘Ο͇ ͍͇͚͇͖ ͈͓͌͗͌͌͘ĵ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͇͚͙͗͘͢͢͢ί͎͢ĺ
ĝ Φ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͗͒͢ ͇͚͇͖͋͗͢ ν͙͇͘ί͎͢ĺ ̨͇͙͇͗͌ͦ ν͙͇͘Ο͔͇͋͢͟͢Ο͢ ͈͕͇͙͚͘ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢
͍Ϟ͔͌ ͕͒͘ ͚͇Χ͙͙͇͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ν͙͇͘Ο͔͢͟͢ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͔͗͒͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĤŊ ͗͘͢Ο͙͖͢͢
͟͢Ο͇͗͢ί͎͢ĺ

Ğ ̹͇͚͒͘͢Ο͇͔ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ ν͙͇͘Ο͔͇͔͢͟͢ ͇͖͒͢ĵ ͈͇͙͇͗͌ͦ ν͙͇͘Ο͔͇͢͟͢ ͍͇ί͇ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͇͒͘͢ί͎͢ĺ
̸͕͇͔͋ ͔͑͌͐ͬ ͈͇͙͇͗͌ͦ ν͙͇͘Ο͔͢͟͢ Χ͇͟͢Χ͙͇͔ ͈͇͘Χ͇͚͗ Χν͇͔͇͗͒͢ ŉ͚͙͗͌͘ ĠĥŊ ͗͘͢Ο͙͢͢ί͎͢ĺ

Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͇͗͌ͦ͒͗͋͢ ͇͚͒
̧͈͇͇͐͒ί͎͢Ĵ Φν͗͒͢Ο͔͢͢ ͙͇͙͇͚͘ ͎͔͑͌ͬ͋͌ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ Ο͇͔͇ ͇͖͒͢ ͙͇͙͇͘ί͎͢ĺ
̨͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͇͖͒͢ ͙͇͙͇͚͘ ͇͔͇͒͋͋͢ ͕͔͢ί ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͈͕͘ ͔͔͌͑͌͋ͬ͊ͬ ͙͌͑͌͗ͬ͘ί͎ͬĺ
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Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͟͢Ο͇͚͗ λ͔ͬ͟ ͙Ϯ͓͔͌͋͌͊ͬ Χ͇͇͓͇͋͋͗͋͢ ͕͔͇͗͋͢ί͎͢ĺ ̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ Χ͇͙͇͐
͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͟͢Ο͇͚͗ λ͔ͬ͟ ͕͈͕͙͙͗͢ Ϯ͙͙͑ͬ͒͌ͬ Philips Χ͎͓͙͌͢ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͢ ͇͖͇͗͢ί͎͢ĺ
̬͒ͬί͎ͬ͋͌͊ͬ ͍͇Χ͔͢ Χ͎͓͙͌͢ ͕͙͇͗͒͢Ο͢ ͓͔͍͇͌͑͌͐͢ λ͔ͬ͟ Philips ͙ν͙͔͚͇͒͗͢͟͢Ο͇ Χ͎͓͙͌͢ ͑Ϯ͙͚͗͌͘ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͢
͇͈͇͇͗͒͘͜͢ί͎͢ĺ
ĝ ̷͕͈͕͙͙͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔͇͔ͦ͘͢ ͓͌͌͘ ͈Ϯ͓͒͌͋͌͊ͬ ͕͔͔͇͔͗͢ ͬ͑͌͘ Χ͕͘͢ί͎͢ĺ
Ğ ̧͚͒ ͍Ϟ͔͌ Χ͕Χ͘͢Χ͇ ͇͒Χ͙͚͗͢ ͇͔͇͒͋͋͢ ͎͇͔͗ͦ͋͢͢ί ͙͕͒͢Ο͓͔͌͢ ͙͇͚͚͒͘͢͢ λ͔ͬ͟ ͕͈͕͙͙͗͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͙͇͚͒͘͢Ο͇͔͇͟ ͍ν͓͘͢ ͙͙ͬ͌ͬ͘ί͎ͬĺ

ğ ̨͇͙͇͗͌ͦ ͈Ϯ͓͔͒ͬͬͬί ͈ν͇͔͇͇͔͗͋͒͗͢ ͈͕͇͙͖͘͢ĵ Χ͇Χ͖͇Ο͔͢ ͌ͬ͟͟ί͎ͬ ŉ͚͙͗͌͘ ġĜŊĺ

Ġ Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͑Ϯ͙͖͌͗ͬĵ ͕͔͢ ͇͍͇͙͗͢͢ί͎͢ ŉ͚͙͗͌͘ ġĝŊĺ

ġ ̷͕͈͕͙ ͖͔͌ Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢ ͙ͤ͒͌͑͗͒ͬ͑ ͍Ϟ͔͌ ͙͕͔ͤ͒͌͑͗͋͢Χ Χ͇͒͋͢Χ ͍͏͔͇͚ ͕͔͔͇͗͢
͇͖͇͗͢ί͎͢ĺ

̧Χ͇͚͒͢Χ͙͇͗͋͢ ͍͕ͥ
̨ν͒ ͙͇͇͚͇͗͋ Χν͗͒͢Ο͇͋͢ ͍͏ͬ ͎͙͔͑͌͋͌͌ͬ͘ ͓Ϟ͌͒͌͒͌͗͘ ͇͙͇͖͒͢ Ϯ͙͌͋ͬĺ ̹Ϯ͓͔͌͋͌͊ͬ ͇Χ͖͇͇͙͙͗͢ί ͑Ϯ͓͓͔͌͊ͬ͌
͓Ϟ͔͌͒͌ͬ͘ ͌͌͟͟ ͇͓͇͇͒͘ί͎͢ĵ ͍͏ͬ Χ͕͇͙͔͐͒͢͢ ͘ν͇͗Χ͙͇͗ ͙͎͓͔ͬͬͬ ͑Ϯ͚͗ λ͔ͬ͟ www.philips.com/support
͙͕͇͈͔͇͗͢ ͑ͬ͗ͬί͎ͬ ͔͓͌͌͌͘ ͌͒ͬί͎ͬ͋͌͊ͬ ̹ν͙͔͚͇͒͗͋͢͟͢͢ Χ͕͇͚͒͋ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͢ ͇͈͇͇͗͒͘͜͢ί͎͢ĺ

̧Χ͇͚͒͢Χ͙͇͗͋͢ ͍͕ͥ
̳Ϟ͌͒͌͘ ͂Χ͙͏͓͇͒ ͈͖͌͌͘ ͓̿͌ͬ͟

̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚
͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘Χ͇͔͇͋ĵ ͕͈͕͙͗
͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͈͇͙͇͓͇͐͋͘͢ĺ

Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͙͇͚͒͘͢Ο͇͔ĺ

Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢ ͈͇͙͇͔͗͌ͦ͢
͎͇͙͇͗ͦ͋ί͎͢ ŉŘ̶͇͇͇͔͚͐͋͒Ο͇ ͇͔͇͚͋͐͋͢ř
͙͇͇͚͔͗͢ Χ͇͇͗ί͎͢Ŋĺ

͇̿Ο͔͢ ͙͢Ο͔͢ ͕͈͕͙͙͇͗Ο͢
͕͎͙͇͗͌͑Ο͇ Ϟ͒ͬ Χ͕͒͘͢Ο͇͔ĺ

̷͕͈͕͙ ͙ͤ͒͌͑͗ ͑Ϯ͎͔͔ͬ͌ ͍ν͓͘͢ ͙͓ͬ͌͌͐͋ͬ͘ĺ
̵͒ ͙͌͑ Ϯ͎͔ͬͬί Χ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢
͈͇͙͇͔͇͔͗͌ͦ͘͢ ͍ν͓͘͢ ͙ͬ͌͐͋ͬ͘ĺ ̸͕͔͋͢Χ͙͇͔ĵ
͖͇͇͇͔͚͐͋͒ ͇͔͇͒͋͋͢ Ϟ͗Χ͇͇͔͟ ͇͇͖͙͋͌͗͋ͬ
͕͈͕͙͙͇͔͗ ͍Ϟ͔͌ ͍͔͌͒ͬ͋͌ ͇͍͇͙͗͢͢ί͎͢ĺ

Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͢͟͢ ŘΧ͕͚͘ř ŉIŊ ͑λ͔͐ͬ͌
͕͔͇͙͓͇͗͒͢Ο͇͔ĺ

Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ŘΧ͕͚͘ř ͑λ͔͐ͬ͌ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
̷͕͈͕͙͙͢ ͙͢Ο͇͙͔͒͢͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢
͙͇͔͘͝͏͔͇ͦ͘͢ Χ͕͐͢ί͎͢ ͔͓͌͌͌͘
͇͇͖͙͋͌͗͋ͬί ͔͙͇͑ͬ͑͌͐͟ ͙͢Ο͔͔͇͢͢
͙͢Ο͢ί͎͢ĺ ̨͔ͬ͗͌͌͟ ͚͔͙͇͔͌͑͋͘ ͔͑͌͐ͬ
͕͈͕͙͙͇͔͗ ͈͙͋͘͢͢͢Χ ͘͏͔͇͊͒ ͟͢Ο͖͢ĵ
͋͏͖͒͌͐͘ ͍͇͔͇͋͢ĺ

̹λ͓͐͌͒͌͗͋ͬί ͈͔ͬ͗ͬ ͈͇͘Χ͇͔
͎͑͌͋͌ ͕͈͕͙͗ ͍͇͚͇͖
͈͓͌͗͌͐͋ͬĺ

Φ͕͚͘ŁϮ͚ͬ͗͟ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ľϮ͚ͬ͗͟ľ
͑λ͔͐ͬ͌ ͕͔͇͙͗͢ί͎͢ĺ

Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ŘΧ͕͚͘ř ͑λ͔͐ͬ͌ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
̷͕͈͕͙͙͢ ͙͢Ο͇͙͔͒͢͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢
͙͇͔͘͝͏͔͇ͦ͘͢ Χ͕͐͢ί͎͢ ͔͓͌͌͌͘
͇͇͖͙͋͌͗͋ͬί ͔͙͇͑ͬ͑͌͐͟ ͙͢Ο͔͔͇͢͢
͙͢Ο͢ί͎͢ĺ ̨͔ͬ͗͌͌͟ ͚͔͙͇͔͌͑͋͘ ͔͑͌͐ͬ
͕͈͕͙͙͇͔͗ ͈͙͋͘͢͢͢Χ ͘͏͔͇͊͒ ͟͢Ο͖͢ĵ
͋͏͖͒͌͐͘ ͍͇͔͇͋͢ĺ

̷͕͈͕͙ Χ͕͔͓͇͋͗͢ ͙͇͔͘͝͏͔ͦ͘͢
͙͇͈͇ ͇͓͇͒͋͢ ͍Ϟ͔͌ ͈͇͙͇͗͌ͦ
͎͇͗ͦ͋͢ ͙͇͚͒͋͘͢͢ĺ

̷͕͈͕͙͙͢ ͙͢Ο͇͙͔͒͢͢ Χ͕͔͓͇͋͗͢
͙͇͔͘͝͏͔͇ͦ͘͢ Χ͕͐͢ί͎͢ ͔͓͌͌͌͘
͇͇͖͙͋͌͗͋ͬί ͔͙͇͑ͬ͑͌͐͟ ͙͢Ο͔͔͇͢͢
͙͢Ο͢ί͎͢ĺ ̨͔ͬ͗͌͌͟ ͚͔͙͇͔͌͑͋͘ ͔͑͌͐ͬ
͕͈͕͙͙͇͔͗ ͈͙͋͘͢͢͢Χ ͘͏͔͇͊͒ ͟͢Ο͖͢ĵ
͋͏͖͒͌͐͘ ͍͇͔͇͋͢ĺ
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̬͙͚͑͌͗͘ ͏͔͋͏͇͙͕͑͗͢
͍͇͓͒͋͢ ͍͖͒͢͢͢Χ͙͇͐͋͢ĺ

̫Ϯί͙͊͌͒͌͑͌͗͋ͬί ͈͚ͬ͗͌ͬ ͔͓͌͌͌͘
͚͌͑͌ͬ ͋͌ ͙ν͖͗͢ Χ͇͒Ο͇͔ĺ

Φ͚͇͙ Χ͕͘Χ͔͢͟͢ ŘϮ͚ͬ͗͒ͬ͟ř ͑λ͔͐ͬ͌
Χ͕͐͢ί͎͢ĺ ̫Ϯί͊͌͒͌͑ ͇͖͇͔͘͘͢͢ί
͇͔͇͇͔͇͐͒͋͘͢ ν͙͇͖͒͘͢ Χ͇͒Ο͇͔ ͓͇͓͢Χ͙͢ĵ
͇͙͟͟͢ĵ ͍͖͙ͬ͌͗͋ͬ ͔͓͌͌͌͘ ͓͇͋͗͋͘͢͢
͙͑͌ͬ͗ͬί͎ͬĺ

̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ί ͈͚ͬ͗͌ͬ
͔͓͌͌͌͘ ͚͌͑͌ͬ ͋͌ ͙ν͖͗͢ Χ͇͒Ο͇͔ĺ

̨λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢
ŉŘ̹͇͎͇͇͚͒ ͍Ϟ͔͌ ͑λ͙͚ř ͙͇͇͚͔͗͢ Χ͇͇͗ί͎͢Ŋĺ

κ͙ͬ͘ί͊ͬ Χ͇Χ͖͇Χ ͍͕Χ ͔͓͌͌͌͘
͋ν͗͘͢ ͍͇͈͓͇͒͢Ο͇͔ĺ

κ͙ͬ͘ί͊ͬ Χ͇Χ͖͇Χ ͍͕Χ ͔͓͌͌͌͘ ͋ν͗͘͢
͍͇͈͓͇͒͢Ο͇͔ ͈͕͇͒͘ĵ ͕͈͕͙͗ ͍ν͓͘͢
͙͓ͬ͌͌͐͋ͬ͘ĺ ̷͕͈͕͙Χ͇ λ͙ͬ͘ί͊ͬ Χ͇Χ͖͇Χ͙͢
͋ν͗͘͢ Χ͕͐͢ί͎͢ĺ

̨͚͛͌͗ ͙ν͖͗͢ Χ͇͒͋͢ĺ ̨͇͙͇͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
̨͚͔͛͌͗ͬ ͈͕͇͙͚͘ λ͔ͬ͟ ͕͈͕͙͙͗͢ ͑Ϯ͙͌͗ͬί͎ͬĺ
̷͕͈͕͙͙͢ ͔͑͌͋͌͗͊ͬ͋͌ ͈͇͎ͬ͗ Χ͇͟͢Χ͙͢Χ͙͇
Χ͕͖͐͢ĵ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͍͇͒Ο͇͙͚͗͘͢ λ͔ͬ͟ ͬ͑͌͘
Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ

̷͕͈͕͙ ͙͇͎͇͇͚͒ ͎͔͑͌ͬ͋͌
͑Ϯ͙͌͗ͬ͒͋ͬĺ

̨͇͙͇͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ
̷͕͈͕͙͙͢ ͔͌͋͌͊͌ Χ͕͐͢ί͎͢ĺ ̵͇͔͋ ͔͑͌͐ͬ
͕͈͕͙͗ ͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͍͇͒Ο͇͙͚͗͘͢͢ λ͔ͬ͟ ͬ͑͌͘
Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͘͢ί͎͢ĺ

̷͕͈͕͙ ͋ν͙͇͖͗͘͢
͙͇͎͇͇͓͇͒͐͋͢ĺ

̨ͬ͗ ͔͓͌͌͌͘ ͌͑ͬ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑
͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ί Χ͒͢͟͢Χ͙͇͗͢
͓͇͐͘͢Χ͇͔ĺ

͙͇͔̀͌͑͢ ͔͓͌͌͌͘ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠ ͈͇͎ͬ͗
͚͇Χ͙͢Χ͇ ͚͘Ο͇ ͇͖͒͘͢ Χ͕͐͢ί͎͢ĺ ̬͊͌͗ ͈ν͒
͙͇͒͟͢Χ͙͇͗͋͢ί ͋ν͗͘͢ ͖͔͔ͬͬͬ͟ Χ͇͖͔͇͒͢
͙͓͑͌͒ͬ͗͌͌͘ĵ ͈λ͐ͬ͗͒ͬ͑ ͙͇͇͌͑͒͗͋͢͠
͇͚͙͗͘͢͢͢ί͎͢ ŉŖ͚͙͚̌͗͘͢͢ř ͙͇͇͚͔͗͢
Χ͇͇͗ί͎͢Ŋĺ

͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ͋͌͊ͬ ͘λ͎͊ͬ ͇͒͘ĺ ͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ͋͌͊ͬ ͘λ͎͔͊ͬͬ ͟λ͈͖͔͌͗͌͑͌
͔͓͌͌͌͘ Χ͇͒͋͗͢͢ ͍ν͓͇͘Χ ͙ͬ͘ ͙͇͓͔͌͑͌͘͢͠
͙͇͎͇͇͒ί͎͢ĺ ̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ ͙Ϯ͓͔͌ ͕͚͗͘
Χ͚͇͙͢ ͖͇͇͓͙͔͗͌͗ͬ͋͌ ͍λ͐͌͒ͬ
͇͟ί͕͗͘Ο͖͔͌͢͟ ͇͟ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬ ͍Ϟ͔͌
͘λ͎͔͊ͬͬ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ

̬͊͌͗ ͙͇͓͔͌͑͌͠ ͙͇͎͇͇͚͒ ͔͓͌͌͌͘
͉͇͚͚͓͇͚͑͋ ͘λ͎͔͊ͬͬ ͙͇͎͇͇͚͒Ο͇
͑Ϯ͓͙͖͌͑͌͌͌͘͘ĵ ͘λ͎͔͊ͬͬ ͍͇ί͇͔͇͘͢
͇͚͙͗͘͢͢͢ί͎͢ĺ ̸λ͎͔͊ͬͬ ͍͔͇͒͢͢ ͓͔͑͌ͬ͋͌
͈ͬ͗ ͙͗͌ ͇͚͙͚͗͘͢͢Ο͇ ͑͌ί͌͘ ͈͓͎͌͗͌ͬĺ

͇̿ί ͕͔͙͔͔͑͌͐͌͗ͬͬί ͙λ͈͔ͬ͋͌͊ͬ
͕͚͗͘ ͇͘ί͇͚͒͢͢ ͈͙͔ͬ͌͒͊͌ĺ

̸͕͚͗ ͇͘ί͇͚͔͒͢͢ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢ ŉŘ̹͇͎͇͇͚͒
͍Ϟ͔͌ ͑λ͙͚ř ͙͇͇͚͔͗͢ Χ͇͇͗ί͎͢Ŋĺ

̧͒͋͢ίΟ͢ ͋Ϯί͙͊͌͒͌͑͌ ͇͟͟
͔͓͌͌͌͘ ͈͇͘Χ͇ ͑ͬ͗ ͖͙͔͑͌͌͒͊͌ĺ

̧͒͋͢ίΟ͢ ͋Ϯί͙͊͌͒͌͑ͬ ͙͇͎͇͇͒ί͎͢
ŉŘ̹͇͎͇͇͚͒ ͍Ϟ͔͌ ͑λ͙͚ř ͙͇͇͚͔͗͢ Χ͇͇͗ί͎͢Ŋĺ
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̳Ϟ͌͒͌͘ ͂Χ͙͏͓͇͒ ͈͖͌͌͘ ͓̿͌ͬ͟

̷͕͈͕͙ Ϯ͙͌ ͑λί͙͊ͬ͗ ͔͓͌͌͌͘
͍͙͇͒͗͢͢Ο͇͔ ͈͙͙͌ͬ ͙͇͎͇͇͚͇͒͋ĵ
͈ν͒ Χν͇͚͒ ͇͙͋͞͏͙͔͑͌͗ͬ ͬ͑͌͘
Χ͕͇͋͘͢ĺ ̷͕͈͕͙ Ϟ͙͙͔͋͌͌ ͙͘͢
λ͓͔͒͊ͬ͌ Χ͕͎Ο͇͇͒͋͢ĺ

̞͑͌͘ Χ͕͚͘Ł͙͕Χ͙͇͙͚ ͙λ͓͔͐͌ͬ͘ ͈͇͖͘͢ĵ ͕͇͔͋
͔͑͌͐ͬ ͕͈͕͙͙͗͢ ͔͔͌͋͌ͬί ͇͟͢Χ ͙λ͙ͬ͘
͈Ϯ͔͒ͬ͊ͬ͌ ͍͍͙͒͢͢͢ί͎͢ĺ ̬͊͌͗ ͇͟͢Χ ͙λ͙ͬ͘
͔͌͋͌͋͌͗͋͌ ͓Ϟ͌͒͌͘ Χ͇͙͇͇͔͇͐͒͘ĵ
wwwĺphilipsĺcomŁsupport ͇͙͔͇͐͘͢ Ϯ͙ͬί͎ͬ
͔͓͌͌͌͘ ͌͒ͬί͎ͬ͋͌͊ͬ ͙ν͙͔͚͢͟͢Ο͇ ͑λ͙͓ͬ
͑Ϯ͙͚͗͌͘ ͕͙͇͗͒͢Ο͔͇͢ ͇͈͇͇͗͒͘͜͢ί͎͢ĺ

̷͕͈͕͙ ͑λ͔ ͘Ϟ͚͒͌ͬ͘ ͇͓͇͒͟͢
͑Ϯ͖͙͚͌ ͙λ͙͔͌ͬ͘ ͔͌͋͌͋ͬ
͙͇͎͇͇͚͇͒͋ĺ ̨ν͒ Χν͇͚͇͔͒͋
Χ͕͗Ο͇͚ ͇͙͋͞͏͙͔͑͌͗ͬ ͬ͑͌͘ Χ͕͖͘͢ĵ
͕͈͕͙͗ Ϟ͙͙͔͋͌͌ ͙͘͢ λ͓͔͒͊ͬ͌
Χ͕͎Ο͇͇͒͋͢ĺ

̱λ͔ ͍͇͗͢Ο͢ ͈Ϯ͓͒͌͊͌ ͙λ͖͚͌ͬ͘ λ͔ͬ͟
͖͌͗͋͌͒͌͗͋ͬ ͍͇͈͢ί͎͢ĺ ̸͕͔͓͔͌͢ Χ͇͙͇͗ĵ
͑λ͔ ͘Ϟ͚͒͌ͬ͘ ͇͓͇͒͟͢ ͇͟͢Χ ͎͑͌͋͌
͙͇͎͇͇͚͒͋͢ ͈͇͙͇͚͘Ο͇ ͈͕͇͒͋͢ĺ

Φ͇͙͇͐ ͎͇͙͇͇͙͔͗ͦ͋͒͢
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